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BBEJIEHUE

Jluccepranmionnass paboTa TMOCBSIICHA HUCTOPHH W3Y4YeHUS (PaHITy3CKHMHU
BOCTOKOBEJaMU TBOPUYECTBA BBIJAIOLIETOCS MOA3Ta, yueHoro-mbicautens X1l Beka
Huzamu 'sumxeBu (1141-1209) u gesTeIbHOCTH JTUTEPATOPOB U MEPEBOIYHKOB
0 TIEPEBOJTY €T0 MPOU3BEACHUN Ha PPAHITY3CKUM A3BIK.

AKTYaJIbHOCTh TeMbl HCCJe0BaHUA. Teopus TmepeBoja HEPa3pPbIBHO
CBsA3aHa C JIUTEPaTYpOBEIACHUEM U JIMHTBUCTUKOM, TJ€ HE YCTaHOBJICHBI
OMpeJIeJICHHbIC MPaBWIa MEPEBOa MOITHUECKOTO MPOU3BEACHUS OJHOTO Hapoja
Ha A3bIK JIpyroro. [lopor mepeBOAYHMKM CTAIKUBAIOTCA B IPOLIECCE MEPEBOJA C
MOYTH HEBBIMOJIHUMBIMU 3anadyamu. Hampumep, accoumanuu MMEKOIIUECS B
MEPCUICKO-TAJPKUKCKUX TPOU3BEICHUSX, CBSI3aHHBIE C BpEMEHaAMH TOJa,
CTOPOHAMU CBETa, HEOECHBIMU CBETHJIAMU, PACTEHUSIMHU, 3allaXxaMH, YacTsIMU TeJa,
KUBOTHBIMM, YHUCJIAMH, JIUTEPATYPHBIMU AJTIO3USAMH U T.A., HEBO3MOXKHO
aZcKBaTHO TIepelaTb HAa HWHOM s3bIke. V3ydeHune uW oOleHKa TMepeBoja
XyJI0’)KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS TOJIBKO C MO3UIMK TEOPUU MEPEBOJA HE MOXKET
JaTh OXKUJIAEMBIX PE3yJIbTATOB, TaK Kak HJAEH, 0Opa3bl MBIILICHUS, BOCIPHUITHE
KpacoThl, CITPaBEUIMBOCTH, YECTH, OJIArOPOJICTBA U YEJIOBEUHOCTH, BOCTICBAEMbIC B
MEPCUICKO-TADKUKCKOW  JUTepaType, TpeOyloT  MPHUBICUECHHUS  METOJIOB
JUTEPATypPOBEAUECKOTO aHANIN3a, MOCKOJIbKY SI3bIK B 3TOM CJIy4da€ BBHIMIOJHSET B
OCHOBHOM BCTIOMOTATENbHYIO (DYHKIIHIO.

Tpynbl  (ppaHIly3cKuX BOCTOKOBEJIOB O W3HU U TBOpuecTBe Hwuzamu
OPEJCTaBISIIOT CcOO0OW OOBEMHBIM KOPIYC HCCIEIOBaHMNA, TaK WJIM HWHaue
3aMMCTBOBaHHBIX U3 pPabOT EBPOIMEUCKHUX BOCTOKOBEIOB, C BHECEHHBIMU
WCIIPABJICHUSIMU U JIOTIOJIHEHUSIMUA B Ouorpaduueckue cBeaeHus o noste. B cpoux
paboTax OHHM TaKXe OOpalalTCia K HCCICAOBAHHMSAM HWPAHCKUX W COBETCKHX
BOCTOKOBeIOB, Takux kKak E. O. beptensc u 3. Cado.

HuzaMu 3aciykuil cliaBy Kak yHUKalbHas JUYHOCTH CBOErO0 BPEMEHH, OH
OBLJT HE TOJHKO BBIJAIONIUMCS TTOTOM, HO M y4€HBIM, (uiocohoM, 60TOCIOBOM.
On Biagen apaOCKUM  S3bIKOM, IIUTHUpoOBall Hau3zycTh KopaH, wu3yyan

IOPUCIIPY/ICHIINIO, UCTOPUIO, Teorpaduto, humocoduio, METUIMHY, ACTPOJIOTHIO 1
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mateMatuky. IllupoTa ero MupOBO33peHUs M TIyOOKHE 3HaHUS BO MHOTHMX
00JaCTSAX HAYKH MOBIUSIIN HA S3BIK U CTUJIb €T0 TBOPCHHM.

OCHOBOMOJIO)KHUK COBPEMEHHOM TaPKUKCKOM JjutTeparypsl CaapuiauH
AliHHM, BBICKA3bIBasACh O TBOPYECTBE 3TOrO0 MacTepa XYAOKECTBEHHOIO CIIOBAQ,
mucair: «Xamcay («IIarepuma») HuzamMmu — omHO W3 OCCIICHHBIX TBOPCHHH,
KOTOPBIMH TOPAUTCS NEPCUACKO-TAJKUKCKAs uTeparypa. Hamm kimaccuku Amup
XocpoB u [xamu, nmoapaxas Hwuzamu, cozganu cBom «Xamcay. [lomumo HuUX,
nocJyenoBaTeasiMu TBopuectBa Huzamu ObuIM M1 MHOTHE Apyrue no3tel. Ha ocHOBe
«COKpOBHILHUIIBI TallH» CO3/IaHO MOYTH BOCEMBJIECIT MPOU3BEICHUI, 110 TTO3IME
«XocpoB u IllupuH» — MNOUTH NOATHAECAT OAHOMMEHHBIX MPOU3BEIACHHM, IO
MoTHBaM MacHaBH «Jleitnmn u MemkHyH» — Oojee cra mpousBeneHuin» [Huzomia
1983, c. 11]. Takum 00pa3oM, aKTyaJbHOCTh TEMbI JHUCCEPTALIMOHHON pPabOThI
00yCJIOBJIEHA HE TOJIBKO BakHOU poibto Huzamu ['siHkeBr B MUPOBOM HCTOPUKO-
JUTEPATYPHOM TIPOLIECCE, OTCYTCTBUEM B OTEYECTBEHHOM HU3AMUBEICHUU
UCCJIEIOBAHUM €ro MO33UM B NMEpPEeBOJAaX Ha (PPAHIy3CKHMl S3bIK, HO U TEM, 4YTO
MPOBEICHUE MOJOOHBIX U3BICKAHWM BHOCUT BKJIAJl B PACIIUPEHUE MPEICTABICHUMN
00 UWCTOpUM PaACHpPOCTPAHEHUS HACIEAUs TOdTa B MHUPOBOM KYJIBTYPHOM
MPOCTPAHCTBE M oOoramieHue (PakToIOrM4ecKOl OCHOBBI OCBOEHHS MEPCUICKO-
TAJPKUKCKON KJIACCHUYECKOU MO33UU €BPONIEUCKUMU YUEHBIMH U IIEPEBOTUNKAMM.

Crenenb u3ydyeHHocTH Tembl. Bo ®pannuu, Tamkukucrane, Mpane u B
Poccun onmy0JIMKOBaHO MHOKECTBO HAyUHBIX TPYAOB, O JUYHOCTH U TBOPUECTBE
Huzamu. Tak, coBerckuii yuenslii E.D. beprtenbc mpoBen orpoMHyio paboTy u
m3nasn B 1940 romy cBoii Tpyn «Benukuii azepOaifpkanckuii most» [beprenbe
1940]. HccnenoBanue pycckoro yueHoro A.E. Kpeimckoro «Hwusamu u ero
COBPEMEHHUKN», nepensfaaHHoe B 1981 rogy, Tak ke 3aciykKuMBaeT BHUMaHUS
[Kpeimckuit 1981]. Hayunast paboTa upaHCKOro juTepaTypoBena AOyixycaiiHa
3appunkyba «Crapen; I'sHmkm» Obuta m3mana B 1953 romy [3appunkyo 1373].
Oco0o cremyer OTMETUTh pabOTy TaIKUKCKOTO YydeHoro A. Adcaxsona

«Huzomuu I'anyaBity [Adcaxzon 1995], omy6GnukoBanHyio B 1995 romy. Urto



KacaeTcsl TaIPKUKCKOIo JInTepaTypoBeaa 3. AXpopH, TO OH BHEC OOJIbIION BKJIaa B
m3nanue «lIsrepunpry Huzamu B Tamxkukucrane.

Cpenn paboT, TOCBSIIEHHBIX M3YyYCHUIO TEMATUKH M XYJ0KECTBECHHBIX
ocoOeHHOcTe mpousBeneHuid Hwuzamu, cregyer BBIACIUTh CTaThbU  psla
¢dpaHITy3cKUX BOCTOKOBeNOB, Takux Kak lllapms-Anpu ne @ymekyp («Pacckas o
Bosnecenuun B IIPOU3BEICHUAX Huzamm» [Fouchécour 1989];
«IIpoIomKUTENBHOCTh KU3HU AJekcanapa B nosMme «Mckanpaprame» Hwuzammy»
[Fouchécour 2001]), Kimp Kanmrep («Aixumudeckue mpeoOpa3oBaHus CMEPTH B
KJlaccuueckor mnepcuiackoi murepatype: Keit XocpoB, Anekcannp Benuwkuii u
baxpam [yp» [Kappler 2006]), DBa ®¢iioya-Ilbepynek («Ilo’3us Hwuzamu
['samkesu: [losnanue, mo0oBb u putopuka» [Feuillebois-Piérunek 2000]) wu
JpyTHe.

Hexoropeie cratbu uccnenoBaTened HOCSIT B OCHOBHOM O3HAKOMHTEIbHBIN
XapakTep, HampuMep, CTaTb HWTAIBSHCKOro BocTtokoBena Ilaoma Opcarru,
OIMyOJIMKOBaHHbIE Ha (PaHIy3CKOM s3bIke B XKypHaine «AoOctpakta WpanHuka»
[Orsatti 2006], u Tamkukckoro ucciaemosarens [.A. BoOomkoHOBOH «SI3bIK U
cTuib «Xamca» Hwuzamm ¢ ToukM 3peHus ydeHbix Boctoka u  3amama»
[Bob6odononra 2014].

Jpyroil acrekt WCCIeNOBaHUM, CBS3aHHBIA C TEOPUEH U IPAKTUKOU
nepeBo/ia, paccMaTpuBaeTcs B paboTax  TaKUKCKUX  yUYEHBIX  3.A.
MynnomxanoBoid «Ctuinb opuruHana u nepesoa» [Mymnomxkanosa 2014], I
MyxTtopoBa «3aMOH Ba TapuyMoH» («Bpemst u nepeBoauuk») [MyxtopoB 1989],
M.b Har3ubekoBoit u 3.A. MymiomkaHoBot «O0 UCTOPUHM XYJI0KECTBEHHOTO
nepeBojia B Tapkukuctane» [Harsubexosa 2015] u apyrux.

B Teopernyeckoit wactu Hamieid pabOThl MBI ONMUPATHCh HAa HMCCICIOBAHUS
OTEYECTBEHHBIX U POCCUMCKUX y4€HBIX, Takux kKak J[x.J[>k. MypysBatuén, A.C.
Amunos, B.B. Cnoonukos, H.K. I"'ap6osckuii, B.H. Komuccapos, T.A. Ka3akosa,
a Takxke ¢paniry3ckoro JuHrBucTa JKopxka MyHeHa.

HccnenoBanusi Ha aHAJIOTMYHYIO JAHHOM JuCCepTallMM TeMy ObUId

IpoBeJCHBl a3epOaiiPKaHCKUMHM BOCTOKOBeZamu, TakumMu kak E.M. Teep



(«Huzamu I'stHmkeBH B MOJBCKHUX HCCIEIOBaHMIX M mepeBopax») [Teep 1990] u
N.I". Ap3ymaHoB, HanMcaBIIMUK paboTy 00 U3yUeHHUH KU3HH U TBOpuecTBa Huzamu
B AHIJIOSI3BIYHOM JMTeparypoBeneHud [Ap3ymanoB 1984]. Vuensii wu3
V36ekucrana M. A. ["'anuxaHoB ucciieioBai nmosmel «Xycpas u [lupun» Huzamu B
CPABHUTEJIBHOM acCHEKTE€ C OJHOMMEHHOW Mo3MoW TrOpkckoro mosta XIV Beka
Kyr6a. B cBoeil pabore OH yTBEp)KIaeT, YTO TIOPKCKUI MOAT HE MOIpaXkaj
Hwuzamu, a nepesen ero npousseaeHue [I'anuxanos 1994].

[TpoGnembr aJIeKBaTHOI'O nepeBo/ia TaJPKUKCKON JTUTEPaTypPhl
paccMaTpuBalOTCs M B paboTax TaKUX OTEUYECTBEHHBIX YUYEHBbIX, Kak 3.A.
[MapunoBa  «XyI0XKECTBEHHO-CTHIIUCTUYECKHE  OCOOCHHOCTH  HEMEIKOTO
nepeoga mnosect CanpuaamHa AnHM «CMepTh poctoBmuka»» [lllapunosa
2018], 3.I1. bob6oamueBa «TBopuecTBO YwmHruza ANTMaTOBAa B KOHTEKCTE
TaJKUKCKO-KBIPTBI3CKUX  JIUTEPATypHBIX  CBsi3edl  (MpoOJieMbl  TIEpPEBOA)»
[boGoamueBa 2016] u J.X. babaeBa «Caapumaun A¥WHH u ¢paHIly3cKas
JuTeparypa: K mpoOieMme JuMTepaTypHbIX cBsized Boctoka u 3anmaga Ha
coBpeMeHHOM dTarne» [babaesa 1996].

N.C. PamxaboBa B cBoedd MoHorpapuu  «TamKuKCKoO-TIepCUACKas
MOBECTBOBATEIIbHASL TIpo3a B JuTeparypHoMm mporecce Dpanuum Havana XVIII
BEKa» HCCIIEI0OBAJIA BIMSIHUE MEPCUICKO-TAI)KUKCKON MOBECTBOBATEIBLHON MPO3bI
Ha (paHILy3CKYIO JTUTEPATYPY.

Hanbonee O6au3koil k Hamieit pabote, ¢ TOUKU 3pEHHUS MPOOJIEM MepeBoja,
apisierca uccienaopanue [[.O. MaxmynoBa «BriusiHMEe TEpPCUIACKO-TAIKUKCKUX
CIOKETOB Ha (¢paHIly3cKylo TMoBecTBoBarelbHy0 mpo3y XVII-XVIII BB. (Ha
npumepe «ThICSIYM U OAHOW HOYM»)», B KOTOPOM H3Yy4aeTcsl BOMPOC BIUSHUSA
MEPCUICKO-TAKUKCKON JTUTEPATyphl Ha CIOKETHKY (DpaHIy3CKOW JUTEpaTyphl
[Maxmymnos 2020].

Borpocsl, 65m3kue k mpobiieMaTuke Halie padoThl pacCMaTPUBAIOTCS TAKKe
B CTaThsiIX HEKOTOPBIX MpAHCKUX HccienoBateneil. Hampumep, B cratbe O3apa
HNcemanna «Bocnpusitue EBponoit meicinern Huszamu» €CThb CCBUIKA HA OTIEIIBHBIE

bpanity3ckue nepeBoas! mpousBenenuit Huzamu [O3ap 1394].



Takum 00pazoM, BEIOOP TEMbI HCCIIEOBaHUSI O0YCIOBIEH HEIOCTATOYHOM €€
pa3pabOTaHHOCTHIO, @ TOYHEE — OTCYTCTBHEM CITCIIUATLHBIX Pa0OT, MTOCBSAIIEHHBIX
COCTOSIHUIO ¥ KA4ECTBY MepeBOIOB Hacieauss Huzamu Ha GpaHIly3CKUl S3BIK.

Hear m 3amaum wuccienoBanusa. OCHOBHOW II€JIbl0 palOOThI SIBIISIETCA
M3y4YECHUE TPOLECCA 3apOXKICHUS W pa3BUTUsA Hu3aMuBelacHus BO Dpanuuu, a
TaKKE€ PACcCMOTPEHUE COCTOSIHHUSIT M KadecTBa IepeBOoJoB ero «llsrepuub»
(«Xamca») Ha dpaHiy3ckuil s3bIk. [ gocTukeHHs O0O3HAYEHHBIX IeJei
MTOCTABJIEHBI CICIYIOIIUE 3a0aUu:

- MPOCIEIUTHh IOCJIEA0BATEIBHOCTh HUCCICIOBAHUNA KWU3HU M TBOPYECTBA
HuzaMu, Ha KOTOPBIX OCHOBBIBAIUCH (DPAHITY3CKHUE BOCTOKOBE/IBI;

- BBIABUTH paHHUE paOOThI O XU3HU M TBopuecTBe Huzammu BO Dpaniumy,
3aJI0’KUBIIINE OCHOBY €T0 YIITyOJI€HHOTO U3yUYeHUS,

- J1aThb OIICHKY HCCIE0OBAaTEeIbCKUX pabOT, TMOCBSIICHHBIX AaHAJIU3Y
npousBeneHud Huzamu;

- CHCTEMATU3HMPOBATh CBEICHUSA O Mpou3BelneHUsAX Huzamu, nepeBeaEéHHBIX
Ha (ppaHIy3CKHIl S3bIK;

- IPEJCTAaBUTh MEPEBOIUYECKUE CTPATETUH U KPUTEPUU IKBUBAJICHTHOCTU IPH
nepeaye MOITUYECKOTO TEKCTa € MEePCUJICKO-TAPKUKCKOTO Ha (paHIly3CKUi
A3BIK;

- MPOBECTH aHAJIU3 CTENEHU NEPEelauyd HAIMOHAIBHOTO KOJIOPUTA TEKCTa
OpUTrvHaJIa Ha (PPAHITY3CKOM SI3BIKE;

- PacCMOTPETh BOMPOCHI AKBUBAJIEHTHOCTU MCXOJHOTO XYHAO0KECTBEHHOIO
TEKCTa U €ro IMepeBOJIOB Ha (DPaHIY3CKHUM SI3BIK C MPHUBIICUCHUEM TMOJCTPOYHBIX
MepeBOJIOB ISl OObEKTUBHOM OIEHKH WX KauyeCTBa.

O0bexkTOM HCcaenoBaHuMs SBISIIOTCS nepeBonabl «lIsrepuub» Huzamu Ha
dbpaHiy3ckuil s3bIK, BbIOIHEHHBIE B XX-XXI| BB.; ucciegoBaTeIbCKUE PadOThHI
dpaHITy3CKMX BOCTOKOBENOB, Takux kKak b. J[’Opbeno, Aupu Macca, XK. Jlazap,
Jlxammen Moptazasu, M3abenn ne 'actun, Kmp Kanmnep, Illapne Anpu 1o
Oymekyp, OBa DENOya-Ilbepynek, Maiikn bappu, o XU3HM M TBOpPYECTBE

Huzamu.



IIpeameTom mcciielOBaHUA SIBIIIETCS MPOLECC HU3YUYEHUS U MEPEBOAA Ha
dpanIty3cknii 361K «Xamcey («ILsatepunpr»y) Huzamu ['stHmkeBw.

HUcrounnku wucciaenoBanusa. B TamxkukucTaHe KPUTHYECKOE U3IAHUE
«IIsrepunibl»y Huzamu Ha kupwumie ObUTO ocyiiecTBieHO B 1947-1966 romax.
OpaHO U3 MOCHEAHNX U3AaHUI ATOro0 CBOAA, NOAroToBIeHHOE 3. AXpopH («XycpaB
Ba lllupun»), A. Adcaxzonom («Jlainii Ba Mayayn», «Xadt maitkap»), Acrapom
Jxouduno n Anukynom [lesonakynoBsiMm («Illapaduomay), baxpomom Cupycom
u Jhxobynko JomamumoeBbim («MxbomHOMay, «Max3aH-yia-acpop», «JleBoHu
alrbop»), — TMSATUTOMHBIA COOpHUK mpou3BeneHuit Hwuzamu, KOTOpBIA ObLI
3aBepiieH B 1984 rony B JlymanGe. Ha Hero Mbl M ccbulaeMcsl B XOJI€ aHaIM3a
NepeBOJIOB B Haillel padote. TalKUKCKHE Y4eHble CBOM W3AaHus modM Huzamu
MOATOTOBUJIM Ha OCHOBE HAYYHO-KpUTHUYECKUX TeKCTOB B. JlacTrapau.

SI3BIKOM-TIOCPETHUKOM TP aHAJU3€ MEPEBOJAOB TOCIYXHUIU PYCCKHUE
CTUXOTBOpHbIe TiepeBoAbl «llstepurely Huzamum — coOpaHue couynHEeHUMN
NATUTOMHOTO cOopHuka: «CokpoBuiiHua TaH» (mepeBoa ¢ (apcu K.
JlutickepoBa u C. IllepBunckoro), «XocpoB u Ilupun» (mepeBon c dapcu
Koncrantuna Jlunckepona), «Jleiinm u Memknyn» (mepeBon ¢ dapcu TaThsHBI
CrpemneBoit), «Cemb kpacaBui» (niepeBojy ¢ dapcu Bnagumupa JlepkaBuHa),
«Mckanaepuamey (nepeBoa ¢ papcu Koncrantuna Jlunckeposa).

K uccnenoBanuio mpuBnekaiuch (paniry3ckue nepeBoabl: A. Maccr («Le
roman de Chosroe¢s et Chirin», «Anthologie persane (Xe — XIXe siecles)»),
Jlxammena Mopta3aBu («Le trésor des secrets»), M3abemn ne 'actun («Layla et
Majniin», «Les Sept portraits») u Maiikia bappu («Le Pavillon des Sept
Princesses»). B nporiecce paboThl Mbl 00paIialiuch U K Py APYTUX UCTOUHUKOB
Hay4YHOTO U JIUTEPATYPHOIO XapakTepa.

[ToncTpounblii TepeBO (PpaHIly3CKUX TEKCTOB Ha PYCCKUN SI3BIK OBbLI
BBITIOJTHEH aBTOPOM JaHHOM JHCCEPTAIMOHHON PabOTHI.

Hayynass HoBU3Ha uccienoBanmsi. lccienoBaHnve W aHaIU3 NEPEBOJOB
npousBeneHuit Huzamu Ha ¢paHIly3cKUil S3bIK M HM3Yy4YEHUE €ro TBOPUYECTBA BO

@paHnuu paccMaTpuBalOTCA BIEPBbIE B JaHHOW JUCCEPTALlMOHHOW pabore.



Omnpenenenrne 0COOEHHOCTEN BOCCO3aHMsI MOATHYECKOro TBopuecTBa Huzamu Ha
¢dpaHIly3cKOM sI3bIKE OTKPBIBA€T HOBBIE TMEPCIEKTUBBI JJIA IPOBEICHUS
UCCIIEIOBAaHU B OOJIACTH TEPEBOJOBEACHUS U JTUTEPATYypPOBEACHUS, PE3yIbTaThl
paboTel MOTryT OBITh HCHOJB30BaHbl IPU HU3YYEHUH M aHAJIN3€ IIEPEBOJOB
IIPOU3BEJECHUIN KIIACCUKOB MEPCUACKO-TAIKUKCKON JUTEPATYpbl HA (PpAHIy3CKUN
A3BIK W JpyIrHe €Bpollelickue s3blkM. Kpome TOro, B auccepTraniii BIEPBBIC
paccMaTpuBalOTCs UCCIIEI0BAHUS, OCYILECTBICHHbIE (PPAHILy3CKUMH YYEHBIMU IO
«IIarepune» Huzamu, u €€ KOMMEHTUPOBAaHUE M BOCHpUATHE (PAHIy3CKHUMH
JUTEpaTypOBEAaMU KaK LIEJEeBpa MUPOBOU JIUTEPATYPHI.

Teopernueckass 3HAYMMOCTH AMCCEPTALMHU 3AKJIIOYAETCI B TOM, YTO B
IpolLiecCe HUCCIEAOBaHMS ObUI BBISBIEH P CHEHU(PUUYECKUX OCOOCHHOCTEN
nepeBoja npousseneHuil Huzamu Ha QpaHIly3cKuil sI3bIK, KOTOPbIE B JJadbHEUILIEM
MOTYT OBITh MCHOJIb30BaHbl MCCIIEI0BATEISIMU-IUTEPATYPOBEIaMU MIPU U3yYEHUU
IIEPEBOJOB MEPCUACKO-TADKUKCKON JINTEpATyphl Ha Jpyrue A3bIKM C HX
JAIbHEHIIMM COIMOCTaBJIEHUEM MeEXIQy co0oil. TeopeTuueckn 3HAYUMBIMU
MPEACTABIISAIOTCS CUCTEMATHU3AIUS U OCMBICIIEHHE (PAaKTOB BOCTIPUSATHS TBOPUYECTBA
[103Ta JIMTEPATYPHOU cpenoi dpaHunu.

IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTb [JMCCEPTALMOHHOM pPadoThI. Pe3ynmprarsl
UCCIIEIOBaHMUsI MOTYT OBbITh HMCHOJIb30BaHbl MPHU MOATOTOBKE KYpCOB JIEKIMN U
CIIELKYpCOB II0 TEOpPUM MW IIPAaKTUKE IIEPeBOJA, IPU  TEKCTYaJbHOM
KOMMEHTUPOBAaHUM Npou3BeneHui Hwuszamu ['IHIKEBU, YTO MOXKET pacIIUpUThH
BO3MOKHOCTH IIEPEBOJIYMKOB B MX IIPAKTHUYECKOM NESITEIBHOCTH IPU IEPEBOJE
MOATUYECKUX NPOU3BEICHUI. Marepuasibl HUCCIEIOBAHUS JKU3HU M TBOPYECTBA
Hwuzamu Bo ®@paHiuy MOTyT HAaWTU NPUMEHEHUE IPU YTCHUU JIEKIMU 10 KypCy
VCTOPHUH TAIKUKCKOH JIUTEPATYPHI.

Metoaosiorust 1 Meroabl uccjenoBanus. [Ipyu npoeeneHnn uccienoBaHus
32 TEOPETUYECKYI0 OCHOBY OBUIM NPUHATHI TPYIbl POCCUMCKHX, COBETCKHX,
GbpaHIly3cKkux ¥ TaKUKCKuX uccaenoBareneit (B.B. Cmoonukos, O.B. Ilerposa,

[lloxup Myxtop, M.b. Harzubekosa, K.M1. Amrrusinu, Hocpar Illaxno, [lapis-
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Anpu ne Oymexkyp, Anu-Axkdap Cuécu, H.K. I'apOoBckuii, M.A. I"'anuxanos, B.
C. Bunorpanos, 1.C. bparuuckwuii u ap.).

MeTo10710rn4ecKOoil OCHOBOWM MCCIIEIOBAaHUS SIBUJIMCh HAYYHBIE pa3pabOTKH,
KOTOpBbIE KacaloTCs BOMPOCOB B3aUMOCBS3€H W B3aUMOJEHCTBUS JIMUTEPATYp,
npobsieM XyJO0XKECTBEHHOTO IMEpeBOja, a Takke pabdOoThl MO CPaBHUTEIHLHOMY
JuTeparypoBeneHuo. Jluccepramus onupaeTcs Ha padOThl TAKUX H3BECTHBIX
S3BIKOBEIOB, BOCTOKOBENIOB W JHTepaTypoBenoB, kak: B.H. Kommccapos, A.B.
®enopos, H.}O. Yanucona, lllokup Myxrtop, 3. MymnomxanoBa, A. Macca, E.O.
beprennc, A.E. Kpeimckuii, Cunep ®nopun, Kopxx MyHeH u 1p.

[Ipyu aHanu3e  (paHIy3cKUX  MEpeBOAOB  mpousBeAeHuil  Huzamm
UCIIOJIb30BaHbl METOJbl CPABHUTEIBHO-THIIOJOTUYECKOTO W CPaBHUTEIBHO-
HUCTOPUYECKOr0 aHanu3a. B Xolie ucclieoBaHMs TakKe€ MNPHUBJIEKAIUCH METOMbI
KPUTUYECKOTO aHajlu3a TEKCTOB, OIUCAaTeIbHasi METOAUKA M 3JIEMEHTHI

CTaTUCTHUYCCKOI'O aHaJI13a.

OcCHOBHBIE M0JI0KEHUS, BBIHOCUMbIE HA 3ALIUTY:

1. Huzamu ['stHIKEBU CTOUT B OTHOM PSIly C TAKUMH U3BECTHBIMUA B MUPOBOM
JUTEPATYpPE MEPCUACKO-TAIKUKCKUMU N03TaMu, Kak Pynaku, @upnoycu, Caanu,
Xadpuz, Masnono Jxamomunaua banxu, Owmap Xaitsm u apyrue. Ero
MPOU3BEACHUSI MOKHO MPOYECTh HA MHOTUX SI3bIKaX, HAlPUMEP, HA AHTJIMICKOM
(4acTh M3 HUX XpaHUTCS B OMOJMOTEKaxX M HE W3JIaHbl MO Cel JI€Hb), HEMEIIKOM,
UTATBTHCKOM, SITOHCKOM, MOJILCKOM, PycCKoM U (panity3ckoMm. Ha ceromusmauit
JICHb MOKHO YTBEPXJAaTh, YTO €CTh MOJIHBIE MEPEeBOAbI Mpou3BeacHuil Huzamu u
nepeBoJibl  ()parMeHTOB €ro MPOU3BEJACHUN, KOTOPhIE, B OCHOBHOM, HMEIOT
3aKOHYEHHBIN CIOKET WJIM 3aKOHUYCHHYIO MBICIIb.

2. XVIlI Bek MBI MOXeM cUMTaThb HayajioM WH3ydeHus Ouorpaduu,
JUTEpATYypHOro Hacneauss Huszamu u 1iepeBoAOB OTPHIBKOB M3 €T0 MPOU3BEACHUM
Bo @panmuu. [lepBbie wuccienoBaTeNbCKUE pPabOTHI MO HW3YYCHHUIO KU3HH U
TBOpuecTBa Huzamu B EBpome mnpuHamiexar @paHIly3cKOMY OpPUEHTAIUCTY

JI’Op6eno. B 1710 romgy croxkeT CKa3Kd, KOTOPYIO paccKas3blBaja B KpPacHOM
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nBopue pycckas napeBHa u3 «Cemum kpacaBuu» Hwuzamm, Iletm ne Jla Kpya
amanTupoBan st ¢ppaHiy3ckoro untatens. Ha cerogHsimHuil 1eHb OHa MoTy4niia
HIMPOKYI0 M3BECTHOCTh Kak «Typanmor», mmm «lIpuHnecca kutaiickas». CambiM
MOCJEAHUM TNEPEBOAOM M3 Ipou3BeacHUN Huzamu siBisieTcst mepeBop «Jlehnu u
Memxnyn», BeinoHeHHbIM M3abemn ne actiud u onyOnukoBaHHbIN B [lapmke B
2001 roay uzmarenbcTBoM Fayard.

3. B XX Beke A.Maccs u Kunsbep Jlazap HauMHAIOT NEPEBOUTH OTPHIBKU
u3 npousBeaeHnit Huzamu u mocne cmeptu A. Maces B 1970 roxy Obln U3maH ero
nepeBo; croxera nmodMel «XocpoB u upun». 1 Tonsko coycers 17 ner, B 1987
roay, xammen MoprazaBu uznan nepeBoa «COKpOBHIIHUIBI TaWH». Mauki
bappu u WMz3abemn ne lactun B 2000 romy nyOnumkyror mnepeBoabl «Cemu
kpacapui» Hwuzamu. B 2001 romy dpaHIily3ckuii 4YMTaTenh 3HAKOMHUTCS C
nepeBoAoM TpeTbed mnodmbl Hwuzamm «Jleiwnmn m MemkHyH», BBIIIOJIHEHHBIM
Nzabenn ne ['actun.

4. Ilpo3anueckne NEpPENOKEHHS, KOTOPbIE pPACCMATPUBAIOTCS B HaIIEH
pabore, BeImogHEHb AHpU Maccs. X aHanu3 BBISIBUI TPYAHOCTH, C KOTOPBHIMHU
CTAJIKUBAJICS] TIEPEBOIUMK, M OLIUOKH, KOTOPhIE OH JOMYCTHII. 3aMeHsIsi MeTadophl,
BCTPEYAIOUIUECS B OPUTMHAJIE B OOJBIINX KOJIMYECTBAaX, HA OMKUCAHUS, & peauu —
Ha METATEKCThl, Maccs HEBOJIBHO YTSKEIWI NepeBoA. Pa3sHOBUAHOCTH NIEPEBOIOB
«IIsarepunbl» Huzamu Ha (QpaHIy3ckuil S3bIK  YKa3bIBAlOT HA CJIOXKHOCTH
BOCIIPUATHS M TIOHUMaHUS XYJIOKECTBEHHBIX aCIEeKTOB €ro IMpOU3BEACHUN
NEPEBOIUYMKAMH B IIPOLIECCE BBIMNOJIHEHUS MEPEBOJOB, HA KOTOPHIE OHU CaMU K€
YKa3bIBalOT.

5. Pa3Hble MUPOBO33pEHUA, KYJIbTYPbl, MUCTOPUUECKHE SIOXH BIMSIOT Ha
IpolLecc MepeBoa NO3THYECKOrO MPOU3BEICHHS. AHAIN3 TO3ATHYECKOr0 NEPEBOIA
yKa3blBa€T HAa CTENEHb €ro COOTBETCTBUS OPHUTMHANY C TOYKUA 3pEHUs
dboneTnueckoro ohopmieHus pudmbl U CEMAaHTHKU. bappu, B OTIMYHE OT APYTUX
NIEPEBOIUYMKOB, HMCIOJIb30BAI B CBOEM IEPEBOJE pEATMH C HMX HOCIETYIOLINM
KOMMEHTUPOBAaHUEM, €ro MepeBoj 0OoJiee aJeKBATHO MepeAacT SI3bIK U CTHIIb

Huzamu.
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6. DKBHMBAJEHTHOCTh MEPEBOAA TBOpeHMM HwW3aMu TEKCTy oOpHUrHHaIa M
nepenadya HalWOHAJIBHOIO KOJOPUTA, JOCTUTHYTas BCEMHU IEPEBOAYHKAMU C
HEKOTOPHIMU TIOTEPSIMU B CTPYKTYpE M B CEMAHTUKE MCXOJHOIO TEKCTa,
MOKA3bIBAIOT BaXHOCTh MEXKYJIBTYPHBIX CBSI3€l, KOTOPBIE OCYLIECTBIISIOTCS
MOCPEJICTBOM NEPEBOJIOB XY0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHHI, YTO, B CBOIO OUYEPEIb,
MOXKET CIOCOOCTBOBATh VYIYYIICHHIO KayecTBa TNEPEeBOMOB. AHaIM3 JABYX
BAPUAHTOB MEPEBOJA, BBINOJHEHHBIX pPAa3HbBIMU IEPEBONYMKAMH, MOMOTaET
BBISIBUTh 3aKOHOMEPHOCTHM W TIyTH MEpeBOjJa s JaJbHEHIIEro pa3BUTHUS
IIEPEBOIUECKON JAEATENBHOCTH.

CreneHb [OCTOBEPHOCTHM H amnpodanusi pe3yJibTATOB MCCJAeJOBAHUS.
JIOCTOBEpHOCTh  MOJYYEHHBIX PpPE3yJbTaTOB O0ECHEYMBACTCA MPUBICUYECHUEM
Oonpmioro  00bEMa  (PaKTUYECKUX JAHHBIX, WJUTIOCTPATUBHOTO MaTepuarna,
HAay4YHBIX MCTOYHUKOB, TPUMEHEHUEM KOMIUIEKCA COOTBETCTBYIOLIUX METOJOB U
MPUEMOB HX aHaJn3a

[lo Teme auccepTallMOHHON padOThl ONMyOJUKOBAaHBI 7 CTaTeH, OTpaKaroLUX
OCHOBHBIE TOJIOXKEHUS HUCCIe0BaHus, 4 U3 KOTOPBIX, OMYOJIMKOBaHbI B )KypHaJlax,
Bxoasmux B nepeueHb BAK MunucrepcTBa Hayku U BbIciiero oopazoBanus PO.

Pe3ynbpTaThl McclieqoBaHUs TakKe ObUIM M3JI0KEHBI B BBICTYIJICHUSX aBTOPA
HA HAy4YHbIX KOH(EpeHIHUsIX MpodheccopCKo-MPenoaaBaTeIbCKOr0 COCTaBa
Poccutiicko-Tamkukckoro (CnaBsiHckoro) yausepeurera (2017-2023 rr.).

HMuccepraumst Obuta  oOCyXkzJeHa Ha 3acefaHud  Kadeapbl HUCTOpUU
TaJKUKCKOU JTUTEepaTypbl Ta?KHKCKOTO HAIMOHAILHOTO YHHUBEPCUTETA (IIPOTOKOJ
Ne19 ot 15.06.2023 1.) 1 peKkOMEH1I0BaHa K 3aIlUTe.

Crpykrypa m 00bem padorThl. /(BccepTaliii COCTOMT M3 BBEICHMS, TPEX
TJIaB, COCTOSAIINX W3 Pa3eiioB, 3aKIIIOUCHUS U OnOnmmorpadun, BKIrOJaromen 163

HaMEHOBaHUsI padoT.

I'JTABA |
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WNCCJIEJOBAHME JXM3HU U TBOPUECTBA HU3AMU T'STH/KEBU BO
®PAHITIU

1.1. U3 uctopun uccnenoBanus ouorpadun Huzamu Bo Opanimu

bmaromaps CTpeMJICHHMIO €BPONEHIEB IMO3HAKOMHUTHCA C  BOCTOYHOM
KyJbTYpOil, HAaUMHAETCS H3Tall 3HAKOMCTBA IIyTELIECTBEHHUKOB U3 EBpombl ¢
MEPCUICKO-TAJPKUKCKOW JIMTEPATyPOi, HAYKOU M KyJIbTYpOW, UMEIOIIUMHU K TOMY
BPEMEHU MHOTOBEKOBYIO HcToputo. MccnenoBanus M.C. bparnHCKoro mosTamHo
pPacCTaBISIOT BECh IPOLECC CTaHOBIEHUS: «llepcuacko-TapKUKCKas JUTepaTypa
Ha s3bIKE (Dapcu 3apoaMIIach Ha TEPPUTOPHUH, € OOUTAIN BOCTOUYHBIE UPAHIIBI, B
TOM YHCJIE TAJPKUKH, 3aTEM PACIPOCTPAHWIACH HA TEPPUTOPHUIO, TAE MPOKUBAIN
3amaiabie upanibl (mepeel). B VIII-XV BB. nutepatypa Ha ¢apcu co3naBaiach u
JPYTUMHU HApOJHOCTSAMHM, 3aceisBIIMMU TpocTopbl CpenHerd A3uu, COOCTBEHHO
Upana, Azepbaiimkana. Ha s3pike gapcu GopMupoBanach Takxke JuTeparypa B
conpenenbHbix ¢ Mpanom crpanax (Muguu u Typrun).

3aBoeBanue Mpana um CpenHeil A3uum apaOCKMMHU BOMCKaMH, HayaBIIEeCs
OoKoJI0 635 r. W 3aBepmmBIIeecs ToJbKO B KoHie 20-x romoB VIII B., ObutO
JUIMTENIbHBIM UM CJIOKHBIM HMCTOPUYECKUM TPOLIECCOM, BBI3BABIIMM TIIIyOOKHE
W3MEHEHHS B 00111€CTBEHHO-I9KOHOMUYECKOH, MOJUTUYECKON U KyJIbTYPHOU KU3HU
MOKOPEHHBIX HApOJ0B» [bparunckwuii 1984, c. 255-263].

[lepBbie Hameku Ha oTHOIIEeHUs Mexy lepcueit 1 @panuuein Bo3HUKIU B X
Beke. B ampene 1242 r. Jluonckum cobopom Obutu otmpaBieHsl B Ilepcuto,
KOTOpass B TO BpeMmsi Oblla 3axBau€Ha MOHTOJIAMH, MHMCCHOHEPHI O]
pykoBoactBoM JlxkoBannu Ilnano Kapnuuu (1182-1252), wuTambsHCKOrO
(bpaHLMCKaHIIa, MMOCETUBIIETO MOHTOJBCKYIO MMIIEPUI0O U OCTaBUBLIETO IMOCHE
cedos Tpyn «H cropuss MonronoB, umenyembix Hamu Tartapamu» (Historia
Mongalorum quos nos Tartaros appellamus), u Ancensma ae JlombGapau.
BnocneactBuun mepBbie  Muccuonepbl mnpuOsuin B Ilepcuro B 1246 rony.
dnamanackuil MoHax-(ppaHIMCKaHell, myTemecTBeHHUK ['mnbom ne PyOpyk (ok.

1220— oxk. 1293) B 1253-1255 romax mo mopyd4eHHIO (PaHILy3CKOTO KOPOJIS
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JronoBuka IX coBepummi mNyTelmlecTBME K MOHIOJIaM, HAMKMCaB BIOCIEICTBUU
kaury «lIlyremectBue B BocTouHble cTpaHb». B paborte I[lbepa Jluoten (Pierre
Lyautey) L’Iran Secret (Hem3BectHblii MpaH) npuBOASTCS TaHHBIE, YTO ApryH-
xaH, chlH AbOara (AOaka-xaH), MOHTOJIbCKUW MpaBuTenb Ilepcuu U 4yeTBepTHIN
NoTOMOK UMHTHCXaHa, OTIIPaBHJI MOHTOJbCKOro MoHaxa Pab6an Cayma (Rabban
Cauma) ¢ nopydenreMm k kopoito @pannuun Oununny [V Kpacusomy. Llens ero
BHU3UTA 3aKjioyanach B TOM, YTOObl HAWTH COIO3HUKA JJII BOCHHBIX IOXOJI0B
npoTtuB apaboB B Cuputo u Eruner. Mctopust mokasbIiBaeT, 4To 3TO MPEI0KEHHIE
HE BBI3BaJIO MHTepeca y Kopodsi Opaniun. [lepBrie TOProBbie OTHOLIEHUSI MEXIY
[Mepcueit u @pannumeit Bo3HuKM B XV Beke, BO Bpemst npasieHus: Tamepiana (Le
Grand Timur-Benukuii Tumyp) [Siassi 1931, p.47].

B npanpHenimem otHomeHus Mexnay llepcuern m ®paHinuen, B IUIaHE
MOJUTUKA W DKOHOMHUKH, CKJIQJbIBAINCh HEYCTOWYMBO, B 3aBHUCHMOCTH OT
NOJUTUYECKUX BO33pEHUN IMpaBHUTENEHl 00OMX TOCYJIapCcTB M BHEIIHETro
BMemaTtenscTBa AHrmu. Ho B TuiaHe wHcciaenoBaTeNbCKOW MEATEThHOCTH Ha
BocToke (paHiy3ckue yueHble YIUIM JajeKO BIEpe]a MO CPABHEHUIO CO CBOMMHU
€BPONEUCKUMH KOJUIETAMHU.

B nauane XV Beka (paniy3ckuil rocynapctBeHHbI nesarens JKan-batuct
Kombbep (1619-1683) ceirpan Oomblyi0 poJib B M3YUYCHHH BOCTOYHBIX SI3BIKOB,
OTIpaBiIsisl  MOJIOABIX (¢paHly30B B JlMBaH, KOTOpble 1O BO3BPALLECHUU
CTAaHOBWJIMCH ceKkpeTapsamu-niepeBoqurkamMu. B 1669 roxy Konbbepom Oblt
ocHoBaH Monoaexusiii Macturyt S3bikoB (I’ Institution des Jeunes de Langues).

brnarogaps ¢paniyzckomy BoctokoBeny ®pancya Iletu ne Jla Kpya (1653—
1713), cpenu pabot kotoporo «Hcropusi cynrana I[lepcum u ero BHU3HPOBY,
«Ucropust Tumypbekay, «IlyremectBust B Cupuro u Ilepcuro ¢ 1670—1680rr.», BO
@pannuio ObUTM TIPUBE3CHBI PEAKUE PYKOMUCH TPOU3BEIACHUH BOCTOYHBIX
aBTOPOB, CTaBUIME BIIOCJIEACTBUM MCTOYHUKAMHM CBEICHHUM JUIsi HW3BECTHOM
yueHomy Mupy «Bocrounoit 6ubanorexkn» baprenemu JI’Opbeno [Myxtop 1996,
¢.9-10].
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MuccruoHepbl U TOProBIIbl, OTIIPaBICHHbIE (PPAHIY3CKUM MIPABUTEIHLCTBOM Ha
BocTtok, HE TOJIBKO 3aHMMAJIUCh PACIPOCTPAHEHHEM XPHCTHAHCTBA B
MYyCyJIbMAaHCKOM MHMpPE€ W TOPIOBJIE€H, HO M H3y4yajdu TOCYyJapCTBEHHBIA CTpPOU,
KYJbTYpPY, OObIYau U HpaBbl BOCTOUHBIX HapojioB. JKan Taeepune (1605-1689) B
1678 rony onmyO0aMKOBaJI OJIHBIA paccKa3 O CBOMX MYTEIIECTBUSIX MO/ Ha3BaHUEM
«Iectp nyremectBuil JKan-barucra TaBepube B Typuurto, Ilepcuto u Muauio Ha
npotsokenun 40 ner». IlyremectBeHHuK, Bpadu u dunocod, Ppancya bepHbe
(1620-1688) mpudsLT B MHIUI0 B KOHIE 1658 roma, octaBaiics Tam 10 1667 ronaa;
ObLIT TUYHBIM BpadyoM najauinaxa JlepxkaBbl BETUKUX MOTosioB Aypanrizeda (1618—
1707). BepuyBiurcs Bo @paHIiinio, OMyOJIMKOBAI 3alMCKA O CBOUX MYyTEIIECTBUAX
(1670-1671 rompr). OHM ObUTH W3JAHBI MO OOIIMM Ha3BaHUeM «llyTerrecTBus
®pancya bepHbe, NOKTOpa MEIUIIMHCKUX HayK YHUBepcutera MOHIENbe M0
rocynapctBy Bemuxoro Morona, Mumuu, u apyrux» (Voyage dans les Ftats du
Grand Mogol, ITapux, Claude Barbin, 1671; nepeusganue — Ilapux, Fayard, 1981,
Mémoires du sieur Bernier sur ’empire du grand Mogol, ITapuxk, Claude Barbin,
1670-1671, t. 4). JlpyruM MyTENIECTBEHHUKOM K TOPTOBIIEM JParolcHHBIMU
kamasmu Obut JKan Illapnen (1643—1713). On gonro xwn B Ilepcun m uzgan
HECKOJIbKO paboT 0 cBoMX BocroMuHaHusx. B 1671 roay, mocie cBoero npuObITHs
B0 ®Opannuto, o uznaet kaury: «Le Couronnement de Soléiman III, roi de Perse,
et ce qui s'est passé de plus mémorable dans les deux premiéres années de son
régne» (Paris: C. Barbin, 1671.) — «Paccka3 o koponoBanuu taps Ilepcuu
Cyneiimana III, koTropoe ObIJIO caMbIM 3aIlIOMHUHAIOIIMMCS B TIEPBBIC JBA TOJa €TO0
npaBiieHus». Ciaeayronmii ero OCHOBHOM TpyA ObUT omyosimkoBaH B 1771 roay B
Amcrepname moa HazBanueM «Journal du voyage du chevalier Chardin en Perse et
aux Indes orientales par la mer Noire et par la Colchide» — «Kypnan myremectBus
kaBasiepa Ilapnena B Ilepcuro u BocrouHyro Muauro uyepe3 UepHoe mope u
Konxunmy». Ero mpousBenmeHusi okazanu OOJbIe BIUSHUE Ha (PPAHITY3CKUX
nucateneit. Hanpumep, [llapae MonTteckne (1689—-1755), dpaniry3ckuii nucarens,
dbunocod, aBrop «llepcuackux mnucem», Hamucan cBOM duiocodckuii pomaH

nocie toro, kak npouutan Kopan u pacckasel TaBepuse u lapaena. Cnenyer
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OTMETUThb, YTO OH HUKoraa He Obul Ha Boctoke. B cBoem ¢unocodckom
NPOU3BEJECHUN OH cpaBHUBaeT BocTok u 3aman, AECHOTU3M W MOHApXHIO.
BBIMBIIIEHHBIMU MEPCOHAXKAaMU €r0 poMaHa SIBJISIIOTCA JBa Iepca, OoraTblil u
3HaTHBIK ¥Y30ek u ero Apyr Puka. OHu otnpasisitorcs B EBpomy, 4TOOBI
MO3HAKOMUTHCS C UYKJIBIMH MM HpaBamMHu U KyJbTypoi. «llepcuackue mucbmar
uMenu OoJbIIoN ycrex, GpaHily3aM OblIO MHTEPECHO YUTATh MUChMa «JIUKapen»,
I7Ie OHM BBICKA3bIBAIOT CBOE MHEHHE O >KM3HU eBporeineB. OHU Kak OyaTo
CMOTpENH Ha ce0sl CO CTOPOHBI.

Hemanyro posib B M3y4eHUHM MEPCHUICKO-TAI)KUKCKOTO SI3bIKa ChITpajud U
dbpannysckue muccuonepsl. B 1684 rony B benbruu oren Anx ae as bpoc (1636—
1697) (le pere Ange de la Brosse) u3nmanm cioBapb Ha 4YeThIpEX S3BIKAX
(UTAIbSIHCKOM, (PpaHIy3CKOM, JIATUHCKOM U TEpPCUJCKOM) TI0JI Ha3BaHUEM
«Gazophylacium linguae persarum» - «Ka3HaueiicTBO nepcuacKoro si3bikay. Oten
Pagaene gm0  Man  (1613-1696) B  TeyeHWe  CBOEro  JOJrOroO
NATHIIECATHIBYXJIeTHETO npeObiBanus B [lepcun (1644—1696) momnepkuBait CBA3b
CO BCEMHU COLMAIbHBIMU closiMu obmiectBa W Hanucan «L’Ftat de la Perse» —
«ITepcuackoe 'ocynapctBo» B 1660, rae oH MPEBOCXOAHO OMUCHIBAET CUTYAIUIO B
[Tepcun cepenunnl XVII Beka. Taxxke ortery ['aOpusn aro [lunon (ym. 1670),
IIEPKOBHBIN MOHaX, Hamucan kaury «HoBoe oTHomenue JluBana», kotopas Obuia
u3nana B 1671 rony B JInone [Ashtiani 2004, p.193].

Aobpaxam 'marat AHkeTrib-/roneppon (1731-1805) — ¢paniry3, KOTOpEbIit
ObIT TEepBBIM, KTO TIEPEBET HA EBPONEHCKHUIA S3BIK CBAIICHHYIO KHHUTY
3opoactpuszma «ABecTy». JlJist TOro 4To0bI MEPEBECTH ITOT NAMIATHUK JAPEBHOCTH,
OH uin B Muaum cpenu 30poacTpUMCKUX JKPELOB, KOTOpPbIE OOY4YWIIU €ro
ABECTUHUCKOMY S3bIKYy. TakKe OH M3y4mJl APEBHENEPCUICKAN U CPEIHENEPCUICKUI
SI3bIKA, HEOOXOIUMBIC eMy Jijisl TiepeBojia. B 1762 rony on npu6sin B [Tapuwk. Ha
pykax y Hero ObUIM aBecTuiickue mMaHyckpunthel. B 1771 r. on omy0OiukoBan B
TpEX TOMax MepeBoi «ABECThD.

B 1634 rogy Aunape Jlro Pue (André Du Ryer) mepesen «I'ymuctan»
(I’empire des roses — «IlapctBo po3») Caamu. [Tozmaee M. Amrerp (M. d’Allegre)
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nepeBell ATy K€ KHUTY U OMmyOJIMKOBall cBoi neperoa B 1704 roxy. B 1793 rony
CunsBectp ne Cacu mepeBen ¢ mepcuackoro pabotsl Mupxonma (MyxamMen noH
Xona-max woH Maxmyn (1433-1498)), mpaHCKOTO HCTOPHKAa — OJHOTO U3
MPEeACTaBUTENICH IIKOJIbI MPUIBOPHBIX HCTOPUOTPaAdoOB, CYIIECTBOBABIICH MpU
nsope TuMypuaos.

B nauane XVIII Beka ¢paniry3sr nokunynu Ilepcuto Bmots 1o XIX Beka.
[Tpuuunoit siBuiIoch adpranckoe Bropskenue B Ilepcuro. JIump B Havane XIX Beka
BO BpeMeHa mnpaBieHuit darxanumraxa n Hamoneona BO300HOBHIINCH OTHOIICHUS,
KOTOpBIE COMPOBOXKIAIUCH TMOANMUCAHUEM «(PUHKEHIITEHHCKOrO JOTOBOpa», IO
kotopoMy Ilepcuss o0si3amack TPEKPaTUTh AUILNIOMATHYECKUE OTHOLIEHUS C
AHrnued U oOBSBUTH €M BoitHy. DpaHuus, B CBOIO Ouepelb, JOJDKHA ObLia
00eCIeyuTh TEPPUTOPUATIBHYIO NEIOCTHOCTh [lepcum u BepHyTh et ['pysuro,
BXOJUBIIYIO B TO BpeMs B cocTaB Poccuiickon mmnepun. Tak kak @paHius He
BBINIOJIHUJIA YCJIOBUM JoroBopa W He BepHyla [pysuto, Ilepcuss BHOBB
B0O300HOBMJIA OTHOIICHMS ¢ AHrimel [Aryana 1995, pp. 62-68, 78-79].

Nmenno B XIX Beke MHOTHE NPOU3BEICHHS NEPCUACKO-TAKUKCKOU
JMTEpaTyphl ObLTH TIepeBeieHbl Ha (paHiry3ckuit s3biK. JKross Moab (1800-1876),
HeMmen u3 lItyrrapra u npenogaBateib nepcuackoro s3pika B Komnex ne dpanc,
nepesen B 7-mu ToMax «lllaxnamey» dOupaoycu u omyOIMKoOBall €€ Ha IBYX sI3bIKaX
B 187678 romax. B 1867 roxy XK.b. Hukona nepesen pybau Xaiisma. ['apcon-ze-
Taccu (1794-1878) nepesen B npose «SA3bik ntuiy (le Langage des oiseaux) u
uznan ceoi Tpya B 1857 roxy. B 1880 rony «byctan» Obi1 nepeBenen bapoue ae
Meitnapom (1826—-1908). Iloansrii mepeBon «I'yauctana» Obl1 u3aaH B 1834 roay
H.Cemene (N.Semelet), npenonaBatenem IlIkoyibl BOCTOUHBIX S3bIKOB. MHOTHE
(bpaHIry3cKre aBTOPHI OB BAOXHOBJICHBI STUMHU TIEPEBOJIaMHU, TaKue Kak Buktop
['toro (1802—1885), XKan Jlaop (1840-1909), Kroaut I'otee (1845-1917), Kozed
Aptiop ae ['obuno (1816-1882), Jlakont nme Jlucn (1818—1894) u Anape Kun
(1869-1951).

Takum oOpa3zoM, dpaHily3cKas UpaHUCTHKA, 3apoauBIiascs BHavane XIII B.

MO/ TIPEJIOTOM PACHPOCTPAHEHHUSI XPUCTHUAHCTBA W OOIIMX BOCHHBIX IOXOJIOB,



18

MPOJOJKAET HMHTEHCHBHO Pa3BUBATBCA M B Halld JAHU. Benp B u3ydyeHUun
KYJIbTYpbl, f3bIKa M JIATEPATyphl Pa3HBIX HAPOJAOB BAXHYIO pOJb HUIPAIOT
JIPY>KECTBEHHbBIC OTHOIIECHUS MEXIY CTpaHaMH, YTO Ja€T UMITYJIbC PA3BUTHIO BCEX
chep HayKH.

Huzamu ['aamxeBu sBAsS€TCss OJHUM W3 BEIMYAWIINX MO3TOB MU,
3aHMMAIONUM 0co00€ MECTO B MHUPOBOM JIUTEpaType €O CBOEH YHUKAIbHON
aUTEpaTypHOU MWKOJIOW. OH CTOUT B OAHOM PSIAY C APYTHMMU BEIUKUMH T'€HHUSIMU
UCKycCcTBa KpacHopeuwms: ['omepom, Apucrorenem, Codoxiom, Pymakwu,
@upnoycu, Pycraenm, lanrte, Illexcnupom, IlymkuusiMv, TosncteiM. Huszamwu
BBIPOC Ha a3zepOailPKaHCKOW 3eMJie U BOCHUTHIBAJICS B MEPCUICKO-TAHKUKCKOU
auTepaTypHoil 1mkone. OOnagas CWIOM CBOEro BOOOPAKEHUS, TBOPUYECKUMU
CIIOCOOHOCTSIMU U YHUCTBHIMU TOMBICIAMH, OH TOJHSUI TEPCHUJICKO-TAKUKCKYIO
auTeparypy Ha Ooyiee BBICOKUWA ypOBEHb, C(HOPMHUPOBAB HOBBIA CTHIIb
CTUXOTBOPHOT'O IMMOBECTBOBAHUS Ha JIOOOBHO-POMAHTHUYECKYIO TEMATHUKY B JKaHpE
MOAMBI U 3aJI0KUB TPAIUIIMIO co3aHus «Xamcay («IIsaTepurisn).

Cnenyet Tak:ke MPUBECTHU NMEPEBOJ CTUXOTBOPEHUS HEMeELKoro noarta U. I'ére
(1749-1832) o Huzamu, koTopslii B CBOEM «3amaJHO-BOCTOYHOM JHMBaHE» JacT
BbICOKYI0 olleHKy Huzamm [['ére 1988, c.30, 86, 182, 190, 194, 327, 514]. I'ére
Takke ykaspiBaer naary cmeptd Hwuszamm 1180 romom, ckopee Bcero 3To
HCTpaBWIbHBIC CBEICHMS, 3auMcTBOBaHHbie Yy Jlaymatmaxa (1438-1507)
ABCTPUNCKUM BOCTOKOBEIOM XaMMmepoMm. OH MPUBOJIUT JIMIIb ABE MO3MBIL: «Jlennu
u Memxuyn» u «Xocpo u upun» [['€re 1988, c.182]. Bot uto numer ['éte o
Huzamu:

Knura xaur — 11000Bb, U B MUPE
KHuru Her uynecHem.

Sl ynuran ee ycepaHo.

Panoctu — nBe, Tpu CTpaHUYKH,
MHoro rnas — pasiyka.

CHoBa BcTpeya — JIMIIb OTPBIBOK,

MaseHbkas riiaBka.
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Llenbrie ToMa rieyanu

C npusoxxeHbeM 00bsICHEHUH
JloJIruXx, CKY4HBIX, OECIIOJIE3HbIX.
Huzamu! — ThI B 3aK1104€HBE

Bce ke BepHBIN X0 HaIed.

KTo pemmut Hepazpemmmoe?
JIro0simue — ecu cCHOBa

BwMmecte u HaBeku [I'€te 1988, ¢.30].

[Ipexxne yem roBoputh 00 uccnenoBanusix omorpabuu Huzamu ['sHmxeBu
Bo ®paniuu, mnpuBeAeM IEPBOMCTOUYHHUKH, HAa KOTOPBIX OCHOBAaHBI 3TH
uccnenoBanusi. KoneuHo, OHM OTHOCATCSI K COBpEMEHHUKaM o3Ta, oubiuorpadam
u yueHbIM BocTtoka. Himke npuBeieHHbIE HICTOYHUKH onuparoTcs Ha padoty A.E.
Kpsimckoro (1871-1942) «Huzamu u ero COBpEeMEHHHMKH» W Ha TPYABI JPYTrUX
HuzamuBenoB [Kpeimckuit 1981].

Huzamu [I'sHKeBHM, Kak HMMEHYIOT €ro ceuMvyac, HWMEBIIMA WM —
Huzamannuu A6ymyxamman Mibsic ubn FOcyd nbH 3aku nbn Myaiisa ['ssamxeBu
(1141-ym. mnpumepro 1209), sBuseTcs OIHUM U3 JIYYIIMX CY(HICKO-
POMAHTUYECKUX TIOATOB, TE€HUAJIBHBIM CTUXOTBOPIIEM MHUPOBOTO 3HAYCHUS,
ouorpadusi KOTOpPOro MPaKTUYECKH HE MPUBEJICHA Y CTAPEUIINX U OJIU3KUX K HEMY
10 BPEMEHH UCTOPUKOB NEPCUACKO-TAJKUKCKOU JTUTEPATYPHI.

CpenneBeKoBbIl TUTEpaTypHbId HcTOpUK Myxamman Aydu (konen Xl B.—
nepsas nosioBuHa Xl B.) B cBoeM counnennn «JIy6ab am-an6ab» («CepareBuna
TajaHtay) 1228 roma maeT HEKOTOphbie cBedeHMs O Huzamu, B KOTOPHIX HE
OMUCHIBACTCS KU3HB M03Ta, Ja)Xe He yka3aH roj ero cMeptu [Kpeimckuit 1988, c.
26]. Aydu npuBoauT BCe ero Tpysl, kKpome «CeMHu KpacaBUID, BOCXBAISET MO3TA
U BCE €r0 NPOU3BEIACHMS, OTHOCUT IOdMY «Jlewnn u MeIKHYH» K TIOPKCKOMY
donbkiIopy, a He K apadckomy. U3 Omorpaduu Huzamm Aydu oTMETHI JHUIIH
CMEpTH ChIHA 1T03TAa — Myxammaja.

Jlpyroii W3BECTHBIM Y4eHBbIH, apaOCkuii reorpad, MyTemeCTBEHHUK SKyT

anmb-Xamau (1178.1180-1229) B ropone Mocyne (Mpak) B 1224 romy 3akOHYMI
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YeTBEPTYI0 penakiuio cBoero «l'eorpaduueckoro cioBaps», wid «CrnoBaps
cTpaw». SKkyT onuceiBaeT ropoA ['ssHIKy, rae oH noosBai enie 1213 r., HO B ero
paboTe OTCYTCTBYIOT Kakue-nuoo cBeneHuss o Huzamu ['ssnmxeBu. Takxke OH He
ylnoMHHaeT modTa, onucekiBas Topoa Kym (MpaH), KOTOpBIi MHOTUMH
BOCTOKOBeaMu cuutaetcs ponunoit Huzamu [Kpeimckuit 1981, c. 27].

ITepcunckuii ucropuk Papanmgu (XII B.) B cBoeM counmnenuu 1203 1. o
Cenpmxykax «Paxar ac-cynyp» mnpuBogutT 249 ctuxoB Hwuszamu u OGoibinoe
KOJIM4ECTBO CTUXOB DupaoycH, HO HE yKa3bIBaeT MX aBTOPOB. Bo3MOXkHO, H3-3a
UX TIOMYJISIPHOCTH OH CYUEJl HE HY>KHBIM yKa3biBaTh X uMeHa [Kpsimckuit 1981, c.
25].

N6H bubu (ym. 1272) B cBoeil MCTOPUYECKONM XPOHUKE O CENbIKYKCKUX
cyitaHax numeT o Huzamu ['ssHAKEBU U O MOJTHECEHUU UM HA3UIaTE€IbHON TO3MBI
«Max3zan an-acpap» («CokpoBulIHUIA TailH») 3MUpy baxpam-miaxy, KOTOpbIi B
1178 r. Bectynui Ha nipecton Op3unmxkana [Kpemmckuit 1981, c. 25.].

I'eorpad Xl B. 3akapus Kazsunu (ox. 1203—1283) Bo BTOpOii 4aCTH CBOETO
counHeHusi «Ocop an-6mion Ba ax6op ain-"ubon» («JocromamsarHocTH CTpaH U
coobmieHnsi o pabax Ajsutaxa») He wu3naraer Oworpaduio Huzamu, HO OUeHB
xopoiio onuckiBaeT ['sHmky. OH Takxke cooOuiaer o no3re AOy-Myxammane
Huzamu u npuBogur ero mosmel: «XocpoB u Illupun», MNOCBALIEHHYIO
CeNbIDKYKCKOMY cynTtany Torpyny ubH Apcnany, «Jleiinm u Memkayn»,
NpelIHa3HAYeHHYI0 Juisi upBaHiiaxa, «CokpoBumiHuna TaiH» u  «CeMb
kpacaBuiy. «lckannep-Hame» He Oblna ykazaHa Ka3BuHu, BUAMMO, OH O HEH HE
OBLI OCBEIOMIIEH.

Xampamnax uon AOybakp Mycrtoydu Kazsunu (ox. 1281/1282-ok. 1344
[1]/1350) — wmpanckuii MCTOpHK, reorpad W MOIT meproia XyJIaryuaoB, aBTOD
ucropudyeckoro couunHenuss «Tapux-u ry3uga» («M30paHHas wucTtopus»),
HanurcaHHoro npumepHo B 30-x rr. XIV Beka. B cBoeM counHEHUH OH MHUILIET O
Huzamu B V rnaBe, HO HE 1aeT 0 HEM HUKAKUX OMOrpaduIecKux CBEICHUM.

HNaynarmiax Camapkany, xupiiuii B XV B., B cBoeM counHeHuu 1487 rona

«Ta3kupar am-mryapa» («IlamsaTHass 3amMcka O CTUXOTBOpPLAX») MPHUBOJIUT
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cBelleHus o noste Huzamu, mpaBaa, ¢ HETOUHBIMA UCTOPUYECKUMU JaHHBIMU. OH
yTBEpKIAEeT, uTo mo3T ymep B 1180 r., 4TO HE COOTBETCTBYET ACHCTBUTEIIBHOCTH,
XOTS BO MHOTUX OuOIHOrpadUyecKux HCTOYHHMKAX CpeaHeBekoBoro Bocroka
€IUHOTO MHEHHS O JaTe CMEpPTH no3Ta HeT. OH MpUIUChIBaeT eMy noamy «Buc u
Pamun» ®@axpunnuna [ypranm (XI). [laynatmax onmcblBaeT €ro KaKUM-TO
CTapiieM, KOTOpBIM crocoOeH TBOpuTh uyaeca. OTkyna Opall Takue CBEACHHS
HUCTOPUK — HEn3BeCTHO. CKOpee BCEro, y HEro UMEIIUCh €lle KaKHUe-TO UCTOYHUKH,
HE JOLIEIINE JI0 Hac.

A6nyppaxmanu J[xamu (1414-1492), Benukuil TaIKUKCKO-TIEPCHUIICKHIMA
nodT XVB., B CBOEM MPOU3BEACHUU MPUBOAUT UMs Huzamu, ykaspiBas 4TO OH
aBigercss aBTopoM «llsarepuupny. OrpaHMYMBIIMCH ATOW HHPOpPMALMEW, OH HE
ONMKCHIBAET OHOrpapuUecKux MoApoOHOCTEH o ku3HKM TodTa. CKOopee Bcero,
AHTOJIOTUCTHI TOTO BPEMEHHM HE CUMUTAIIM HYKHBIM BHHKATh B JINUHYIO U YACTHYIO
JKW3HB TTIOATOB U TTHcaTeliei, a TeM Oosiee onuchiBaTh € [Kpbimckuit 1981, c. 24].

beuto otmeueno, uro Jlaynatmax ykaszan gaty cmeptd Huzamu 1180 romom.
Hpyrue ucropuku, Takue kak Aypu u Kassunu, cxogsarcs Ha 1203 r. Mcrounuku,
KOTOpBIE OTHOCSTCS K OoOJjiee MO3JHEMY BpPEMEHH, B OCHOBHOM OIUPAIOTCS Ha
ceenenus Jlaynarmaxa. Hanpumep, Taku Kamm (XVI B.) B cBoeit anTONOrMU
«Xynacat an-amr'op Ba 3yonat an-apkop» («KBUHTICCEHITUSI CTUXOBY), CO3/IaHHOMN
B 1577/78 r. n mocesmeHHoi cedepuackomy maxy Ao66acy Bemukomy (1571-
1629), ykazan maroit cmeptu Huzamu 1209 ron. ¥ KpbeIMckoro ecth cBeaeHuUs
typenkoro Oubmmorpadpa Xamku Xanda (1609-1667), CBHIETEILCTBYIONIUE O
SBHO HECEPbE3HOM OTHOUICHUM K JaTe cMepTH Huzamu, MOCKOJIbKY OH Ha3bIBaeT
pazusie roasl: 1180 r., 1200 r, 1201 1., 1203 1. [Kpeimckuii 1981, c. 32].

B cepenune XVII Beka eBponenckue BOCTOKOBEIbI HAYalld AKTHUBHO
WHTEepecoBaThCcsl TBopuecTBoM Huzamu ['sHmkeBu. OHHM TBITAIKCH MPEICTaBUTh
EBPOIICHCKOMY YUTATENIO ero Ouorpaduio u BBIACPKKH U3 MPOU3BEACHUN MOITA.
HccnenoBanne Obuto Hayato ¢paniryzom ['Opb6eno baprenmemu (1625-1695), a

Gonee mompobuo ¢ Husamu Espory nosuaxomun Gapon Hozed don Xammep-
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[Myprmrans (1774-1856), aBcTpuiicKMii HCTOPUK-BOCTOKOBEI U JIMILIOMAT,
WCCIIEIOBATEIh ¥ MIEPEBOAYUK BOCTOUHOMU yiuTeparypsl [Kpeimckuit 1981, c. 39].
OmnwuceiBas Ouorpadpuio Huzamm, dpaniry3ckue BOCTOKOBEIb B OCHOBHOM
cchUlatoTcsl Ha cBoux kosuter u3 I'epmanum, Yexuun, BenukoObpuranuu u apyrux
CTpaH, KOTOpbIE, B CBOIO O4Yepeab, 4Yephaal CBEJCHHUS B OCHOBHOM W3
MPOU3BEJCHUIN CaMOT0 M03Ta WU U3 SHIIUKIIONEANMN MePCUICKUX UCTOPUKOB.
W3BecTHBI  ¢paHIly3CKUI  TMEPEeBOJYMK, HCCIENOBaTeNb IMEPCUACKO-
TaPKAKCKOM JuTepatypbl AHpr Maccs (1886—1969) B nmpeaucioBuu K MEPEBOTY
«Xocposa u [llupun», onuceiBas 6uorpaduro Huzamu, ykassiBaet, uro y Huzamu
OBLIT OJTMH CHIH, ¥ OH JBAXKBI OBLI KEHAT, €T0 KEHBI YMEPJIM PaHbIIIC HETO, YTO OH
paHo cTaj u3ydaTh U HCCaenoBaTh cygusM u Obu1 ackeroM [Nizami, 1970 p.7-13].
B cBoeit npyroit uccnenoBarenbckoii padote «llepcunckas anronorust (XI1-XIX)»,
KOTOpasi OXBaThIBAaET YETHIpE MEpHOJa MEPCUICKO-TAKUKCKON JIUTEpaTyphl, B
KOKJI0M Tepuojie Maccs maetr kpaTkue Ouorpaduueckue CBEJIEHHS O MOdTax U
MUCaTeNsIX W TPHBOAUT OTPHIBKM W3 WX TPOU3BEACHHM, TNEPEBEIACHHBIX Ha
dbpanuy3ckuii s3biK. [lepBbIil mepuoa HaszbiBaeTCsd — «3apoXJIEeHHWE U Havallo
MEePCUICKON JUTEpaTypbl», BTOpoi mepuoa — «Tropkckoe rocmoactso (XI-XIII
BB.)», TpeTuil nepuoa — «Monroasckoe rocrnoactBo (XIII-XV BB.)» u ueTBepThIi
nepuoa — «CoBpeMeHHbIE BpeMeHa». Huzamu BkItoueH Bo BTOpoil mepuoa, Macca
OTHOCHT €ro K IM03TaM POMaHTUYECKOTO dI0Cca, Ky/1a OH Takke oTHOcUT dupaoycu
(«¥Ocyd u 3yneiixan) u I'ypranu («Buc u Pamun»). Maccy mpepocraBisier
KpaTKyto Omorpaduio mosTa u NepeBo/Ibl OTPHIBKOB B MPO3€ U3 €ro MPOU3BEACHHM
C yKa3aHHbIMU n3nanusmu: [loasuru kopoins baxpama Ha oxote; bemywH BUIUT BO
cHe MemxnyHna u Jleinu nocne nx cmeptu; Cynran Canmxkap u crapyxa; [IpunHi
MepBa u mnpoxopauBbie cobaku; CrpaBemmBocth Opmosza — maps HWpana;
HecnpaBeyBbili MOHapX U cTapuK; MyIpbIil CTApUK U MOJIOZOM HEBEXKA.
OnuceiBas Ouorpaduro mosta, Maccd OoTMEYaeT, YTO OHA MaJO H3y4YCHA,
yKa3bIBaeT rojioM ero poxkaenust 1140 r., a romom cmeptu — 1202 r., ogHako
CJIelyeT OTMETUTbh, YTO MO 3TOMY BOIPOCY Y JIUTEPATYPOBEIOB U UCTOPUKOB HET

enuHOoTO MHEeHHS [Massé 1950, p. 24].
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Ha ceromsHsmHuil neHb CyHIECTBYET MHOIO CIOpPOB IO MOBOAY MECTa
poxaeHus nosta. [lo 3 ToMy moBoay MOKHO MPUBECTH CIAEAYIOIIYIO cChUIKY A.E.
Kpseivckoro: «Ilpu ciywae cienyer ortMeTuts, uto u caM Huzamu B «lckennep-
HaMe» BCIIOMHUJI O CBOEM TMPOUCXOXKACHUM U3 TOopHOW crpanbl Kyma (a3
KyxXUcToHH KyM), KaKk 3TO MOYKHO IPOYUTaTh, HAIIPUMED, 3a JIBECTH JIET PAHBIIIEC
cocTaBiieHus «CeMH KIMMaTOB» B CTAPMHHOM M Xopouied pykonucu «lIsrepuub
802/1400 r., KOTOpPyIO Ha IEPBOM MecTe omnucan Phe B KaTajore mepcuiaCKuX
pykonuceit bputanckoro myses (R 1 e u. Catalogue Pers. Mss., vol. I, p. 564), na
Y 3HAYUTENBHO paHbllie MPOLMTUPOBAHO ObLIO JIHpUUeckoe coolOumenre Huzamu o
CBOEM KYMCKOM mpoucxoxaeHuu capom ['opom Aysznu (Ousel e y. Biographical
notes, p. 48) no nmpuHamiiexasueid emy pykonucu «IIsrepunb» 1021/1612. Kak
st Ay3nu, Tak v 11 Pee Tu4HOE aBTOpCKOE 3asiBiieHne HuzaMu sBISIETCS OYEHb
aBTOPUTETHBIM TOJATBEPKACHUEM reorpaduueckux TpyaoB. KoHeuHo, mmeroTcs
Takke pykomucu <«llsaTepuipy, H3 KOTOPBIX CYHHUTCKas (aHaTHYECKas
HETEPHIUMOCTh KOMHHCTOB MOCTapalach YCTPaHUTh 3TO aBTOOMOrpaduyecKoe
MPU3HAHKUE CaMOT0 MO3Ta O €ro MPOUCXOXKIECHUU U3 CTPOroro muurckoro Kymay
[Kpeimckuii 1981, c. 31].

OnHako crieayeT OTMETUTh HCCIEAOBAaHHUE JPYyroro BOCTOKoBema — E.O.
beprenbca. OH yTBEpKIAET, UTO 3TU CTPOKU B «VICkaHIiepHaAMe», yKa3bIBaIOLIUE
Ha npoucxoxnaeHue Hwuszamm u3 Kyma, SBISIOTCA NO3MHEMIIEH BCTaBKOU
Nepenucyrka M YTO TaKOro K€ MHEHMsS NPUIIEPKUBAETCS BOCTOKOBeH B.
Hactrapau [beprensc 1962, c. 94]. E.D. beprenbc NpuUBOAUT 3TH CTPOKH U3
«Mxban-Hame»:

XoT4 5 3aTepsiH B Mope ['aHKu, CIIOBHO )KEMYYKUHA,

HO 51 U3 TOPHOM oOactu ropoaa Kym.

B Tadpuiue ects aepeBHs, u cBoe uMs (uu ciapy. — E. b.).
Hwuzamu cran uckath otTyaa [beprennc 1962, c. 94].

Her coMHeHUMN, 4TO KJIaCCHUK MEPCUACKO-TAIKUKCKOW MOI3UU KUJI, TBOPUJI
CBOM OeccMepTHbIe 1meaeBphl U ymep B ['sinpke. Takxke HET OCHOBaHUN HE BEPUTh

TaKOMy Y4eHOMY, Kak KpbIMCKHii, Tak Kak ero Tpya ObUT u3aaH emie B Hagane XX
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BEKa B Lapckoil Poccuu, koraa o HalMOHAJIBHOW MPUHAJIEAKHOCTH M03TA HE 1A
peub, Kak 3TO HaOJI01aeTCsl B HAacTosIIee BpeMsi. Toraa peys 1ia 0 peJIuruo3Hou
MIPUBEPKEHHOCTH TIO3TA, CYAS 10 BBICKAa3bIBAHUAM KpbIMCKOTrO.

@paHIy3CKUl TEPEBOJYMK HMPAHCKOTO IPOUCXOXKICHUS, MPENOJaBaTEIb
MEPCUJICKOTO $SI3bIKA W TMEPCUJICKON JHUTEpaTyphl, mOpodeccop yHUBEPCUTETA
Jxammen MoprazaBu (yM. 1996) B mnpenuciioBUM K CBOEMY MEPEBOIY
«CoxpoBuinauiia TaitH» Huzamu Ha ¢paHIly3cKuil S3bIK, TPUBOJAUT HEKOTOPHIE
onorpadguvecKkue CBEICHUS O MOATE.

IlepeBomunk wmectoM poxnaenus Hwuzamum ykaseiBaer ropon Kym
(pacnosiokeHHBbIN Hejaneko oT TerepaHa), UTO Ha CETOMHSIIHUN JCHBL SIBISACTCS
CHIOPHBIM BONpocoM. MopTa3zaBu oTMevaeT, uro oreny Huzamu O0bu1 u3 Tadpuiia,
3aTeEM UX CEMbs nepeexana B ['HIKy, OTKyJa W MPOUCXOAUT ero mms Huzamu
I'samxeBu. ['ogoM poxaeHHs 1mosTa, nepeBoauuk ykasbiBaeT 1138 wmm 1140, a
rogomM cMmeptu — 1174 wim 1222. Huzamu ObLT cOBCeM MaleHbKUM, KOTZIa yMep
€ro oTel, U 0 HEM U ero Opare 3a00TWICS UX ASAS MO MATEPUHCKOW JMHUU. Y
Huzamu ObuTO JBE KEHBI M OJIMH ChIH, CaM IMOAT ObUT MoxopoHeH B ['sumxe. B
CBOMX CTHUXaX OH TOBOPHUT, UYTO 00s3aH OCTaThbcsl B ['IHIKE, HO HE Ha3bIBACT
npuunHy. OH KU B NEPUOJ BEIUMKHX NOTpsiceHnid B ucrtopun Mpana. Bpewms,
korga nanu auHactuu ['a3HeBunoB, CenbIKYKOB M BpPEMEHA 3aBOCBAHUS U
okkynauuu Hpana moHronamu. MoprtazaBu OTMEYaer, YTO O JIMYHOM KU3HU
Huzamu u3BECTHO OYEHb Majio, TOBOPUT O €ro0 MHUPHOM CYIIECTBOBAaHUH, H
Omaroymapsi €ro MPOM3BENCHUSIM MOKHO YBUIETh, YTO OH BEJl OYECHHb MPOCTOU H
OenHbIi 00pa3 xu3HU. MopTazaBu MPUBOJIUT paccka3 o BCTpeue nmosta Huzamu u
naps Keeui-Apcnana (1186-1191), kOTOpeIid  SBJISUICST TPETBUM — BEJIMKUM
aTabexom AszepOaiipkana, mpaButeneM rocyaapcrsa Mnpaernsumos. Tak ke, Kak
u AHpu Maccs, Jxxammien MopTazaBu nepeyucisieT €ro Nporu3BEICHUs], oAbl UX
U3JaHKS U KOMY ITO3T MOCBsIan cBou TBoperus [Nezami 1987, p. 7-9].

[TepeBoguuk nByX mpousBeacHU Huzamu Ha Qpaniy3ckuit a3uik — «Jleinm
u Memxuyn» u «Cemb kpacaBuiy — M3abenn ne 'acTuH B mpeauclioBUd K

nepesony «Jlenu m MemxHyH» oTMmedaer, yto Huszamm sABnsiercss OIHUM U3
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BeJIMYanux 1mo3toB Mpana. OHa yka3bIBaeT, UTO OH poauiics nmpuMmepHo B 1140 r.
B ['sIHIKE, 94TO TIOAT BEJI CIOKOWHBIN 00pa3 KU3HU U ObUT OTIICITFHUKOM, HUKOTIA
He nokuaan ['samky, rae ymep B 1217 rony. YkaseiBaet, uto Huzamu coznan nsthb
BEJIMKUX TMPOU3BEICHUI B CTWJIE MAaCHAaBU, TaK HA3bIBaeMyl «Xamcy» WU
«IIsTepuily», 1 yYIOMUHAET O €ro JIMPUYECKOM JUBAHE, KOTOPHIA HE COXPAHUIICS
no Hammx aaer [Nezami 2001, p. 9]. A B npeaucioBun K mepeBoay «Cemu
KkpacaBui» M3abemnn ge ['acTuH yka3pIBaeT TOJIbKO roja poxkaenus — 1138 r., mecto
poxaenus — ropoxa ['sumka. Jpyrue Ouorpaduueckue CBEACHHS HE ArOTCH,
MEPEBOJYMK JIMIIb OMNHUCBHIBAET CYIIHOCTh COJEpXKaHus mpousBenacHus «Cemb
KpacaBuIl» U CIOCOOBI, K KOTOPHIM OHa mpuleraia npu nepeBojie MPOU3BEACHUS
[Nezami 2000, p. 8].

Maiikn bappu B mpenucioBUU U B NMPUIOKEHUH K CBOEMY (PpaHIy3CKOMY
nepeBory «CemMu KpacaBHI» MIPUBOJUT BCE UCCIEAOBATEILCKUE PA0OThI, KOTOPHIC
MPOBOAWINCH O U3HU U TBopuyecTBe Huzamu ['ssHmxeBu. OH Takke MPUBOIUT
OpUTHHAJIbHBIE (DpAarMEHTHI U3 TPOU3BEACHUIN U TPYJIOB YUEHBIX CPEIHEBEKOBbS U
XIX Beka ¢ mepeBonoM Ha (¢paHIy3CKMd S3bIK, Takux Kak Jlaymarmax
Camapkanmu (XV B.), Jxxamu (1414-1492) u I'ére (1749-1832), rae ynomuHamncs
Benukui modT [Nezami 2000, pp. 8-9]. M. Bappu B mpuioXeHHH K CBOEMY
MEPEBOy TAKKE 3aTparuBaeT Bompoc o poaHoMm ropojae Huzamu. OH oTMmeuaer,
yTo JlaBnarmiax ykaspIBaeT poaHOU ropon ero orua Kym, pacrosoxeHHbIM Ha
ceepe HMpana. B TO ke Bpems, COTJIACHO CTUXY BO BCTYNHUTEIBHOW YacTH
npoussenenus «Jleinu u Memxuyn», Mmatb Huzamu Ob11a KypaKoii:

['ap Momapu MaH — pancau Kypz,
Monapcudarona nemu man mypa [Huzomi 1982, ¢. 70].
OT npeBHUX KYpIOB MaTh CBOIl poJ| Belia
N, na moe HecuacTee, ymepiia [Huzamu 1986, c. 53].
Si ma meére, Raisseh, kurde de naissance,
selon 1’usage des meéres avant moi mourut [Nezami 2001, p. 42].
Eciu mMosi Math, Kypika Mo pOXKAECHHIO, / MOJOOHO MarepsiM 10 MEHS,

ymMmepuia (mepeBo/ ¢ (hpaHIly3CKOro BBIIIOJIHEH aBTOPOM AUCCEPTALMH).
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bappu naxe npennaraetr paccmatpuBaTh Huzamu Kak HamnojaoOBHHY KypJa U3
Azepbaitmkxana. OH sBiISIETCS OJHON M3 3HAYUMBIX (UTYP CBOErO BPEMEHH, Kak
€ro COBPEMCHHHMK, Kypja IO MpoucxoxiacHuo, cynran Camammua (1138-1193).
OpHako oJIHa U3 €ro TPOUX >KEH ObliIa KBIMYAKCKON TypYaHKON U3 CEBEPHOU YacTu
Yepuoro mopsi, u3BecTHasi OPoK, KOTOPYIO MOAT OIUIAKKUBAI B MOdME «XOCPOB U
[Tupun»:
CabykpaB 4yH OyTH KUITYOKH MaH Oy,
I'ymon adrox xyn, k-Odoxu man Oyn [Huzomit 1983, c. 384].
Kpimuakckuit Mot kymup! Mo# HEeXHBIN XpyNKUH 371aK!
[Toru6mna, kak [llupun, u Te1, Most Adak [Huzamu 1985, c. 372].
[lepeBoaunk HAET HEOOJIBLIOE OMHCAHHE MCTOPUM HAMMEHOBAaHUN Tropoja
['stnka, U3 KoToporo cieayet, uyto B 1804 roay ropoj ObUT 3aXBaueH PYCCKUMHU U
IIEPEMMEHOBAH B YECTh PYCCKOW LapuIlbl B Enm3aBeTnons, 3aTeM NpU COBETCKOU
Biaactu B KupoBabaa, B 4eCTh COBETCKOIO I'OCYJApPCTBEHHOI'O M IMOJIMTUYECKOTO
nearens C.M. Kuposa (1886-1934). U tonpko mocine pazBaia CCCP wu
npuodpereHus: AzepOaiiIKaHOM HE3aBUCHUMOCTH POJHON TOpoJ IMo3Ta BEPHYI
cBO¢ mepBoHavanbHOe Ha3BaHue B 1991 romy [Nezami 2000, pp. 509-510]. bappu
TaK)ke oTMmeuaer, yTo Huzamu Obul cyHHHUTOM Oe3 (haHaTh3Ma U MUCTHUKOM, WA
cypuem, B Mepy. OH BocnieBaj BUHO, HO B TO K€ BpPEeMsl yTBEPXKAaJl, YTO HUKOTAa
He mpoOoBan ero. Kak um npyrue uccrnemoBatenu tBopuecTBa Huzamu, bappu
yTBepkaaer, yto Huzamu Hukorna He mokugan ['SsHIXKy, HO B TO K€ BpeMs
TOBOPUT O €ro BO3MOXXHOM MajoMHH4ecTBE B Mekky. OH NpPUBOIUT NEPEBOJ
ctuxa u3 «VMckangap-Hame», TIe MOAT UIPaeT CO 3HAYECHUEM Ha3BaHUsl CBOEH
poauHbl ['siHIKA, 03HAYAIOUIETO «COKPOBUILHUALIA:
«Que Nezami, qui dans sa Gandjeh resta claquemuré,
N’en soit privé du bonheur de Ta Grace!» [Nezami 2000, p. 511]
[Tycts Huzamm, KoTOpBIN OCTayics 3amepThiM B cBoer ['siHmke, He Oyner
nuiéH cuacths Bamel CeetnocTtu!
Huzowmii, 31 ranuyuHa OMKIION OaHI,

I'mpudropun I'anga to vanyg, yana [Huzomir 1983, c. 316]?
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Tre1 Bce Mmegumib B HeBoJie I'asumxu, Huzamm!
TwI ¢ BeNIMKMX COKpOBUI OKOBBI cHuMH [Huzamu 1986, c. 480].
OmnuceiBass Omorpaduio MmodTa, bappw NMPUBOIUT CTHUXOTBOPHBIA TEPEBOJ
TeX MOMEHTOB, riae Huzamu Bckoib3p ynmomuHaeTr o cebe. Ilo muenuro bappw,
Huzamu mogoOHO mo3TaM CBOEro BPEMEHHM HE TOJKAJICS Yy BXOJOB BO JIBOPIIBI
MEJIKMX KHS3€H, BOCTEBasl UX, YTOOBI MOJIYYUTh TeIioe MecTeuko. OH MOHUMA
BBICOKYIO IIEHY CBOMX CTUXOB U JIOBOJILCTBOBAJICS TEM, YTO MOCBSIIA] CBOU IMOIMBI
MIpaBUTENSAM, HE puOerast K pabosienuio mpu a1Bope. bappu Takke rOBOPUT O TOM,
YTO €IIe MpU JKU3HU T103Ta €ro COBPEMEHHUKH TpUCBaWBaIM cebe ero
npousBeneHuss. OH MPUBOAUT CIEAYIOIINN CTUX U3 TOAMBI «Jlennu u MemxHyH»:
«L’Océan Cerne-Monde est Tout-pur:
Aura-t-il cure de la souillure, de la bavure
D’un chien?»[Nezami 2000, p. 511]
Oxkean Bo BceM mupe AOCOMOTHO YUCT: BBIBEACT JIM OH I'psi3b OT COOAUbEH
MOMapKu?
U nepeBon sToro xe ctuxa y M3adenn ne ['actun:
L’Océan, qui est vaste et pur,
qu’a-t-il a craindre de la bave du chien? [Nezami 2001, p. 33]
OxkeaH, OTPOMHBIN U YUCTBIN, OOUTCS JIM OH COOAUbEel CIIFOHBI?
Jlapéu MyXuTpoO, KM IOK acT,
A3 ynpku 1axoHu car 4i 0ok act? [Huzomi 1982, ¢.64]
3Hail, OKeaH ¢ MPOo3pavyHOl TITyOUHON
He 3amyTtut 6poasunii nec citonoit [Huzamu 1986, c.47].
bappu, onuceiBas xu3Hp Huzamu, moguepkuBaerT, 4TO OH BEJN CIIOKOMHBIN
o0Opa3 >KW3HH, JKHJI 32 CYET JOXOJIOB CBOUX 3E€MENIb M TOJAPKOB BOCXHUIIEHHBIX
MpaBUTENICH, KaK Ha KParo KOJOAUA IUBUIM30BAHHOTO MHpa CBOEH BIOXH, MHUD,
OTKYJla TOAT Yepriajl CBOM OOIIMPHBIC 3HAHUS B 00JIACTH JIUTEPATYPHI, ACTPOJIOTHH
u anmxumun [Nezami 2000, p. 511].
CkazaHHOE BBIIIE TIOKA3bIBAET, UYTO HCTOPHUS HCCIIENOBaHHUS Ouorpaduu

Huzamu Bo @panuuu HaumHaercs ¢ XVl Beka m mponoikaerca mo cei JIeHb.
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MHoro crnopoB HAET O MPOUCXOXKICHUH TO03TA. ODTUMH MpobdieMaMu
uccienoBanus ouorpadgun Huzamu 3aHUMAanuCh U 3aHUMAIOTCS (PPaHKOS3BIYHBIC
BOCTOKOBEJBI-UPAHUCTBI, Takue Kkak b. J[’Opbemo, A.Maccs, Ixammen
Moprazasu, U3abemnn ne I'actun, Kimp Kanmnep, [apas Aupu ne @ymexyp, IBa
®é¢itdya-Ilbepynek, Maiikn bappu u npyrue. Crienyer NHOTYEpKHYThb, UTO
uccnenoBanust XX u XXI| BB. 0a3upyroTcs, B OCHOBHOM, Ha HCCIEIOBaHUSIX

COBCTCKHUX U UPAHCKUX YUYCHBIX.

1.2. Nsyuenue mpoOiemM TBOpUYECTBA MOATA (PPAHITY3CKUMU

OPUEHTAIUCTAMHU

K wucciaenoBanuto TBopuecTBa Hwuzamu  ¢paHiy3ckue BOCTOKOBEJBI
OPUCTYNUIM paHbllle, YeM K HCcleqoBaHul0 ero Ouorpadguu. Haubonee
u3BeCTHBIM (paniry3ckuMm BocTtokoBenoM XVII 6pu1 baprenemu ['Opbeno ne
MonenBunbs  (d'Herbelot de Molainville) (1625-1695). On  sBusics
IIEPBOOTKpHIBATENIEM B Mo3HaHWU TBopuyecTBa Hmzamm [Kpeimckuin 1981, c. 35].
II’Opbeno pomunics B Ilapmwke, TaMm ke ydwics B YHHBEPCHTETE, H3ydal
KJIACCUYECKHUE SI3BIKM M (DUIIOJNIOTHIO, OJHOBPEMEHHO CaMOCTOSTEIbHO OCBaMBall
BOCTOYHBIE A3BIKU. /{1151 COBEpIIEHCTBOBAHUS IBaX /bl €341 B MTanuio; BO Bpems
BTOPOM MOE3IKK 00paTuil Ha ce0si BHUMaHue repriora TockaHbl, KOTOPBINA MOAAPUIT
eMy OOJBIIYI0O KOJUIEKIIMIO BOCTOYHBIX pykomuceil. [lo Bo3Bpamenuun B Ilapuxk
CIIY’KHUJI CEKPETapeM-TIEPEeBOIUMKOM BOCTOUYHBIX A3bIKOB y Hukons ®dyke (1615—
1680, cynepuntenaanT ¢uHaHcoB OpaHuuu B paHHUE TOIbI IPABJICHUS
JlronoBuka XIV) 3arem — y K. b. Komsbepa (1619 —1683, ¢paniy3ckuii
TOCYyapCTBEHHBIN JESITEINb, (PaKTUUECKHI TJIaBa MPaBUTEILCTBA KOpossi DpaHIun
Jlronouka XIV). TloznHee 3aHUMANICS HCCIIEIOBATEIbCKON pabOTOM, moJydal
KopoJsieBckyro meHcuto. C 1692 — mpodeccop apabckoro sizpika B [lapmkckom
yHuBepcutete. J[’OpOeno — oIMH U3 MEPBBIX E€BPONEHCKUX BOCTOKOBEIOB —
M3y4yajg BOCTOYHBIE SI3BIKM M HMCTOPHIO CTpaH BoCTOKa Kak CaMOCTOSTENIbHbIC

HayKH, BHE CBS3U C OOrocioBckoil pormatukoid. OH aBTOp 3HAMEHHUTOMN
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«BocTouHOM OMOIMOTEKH, WM YHUBEpPCAIBHOrO clioBaps» (coctouT u3 8600
cTareii), KOTopas COAEPKUT OOUIMPHYIO HHPOPMAIUIO TI0O UCTOPUH U JTUTEpaType
MycylbMaHCKOro BocToka, MOYepmHyTyl0 UM M3 apaOCKUX M MEPCHICKUX
HMCTOYHUKOB M OuOIMorpaduyeckux coYMHEHUU (TJIaBHBIM 00pa3oM W3 TPYJIOB
Mupxonaa, AOy-nmb-®Ouaer, Xamku Xamude u ap.). DHIEKIoneaus Ipoerno, 1o
cnoam M. 1O. Kpaukockoro (1883—1951), mnonBomuina WTOr  BCEM
BoCcTOKOBeAHbIM 3HaHusAM odmoxu g0 XVIII B [CoBerckas wucTopuueckas
sammknoneauns 2001-2023]. B ero «Boctounoit 6ubnanoreke, uian Y HUBEpCaIbHOM
CJIOBape» TaK¥Ke JIaeTcsl ucciaeaoBaTenbekas cnpaBka o Huzamu ['ssHpkeBH, rae on
HaspBaeT nucarens Nadhami u Nazami [D’Herbelot 1697, pp. 5, 29]. Dpo6eno
ABJIIETCS] MIEPBBIM €BPOMNENCKUM HCCIEA0BATENIEM, KOTOPBIA MPUBEN CBEICHUS O
Huzamu ['ssHmxeBu, n3nokKeHHbIE B UCCIIE0BATEIbCKOM paboTe, B ABYX CTAThIX B
«Boctounoii bubnuoreke», Te BCTPEUYAIOTCS TaKKE€ HEKOTOPBIE OIIMOOYHBIE
cBelieHus o noare. IlpenoctaBuM nepeBobl CTaTei:

1. Hagamu, umMa mosrta, KoToporo mepcel HaszbiBatoT Hazomu. OH sABnsercs
aBTOPOM TaKMX pPOMaHOB B crTuxax, Kak «Vckanmep-name», uwnn «lloama 00
Anexcanape Benmukomy», «tOcyd u 3yneiixa», «Mkbam» [D’Herbelot 1697, p. 5].

2. Hazamu wmnm Hasomu, kKak IMpPOM3HOCAT mepchl, TO k€ yto u Hamammn,
niceBioHUM — A0y Myxammen 6en FOcyd Anp Mytazepu, Hanbosiee U3BECTHBIN
MEPCUICKUN TIOAT, aBTOp TpeX Jydmux padoT: «Acpap am-amekun» («TaitHbl
BIIOOJIEHHBIX»), «XadT Ilaitkap», («CeMpb kpacaBui») u «XocpoB u Illupuny.
[locnennue saBe TOAMBI SIBISIOTCS TEPCHUICKUMH, OJarojgapsi KOTOPBIM MBI
OKYHYJIMCh BO MHOKECTBO MPUKITIOYEHUH.

JlaynaTimax Hamucaa O KM3HHM MO3TOB, KOTopas o3arjiaBiieHa «Taaxepar ai
[[loapa», © OTMETUJ YTO CYHIECTBYIOT JBa MEPCUJCKUX IOATA, KOTOPBIX 30BYT
Hazamu, ornuuaromuxcs (amumusmu Apyau u KeHmku U mpou3BeICHUSIMHU,
KOTOpblE OBLIM HAaMU OTMEYEHBI, WHOTJA NPHUIKCHIBAEMbIC OIHOMY, HHOTIA
Ipyromy; Ho 0ojiee OYEBUAHO, YTO OHU MPHUHAJJIEKAT MMOCIETHEMY, KOTOPBII KU

BO Bpemsi Torpyna, ceiHa Apciana, cynraHa CelbIKyKOB.
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Haszamu An Apymu sBusiercst aBropoMm «llepcunckoit Kuurny», ozarmasneHa
«Marso anHayaaup», Coopuuk peakocreii [D’Herbelot 1697, p. 29].

JI’Opbeno oTmedaer, 4To Bce cBeAeHUs o nodte Huzamum Gepyrcs u3 padboT
Haynarmaxa CamapkaHId ¥ 4YTO CYHIECTBOBAJIO JBa IMo3Ta ¢ uMeHeM Hwuzamm.
Onun u3 HUX Obu1 ['stHIKEBHU, a Apyroit Apy3u. U npousBeneHus, KOTOpbIe OBLIH
BBILIE TPUBEICHBI, NpuHamie:xkar Huzamu I'sHIKEBH, KOTOpPBIA KUJ BO BpEMS
MPAaBJICHUSI  CEJIBIKYKCKOro cyinraHa Torpyn Apcinana. Hwuzamm Apysu
Camapkannu (ymep npumepHo B 1160 T.) siBisieTCss aBTOPOM MEPCUIICKON KHUTH
«CobpaHue peKocTei».

W3 nByx cratedt [[’OpbOeno Mbl BUIUM, YTO OH MNPUBOAMUT JIUIIL YETHIPE
MO3MBI, KOTOpbIe NTpuHaiexkaT Huzamu ['sumxeBu: «COKpOBUIIHUIA TalH» WIIH,
kak nepesen [[’Opbeno, «Acpap am-ammkun» (T. €. « TallHbI BIIOOJICHHBIXY) —
3arjaBue 3TO, pa3yMeeTcs, UCKAKEHO U3 OOLIEM3BECTHOIO MpaBUIbHOTO «Max3aH
an-acpap», «Xocpos u [lupun», «Cemb kpacaBuiy u «Mckangap-name». «tOcyd
u 3yneiixa» He npuHaaiuexuT nepy Huzamu. Ckopee Bcero, 3TOT pomaH ObLI
nepenytan ¢ «Jletinm u Memxuyn». Tem He Menee, J[’OpbOeno He yka3bIBaeT
Huszamu kak aBTopa mosmbl «Buc m Pammn» ®axpummuna ['ypranum (XI). Kak
ormevaeT A.E. Kpeimckuii, Huzamu octasncsi B nuteparypHbIX cOOpHUKax 0e3
ouorpaduu [Kpsimckuit 1981, c. 25].

Ha npoTrsskeHMM MHOTHMX BEKOB, BIUIOTH J0 XX Beka, (QpaHIly3CKHe
BOCTOKOBE/Ibl HE MPOSBISIIM MHTEpEca K JMYHOCTU No3Ta Huzamu, B oTinuue ot
CBOMX HEMEIKHX M aHIIMHCKUX Kojuier, koTtopble eme B XVIII Beke mpoBoaniu
uccienoBanust Ouorpadun Huzamum u mnepeBogwiIM €ro MNPOU3BEINCHUS Ha
eBporneiickue a3blku. Mbl Buaum, uto [[’Opbeno He kacaetcsi Guorpaduyeckux
CBEJICHHI B CBOMX CTaThsIX, KpOME TOro, yTo Huzamu >xui BO BpeMeHa NpaBJieHUs
CEJIbJIKYKCKOTO cyiTaHa. Jaxe He yKa3aHbl TObl POKIEHUS U CMEPTH.

Anpu Macces (1886-1969), aBTop nepeBoga «XocpoB u lllupun» Huzamu, B
NPEANUCIOBUN K CBOEMY IE€PEBOJY HE Ja€T IOJIHOTO MOPTPETa O JUYHOCTHOM
KaueCTBE M03Ta, HE KOHLUEHTPUPYETCS Ha €ro TBOpuecTBe. Bce mpencTaBieHHbIE

ceenenuss o Huzamm Maccs OGeper u3 paboT Apyrux wuccienoBaTelieid, HO €ro
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nepeBoJ «Xocposa U [IupuH» rOBOPUT O TOM, UTO MEPEBOAUUK XOPOIIO 3HAKOM C
A3BIKOM aBTOpa. Maccs TakkKe OTMEYAaeT, YTO CYIIECTBYIOT pPa3HOIUIACHS IO
MOBOJY J1aThl CMEPTH MO3TA U 3T AaThl KoneomoTes ¢ 1174 nmo 1222 roawl, npu
TOM oOTMeuas, 4uto upaHckuil yuenbii 3.Cado npemmaraer nmary 1217 ron,
npeanosaras, 4ro Huzamu Mor »XKuTh NpUMEPHO BoceMbaecaT jaeT. lanee Maccea
KpaTko omnucbiBaeT ero «llsarepuily», maer cBeleHus 00 HUCTOPUU CO3TAHUS
KOKJIOM TO3MBI MO OTACIBHOCTH, MMEHYS MpaBUTENIed, KOTOPHIM OHHU ObLIH
MOCBSIIEHbl, W TOAbl WX co3daHusA. HecMoTps Ha  MOPOCIABICHHBIX
npeamecTBeHHMKoB Huzamu, Maccs cuuTaer, 4to OH JOBEN JI0 COBEPIICHCTBA
MO3THYECKOE UCKYyccTBO B Mpane. B cBoeM poMaHTHYECKOM 3M0ce, IO MHEHHUIO
Maccs, Huzamu rapMOHMYHO COYETAET JIMPUYECKOE U IMUYECKOE BIOXHOBEHHUE U
0€30roBOPOYHOE MPEBOCXOJCTBO €r0 MCUXOJOTHYECKUX aHainu30B. OH cChlIaeTCs
npu 3ToM Ha pabory Cado, rae Huzamu mokasaH BEJIMKMM MacTepoOM B BbIOOpE
CJIOBAa, B U300PETCHUH OPUTHHAIBHBIX UJIEH, B KpaCOYHOM 0003Ha4YeHUH (HAaKTOB U
JeTajgei, B OMHCAHWU MPUPOJbI, B HEMOBTOPUMOCTH CpPaBHEHUU H MeTadop.
HuzamMu criocoOCTBOBa BHEIPEHUIO B MEPCUACKUM SI3bIK HAYYHO-TEXHUUECKUX U
dbunocockux TEPMHUHOB, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 apaOckoro s3bika. [losTa mMoKHO
YOPEKHYTh, TOJBKO B TOM, YTO OH OYE€Hb YaCTO MPHUOETaeT K CIOXKHBIM 00pazam,
KOTOPbIC HEMOHATHBI M OCTaBJISIOT uMTaTels B 3amematenscTBe [Nizami 1970, p.
8-9]. B cBoeit «Ilepcunckoit Auronorun (XI-XIX)» Maccs HaszpiBaeTr Huzamu
cypuem, ormeuas, 4To B €ro mepBoi mosMe-MacHaBH «COKPOBHILIHHUIA TaWH»
YyBCTBYeTCS cy(duiickoe BiusHHE. Takke OH CUUTAET, YTO B €ro JIMPUYECKOM
JMBaHE JIOMUHHUpPYET MHUCTHYeckas MbIcib. OH Ha3biBaeT Huzamu Mactepom
POMaHTUYECKOTO »droca MogoO0HO Dupaoycu, KOTOPBIH SBISIETCS MacTEpPOM
repoudyeckoro smnoca. VCKkycHbI Kak yudeHbld, Huzamu, Biaaerommi BceMH
CIIOCOOHOCTSIMU MPO(ECCUU MOITA, SABJISIETCS BEIIUKOJIECIMHBIM MACTEPOM CIIOBA, HO
Ipy 3TOM Maces ynpekaer ero B 4pe3MEPHOU WUIpe CIIOB, YACTO 3aIlyThIBAOLLIEH
yutarena. OH yka3bpiBaet, uTo Huzamu siBnsercs nepcuyickuM Kperbenom e Tpya
(1135-1183), BblHaOIIMMCS  CPEAHEBEKOBBIM  (PAHIYy3CKHMM  MacTepOM

KypTya3Horo pomaHa. OH Takk€ OTMEYaeT, YTO MHOTHE MEPCUICKO-TaIKUKCKHE
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MUCATENIM TBITAINCH MOApaxaThb CTWIO Huzamu u co3gaBamu cBou «Xamcay,
takue kak [[xamu, Amup XocpoB [lexnaBu u T.1.

Kak wm3BectHo, Huzamu xunm Bo BpemeHa npabiieHHs CenpIKyKoB. AHpH
Maccs B cBoell aHTOJIOTUM TOBOPUT 00 MX BIUSHUU Ha MEPCUICKO-TAIKUKCKYIO
mutepatypy: «Tropku CenbIKyKd BHEIPUIM CBOM s3bIk B Manyio Aswuto,
YCTAHOBHB B Kau€CTBE PEJIUTUHU UCIaM; HO B MpaHe nuiib OJUH U3 UX AUATIEKTOB
COXpaHWICS Ha ceBepe, ocoOeHHO B AszepOaiimkane. CienyeT OTMETUTh, YTO B
MOXYy MX TOCHOJACTBA PA3BUTHE MEPCHJCKOW JUTEPATYPbl IPOSIBISETCS
pazHooOpa3reM M0 MPOUCXOoXAeHUI0 aBTopoB (XopacaH, peruon Kaskasa,
nepcosi3biubll Upak, ®apc, Adranucran v T.1.) ¥ MHOTrOoOOpa3ueM KaHPOB
(nupuueckas,  duimocodckas — WIM  MUCTHYECKass  TMOA3Us;  UCTOpUS;
rOCyJapCTBEHHBIE TPAKTAThl; JPYru€ TMPOU3BEICHHUS C IOBECTBOBATEIbHBIM
YKJIOHOM, SI3bIK KOTOpBIX, OOOrallleHHbI apaOCKUMH CIIOBaMH, I[OKa He
KOMITPOMETUPYET YMEPEHHOCTh cTHIISA)» [Massé 1950, p. 24].

IlepeBomunk «Cemu kpacaBui» Huzamum bappu yTBepx)naer, 4ro mosT B
CBOEM npou3BeeHnH «X0ocpoB U [lIupun» cuMmaTu3npyeT U ake BBICKA3bIBAET
Bocxuinenue goucinamckoit [lepcueir [Nezami 2000, p. 510]. 3010ToH HIKATYIKON
OoraTo yKpalleHHOH IparoueHHOCTsIMH, saBiseTcs «CeMb KpacaBHID» MOATa, MO
MHEHMIO nepeBogurka. CHUMMETpUYHBbIE JIMHUMA  IIKAaTYyJKA  BBI3BIBAIOT
HEMOJJEIbHOE BOCXMIIEHUE U TOJOBOKpYXeHue y uurtateneil. IlepeBogumk c
COJKaJICHUEM YTBEpKIAeT, YTo (paHKOsA3bIUHAA MyOJiMKa, Jaxe, Ta €€ YacTb,
KoTopasi ocBeomieHa o Boctoke, moutu He 3HaeT Huzamu, HeCMOTpsI Ha TiepBbIE
nonbsITku nepeBojga AHpu Maccs «Xocposa u [lupun» B 1970 rogy, nmepeBon
Jxamiena MoptazaBu «COKpOBHUIITHUIIEI TaliH», onmyOIuKoBaHHbIN B 1987 roay u
ero coOCTBEHHBIE MTEPEBOABI OTPHIBKOB U3 «Cemu KpacaBuil» B 1995 roxy.

Benmukuit moat, ¢unocod, wmeicoutenr Hwuzamu ['ssHmkeBu o6maman
HECKOHYAEMBbIM TaJlaHTOM. SI3bIk Hu3zamu o4yeHb CIIOXKEH AJisd epeayu Ha Apyrue
S3BIKM U HE KaXIbI CIMOCOOEH TOHSTH CMBICH €ro WIPhl CJIOB, ONMHUCAHWA U
pasmbinuieHuii. Takum o00pa3oMm, QpaHIly3CKME€ OPUEHTANIMCTHl 4Yalle BCEro

OPHUCHTUPOBAJIUCH Ha HCCJICAOBAaHMsI, KOTOpPBbIC ObLIH IMPOBCACHBbI ux
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NpeAICCTBCHHUKAMH Ha OPYIUXxX GBPOHGI‘/’ICKI/IX SI3BIKAX. OJTO OOBSACHSAET BCIO
CJIOKHOCTb M HCONPCACICHHOCTL B HCCICAOBAHHAX, YTO CBA3aHO C HCTOYHBIMH

CBEACHUSMHM U 3aMKHYTBIM 00pa30oM KH3HH MOATA.

1.3. KommentupoBanue mpousBeneHnit Huzamu B HayqHBIX Kpyrax

OpaHnuu

Ha ceromusmHuii neHp CyIIECTBYET IOCTATOYHOE KOJMYECTBO TPYHOB,
IIOCBAIIEHHBIX H3Yy4YCHUI0O M KOMMEHTMPOBAHMIO IIpou3BeldeHM Huszamu BoO
@pannyu. CHOXKHBIE 10 CBOEMY COJEPKAHUIO MPOU3BEAEHUS 1103TA CTUMYJIUPYIOT
IIPOBEICHUE HCCIIEIOBATEIbCKUX PA0OOT CBSI3aHHBIX C U3YYEHUEM HCTOPUYECKOU
OOCTaHOBKHM »JIOXHM I03Ta, OCOOEHHOCTEH pa3BUTUS KYJIbTYphI, SI3bIKa TOTO
BPEMEHU, peasiuii )KU3HU U ObITa HAPOJA.

N3BectHhIM KOMMeHTaTOpOM Hacnenusa Huzamu sensercs Xan-Knon Tpyrr,
1935 roga poxxaeHusi, ObIBIIMI (DpaHIy3CKUII BOEHHBIN, 3aHMMAaBUIMI B CBOE
BpEMsI pa3JIUYHbIE PYKOBOASIIME NOCTHL. M camoe riiaBHOE, 4TO BBI3BIBAET MHTEPEC
K HEMy, — O3TO TO, YTO OH sBiseTcs oOnamarenem Oubmuoreku u3 4500
IIPOM3BEACHUN HA TPEX A3BIKAX M cO3AaTeneM HHTepHer-caita «llyremecrBue
BOKpyr Moei bubnuorexn». Tpyrt mpuBoauT kpaTkyro uHbopmamuio Ha 12
ctpanuuax o npousseaeHussx axpugauna ['ypranu u Huzamu ['samxeBu. Cratbs
HasbIBaeTCs «JIBa mepca 3050Toro Beka: ['ypranu u Huzamuy [ Trutt 2002].

ABTOp CcTaThu cpazy NepeXouT K npousBeaeHuto ['ypranu «Buc u Pamuny.
OH nmaétr KpaTkoe OMHMCAaHWE MPOM3BEICHUS U HECKOJbKO CTPOK (DpaHIly3CKOro
nepeBojia Mo3MbI, KOTOPHINA ObLT BbIOJIHEH AHpH Macca. (Gorgani: Le Roman de
Wis et Ramin, trad. Henri Massé, edit. Les Belles Lettres, Paris, 1959.) 3arem
TpyTT nepexoaut K nmpousBeneHuto «Xocpos u llupun». BoT kak aBTOp crareu
OT3bIBAETCSI 00 3TOM TBOPEHUHU BEJIMKOIO M03TA, IPU ITOM CIEAYET OTMETUTH, UTO
C HUM OH O3HaKOMMWJICS uepe3 (ppaHiry3ckuit mepeBoa Macca: «S 6vicTpo meperen
K 9TOMY HPOU3BEICHUIO, TAaK KaK OHO TPYJHOYMUTAEMOE ISl COBPEMEHHOIO

epponenna. Huzamm BXomuT B umcino Benukux no3toB Mpana. Ho ero cruis
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yroMmuTesieH. Metadopsl B OTPOMHBIX KOJIMUECTBaX. XyKe, UeM pOMaHbl, KOTOPbIE
BeicMenBasl Mombep» [Trutt 2002, page 6—7]. TpyTT maeT KpaTkoe OIMUCaHWE
NPOM3BENIEHUSI B TaKOil opMe, YTO y MPOUYUTABIIETO €T0 HE BO3HUKHET JKEJIaHUS
npouecTh GpaHIly3CcKuid epeBo «Xocpora u [lupuay» Huzamu.

Yro xe mumier aanbine ¢paniny3 o Huzamu? bnarogaps mpousBeneHHIO
«CeMb KpacaBuI» U €ro nepeBoAy Ha (paniry3ckuil si3pik (Maiikin bappu), ero
MHeHue o Hwuzamu wusmenunocs. Ho mnpu 3toM TpyTT nwumer Oombiie o
MepPeBOIUMKE MTPOU3BEICHNUs, YeM 00 ero aBrope. Maitkn bappu, kotopsrit B 2000
rogy omnybonukoBan ¢paHity3ckuii nepeBoyy «CemMu KpacaBUID)  SIBISIETCA
BBIITYCKHUKOM JBYX amMmepukaHckux yHuBepcutetoB (IIpuncron, Iapsapn),
MIPEBOCXOIHO TOBOPUT Ha (PPaHITy3CKOM M Jaxke Ha cTapodpaHIly3cKoM, Ha (apcu,
Ha apaOCKOM W Ha CaHCKpHUTE, U3Jal KHUTU 0 AxMajiioxe Macbye, u3 KOTOPbIX
TpyTT BBIACHHII, YTO OH COBEPILMII OOJIBIIOE KOJUYECTBO T'YMAHUTAPHBIX OE3A0K
B Adranucrad ¢ 1975 no 1996 roasl. Bo Bpemsi cBOMX MOE€3/10K, COBMECTHO C
BOX/1EM MacbyoM pacinpoBbIBaeT cTapblil apranckuii Manyckpunt XIV Beka.

[IpousBenenne Huzamu bappu nepeBoauT B CTUXOTBOPHOM (opme Ha
CPEIIHEBEKOBBIN (PpaHITy3CKUi S3bIK (Kak yTBepxaaeT TpyrT). O3HAKOMUBIIUCH C
nepeBogoM «CeMu KpacaBul» Ha (PpaHIy3CKOM si3bIKE, TPYTT HOHUMAET, IOUYEMY
Huzamu cuuraercds OJHUM H3 KOPOJEW TOITOB IMEPCUACKO-TAIKUKCKOU
JUTEpaTypbl, U PEKOMEHAYET MPOYUTaTh MEPEBOABI €ro MPOU3BEACHUN Ha
(bpaHIy3CKHil SA3bIK.

Crnenyromuii uccieaoateiab HuzaMu, cienuaiucT Mo NepCUICKOMY SI3bIKY
u nauteparype, Llapnbs-Anpu ne @ymekyp (poa. 1925). On ocHoBan B 1978 roay
MPECTXKHBIN KypHal «Abstracta Iranica», sBisiicsa mpodeccopom Ilapuxckoro
yauBepcuteta CopOoHHa, OTKyAa ymen Ha neHcuto. OH Joiroe BpeMms
npenojaBajl MEPCUJICKUN S3bIK U JIMTEpaTypy B HalnMOHAJIBHOM HWHCTHUTYTE
BOCTOYHBIX S3bIKOB U KynbTyp ®pannuu. Cpenu pabot npodeccopa ne Dymiekypa
— noaHbIN niepeBo «JluBana Xaduza» Ha GpaHITy3CKHil S3bIK U TiepeBo «CTaTei
[Mamca TebOpuszu». OH ABISETCS aBTOPOM HECKOJBKHMX HAy4HbIX CTaTed o

CPEIHEBEKOBOM MEPCHUACKO-TAPKUKCKON JINTEpaType, mpexae Bcero o Huszamm.
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Opnna n3 HUX Ha3biBaeTcsl «PoJjp JKEHIIMH B MOJUTUKE MO ctuxam Huszammy», a
npyras — «Vcropust Bo3Hecenust (Mupamk) B TBopuectBe Huzamu». B 310i1 padote
Oymexyp mpoaHanu3upoBai mnoBecTBoBaHue Mupamka B «Xadt Ilaiikap» u
CpPaBHWJI €T0 C APYTMMH MOBECTBOBaHUAMHM Mupajxka B npousBeacHusXx Huzamu
[Fouchécour 2000]. On cumTaer, 4TO BBICOYAHIIAs IIEHHOCTh IMPOU3BEICHHUS
Huzamu elie He OLleHEHa O-HACTOSIIEMY.

B npyroii cBoeit ctatbe «lIpoomKUTENBHOCTD KU3HU AJIEKCAHIpa B ITOAME
«Ackannapuame» Hwuzamm» ODymekyp aHaIM3MpyeT HM3MEPEHHs] BPEMEHHU, Ha
Marepuajie mod3mbl HuszaMu, KOTOpBIA CIIEIOBAJ HAyYHBIM TPaJAULUAM CBOEU
snoxu. Huzamu ymepmipisier Anekcanapa B 35 yer (Ha camom Jiene AJeKCaHap
yMep B BO3pacTe TPUALATH ABYX JET), naTh pa3 no 7 (7, 14, 21, 28, 35) To ecThb 5
yMHOXUTh Ha 7. CpenHuil BO3pacT, Korja ObUT HpPOXHUT IMEPUOJ JETCTBA U
IOHOIIIECTBA, — HAYAJIO 3PEJIOCTH, KOTOPOE BEAET K BO3PACTY AYXOBHOM 3PENOCTH,
T.. 49 ner (7 ymHoxuth Ha 7). Takum oOpazom, Dymiekyp yKa3bIBaeT, 4TO
AJIeKCaHIp YMEp paHbIIE CBOEH MAaTEpH U 3a KOPOTKUU CPOK, OTIYIIEHHBIN €MY,
IIPOKUJI OJTHOLIEHHY10 »ku3Hb [Talattof 2000].

B penensun x cOopHuky crareit 1997 roma «Anekcannp Benukuii B
BOCTOYHOM U  OJMOKHEBOCTOYHOM  suTeparype. Marepuansl  HapuKCKOU
KoHpepeHuun» Dyiekyp NpUBOAUT CHHCOK CTAaTed, BE U3 KOTOPBIX CBSA3aHBI C
uccienoBannem Hacinenus Hwuzamu: Xau-Kpucroda byprens «OtHomienue
Anekcanzpa K rpedeckoid ¢uiuocopuu B TpeX MEPCHUIICKUX AMUYECKUX MOIMAX:
«ITosma 00 Anekcanape» Huzamu, «Ounan Uckangapm» («3epkano Mckanaepay)
Amup Xocposa [exnaBu u «Xuponnomaun Uckannepm» Ixamu» u crarbs Kan-
Anpu ne ®dymekypa «MpanuszupoBanslii Anekcanap Maxkenonckuit. [Ipumep
pacckaza Huzamu o mocemienun Anekcanapom rpora Keii-Xocposa» [Feuillebois-
Pierunek 2010].

Opanmy3ckuii  BocTtokoBen. OJBa DéEitOya-IlbepyHek, mnpemnomaBaTenb
nepcuackoil nureparypsl B [lapmkckom ynuepcutete CopOboHHa, omyOiarKoBaia
cratbto «Ilosma «Xocpos u lllupun» Huzamu u noapaxkanus e Amupa XocpoBa

u J[xamonm». ABTOp CTaThbU aHaJM3UpPyeT JBa HauOoyiee paHHUX MOJpaKaHUs
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nosme Huzamu, coznanaeix Amupom XocpoBoM Jlexnaru (XIV Bex) u «Mexp Ba
Hurop» Jxamomu (XV Bek). IlpomsBenenue JlexmaBu mpencTaBisieT coOoOn
Ha3Hpe — CXOJCTBO C MOJIENBIO U C CIOKETOM MPOU3BEACHHS U JEHCTBYIOLIMMU
JUIaMH TIOBECTBOBAaHMS B ONpenesieHHbIX MomeHTax. [losma Jlkamomn — 3TO
oTBeT (javab), rie aBTOp HCIOJIB3YeT TOT JK€ CTUXOTBOPHBIA pa3Mep U COXPaHSET
OCHOBHBIC YepThI IIOBECTBOBAHHUS, HO CO3/aeT Apyrux rnepconaxeit [Feuillebois-
Piérunek 2005, pp. 163-176]. B napyroit cBoeit padore «Jleiinum m MemKkHYH.
Jto6oBb, Oe3ymue W MHUCTUYECKAs HAMPABICHHOCTh B JMHUYECKOM pPOMaHE
Huzamm», KoTopas aBIsIETCA CBOETO poja peneH3ueit Ha kuury Anu Acrxap Caun-
['opaba ¢ Tem xe HazBanueM (Ali Asghar Seyed-Gohrab , Layli and Majnun: Love,
Madness and Mystic Longing in Nizami's Epic Romance (Brill Studies in Middle
Eastern Literatures) Hardcover — June 1, 2003), ®&ii0ya-ITbepyHek oTMedaeT, 4To
B OTOM TpYJl€ BIEPBBbIE OCYIIECTBISIETCS JETaTbHOE W3YUYEHUE TPEThEH MOIMBI
Huzamu. OcobOenHo 31O Kacaetcsi obOpaza MemxknyHa. B pabore mokaszaHbl
CPEIHEBEKOBBIE MEPCUCKUE U BOCTOYHBIE MPEACTABICHUS O JIFOOBU, MPOBOIUTCS
uccienoBanue (popmbl MPOU3BEACHUS, €T0 CTUJIS, CTPYKTYPbI, XapaKTEPU3YIOTCS
MECTO M BpeMs MOBECTBOBAHUSA, 3JIEMEHThl CUMBOJUKHU. Uepe3 aHanv3 TIIaBHBIX
JEUCTBYIONIUX JIMI] aBTOP KHHUTHW BBIJIBUTAET HA TMEPBBIA IUIaH KIIOUYEBbBIC
ATUYECKUE TEMbl, TAKHWE KakK LEJIOMYyApHE, TOCTOSIHCTBO, TBEPAOCTh OyXa,
CTpajJlaHue, acKeTu3M (JIMIICHHE MUIIN ¥ CHA, THUIINHA U OJIMHOYECTBO), IapcKas
BJIACTh (BJIACTHh HAJ >KMBOTHBIMH, cOnmmxeHue MemxnyHa ¢ ConomonoMm u Keii-
XocpoBbIM), JTHOOOBB, O€3ymMHasi MyApPOCTh, TEHUI MO33UHU, HEyladya U CMEPTh
mo0Bu. Crenyromias perieH3us Ha PpaHiry3ckom si3bike IBbl DENOya-IIbepyHek k
cOopHuky ctatei noj HazBaHueMm «llo33us Huzamu I'samxesu: 3nanue, JIroO0BbL
u Puropuka», wum3manHomy Ksampanom TanatrodsiM, mgomeHTOM Kadeapbl
OJIMYKHEBOCTOUHBIX HCCJEIOBAaHUNM B yHUBepcutere Apusonbl, u Jlxepomom V.
KimmaToHOM — mipodeccopom OIIMKHEBOCTOUHBIX HccieaoBaHuil B [IpuHCTOHCKOM
yauBepcutete. COOpPHUK BKJIIOYAaET B ce0S TPyAbl KOH(PEPEHIIMH O I033UU

Huzamu, xotopas nmpooaunack B 1998 roay B [IpuHCTOHE, M COCTOUT U3 JIEeCATU
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IJIaB  TIOCBSIIIEHHBIX, pa3HbIM acrektam 1o33uu Hwuzamu (uageu, o0Opassbl,
noBecTBOBaHue U T.1.). DEidya naet kpaTkoe OMMCAaHKE CICIYIONINX CTaTeH.

Jlxxepom VY. KnuntoH, aBTop pabotsl «CpaBHenue «Jleitnu m MemxkHyHa»
Huzamu u «Pomeo u JIxynberto» lllekcninpa», oOpamiaer BHUMaHUE Ha OYEHb
pa3HbIE MOJXO0/IbI ABYX aBTOPOB K OMMCAHUIO MEPCOHAXKEH, a TAK)KE HA OTHOLLICHUS
MEXIy YEJOBEKOM M OOIIeCTBOM: KpOTOCTh MemkHyHa u OyiictBo Pomeo,
HeNpuMeTHOCTh Jleinm u  camoyTBepkaeHue JIKyJIbeTTbl, YCTOABUIEECS
00IIeCTBO, MpaBUIa KOTOPOTO COOTIOAAIOTCS MO CTPaXoM ObITh HCKIIIOUEHHBIM U3
HEro U OT KOTOPOTrO MOXKHO OeXaTh TOJBKO 4epe3 Oe3yMue WM MHUCTHYECKOE
O0CBOOOXK/IEHHUE.

B cBoeii cratbe «Jleina pacrer: Jleina 1 MeKHYH Ha TypeUKHM MaHEp»
Mexwmer Kammakmu u Yonrep k. DHproca usydaroT azepOaldKaHCKU poMaH
®y3ynu (XVI Bek), OCHOBaHHBI Ha MPOTUBOPEYMBOM BEPCHUHM IMPOU3BEICHUS
Huzamu. ®y3ynu na€r apyroe ToJIKOBaHUE JiereHnnl, u Jlelnum mnpuoOperaer
BECOMOCTh, KOTOpoi y Hee HeT y Huzamu. bonee uyBcTBeHHast u Oosee 3penas,
OHA aKTUBHO MILET €IUHEHNUS, BbIpaXKaeT ce0s B CTUXaX, pa3BUBACTCA BHYTPEHHE U
BHEIIHE M yYMHMpAaeT HE B OTYAasHUHU, a B PAJOCTH, MEPEKUB TOT K€ JTYXOBHBIN
OMBIT, YTO U MEeMKHYH.

CpaBuenunto o0Opa3a >xeHimunbl y @upnoycu, Huzamu u Jhxamu nmocsimieHa
crathsi Ksampana Tamaroda «HeepositHbie repomnu Hwuzamu: wuccnepoBaHue
XapaKTEPUCTHK KEHIIHMH B KJIACCUYECKOM MEPCUICKON JTUTEPATYPE».

Amn Acrxap Caua-I'opab B cBoeil ctathe «OOpa3 MemkHyHa Kak 3Mes
TOBOPHUT O TOM, YTO BOIIPEKU apaOCKUM HUCTOYHUKAM, KOTOPBIE CKYIbl B OITUCAHUU
xapaktepa repoeB, Hwuzamum  nmeranpHO — ommchiBaeT  MemKHyHa — Kak
NICUXOJIOTMYECKH, TaK U (puznuecku. OH aHaTu3upyeT 00pa3 3MeH, UCTOIb3yEeMbIi
JUIsL OMMCAHMSI BHEUIHErO BHJA Tepos TMOAMbI M €ro CJIOXKHOTO XapakTepa,
ONPEAEISIEMOr0 HAJIMYMEM JOUKMHHA, TAK U €r0 POJIBI0 XPAaHUTENs COKPOBHILA,

KOTOPOM sABJIsIACH Jlewnn.
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[ToBonom g Hanucanus cratbu «Vcropuk m most: PaBanau, Husamu u
putopuka uctopum» mia Jxymun Cxkort Mel3zamMu HOCITYKHIIO HCIOIb30BaHUE
PaBannu B «Paxar-ac-cyayp» OTpBIBKOB U3 Ipou3BeneHu Huszamu.

B cratbe JKana Kpucroba broprens «OKkylIbTHbIE HayKd B
«Uckangapuame» Hwuszamm» mnposBisieTcs HHTEpeC K 00pa3y HIeaJbHOro
paBUTENsl, CMOJIETMPOBAHHOTO HAa OCHOBE MOJUTHYECKOH (unocopuu Papadu,
MIOCPEACTBOM M3YUYEHUSI CEMH CKa30K. TaKoW MpaBUTENb, KOHEUHO, JTOJIKEH UMETh
MOJIUTUYECKHE, BOCHHBIE, (UIOCOPCKHE M TPOPOUYECKUE CIIOCOOHOCTH, HO OH
TaK)K€ JOJDKEH OBITh CBEIYIIMM B aCTPOHOMHHM, AJIXUMHM, Maruu, My3bIKe U
MEJIULIVHE.

Hpyroii aBrop Kpucrod Ban PyiimOeke B cBoel padote «lloa3us Huzamu
OPOTUB HAay4HbIX 3HAHUI» MOKa3blBACT IMHUPOTY (apMaleBTUUECKUX U
MEIUIMHCKUX 3HAHUM U TOBOPUT O B3aUMOCBSI3U HAYKU U JTUTEPATYPHI.

[Iupory no3nanuii Huszamu nopuepkuBaer @Pupysza Xocpau B cTaTbhe
«My3spika B mosme XocpoB u Illupun», rae aHamm3upyrOTCS 3HAHUS MY3BIKA
Hwuszamu, paccMarpuBaroTCsi HEKOTOPbIE  MCTOYHUKM  MY3BIKOBEICHUS Y
coBpeMeHHHKOB 1oaTa [ Talattof 2000].

bnarogaps peuensuu ¢paniysckoro uccienoBarenss DOEdOya Kk COOPHUKY
CTaTeld Ha AaHIVIMKACKOM S3bIKE, MOXHO IOJIyUYUTh HpEJCTaBI€HHE 000 BCEX
acnekTax u3ydeHus Hacienus Huzamu.

B cBoeii cratbe «O0pa3pl Anekcanapa B NEPCUACKON JIUTEpaType: ¢ TOUKH
3peHUs aCCUMUIISAIUHU, MOpasid U uponnn» dEitbya rosoput o Tom, uro Huzamu B
«MckanaepHame» ONMUCHIBAET KU3Hb LAPSA OT POXKACHUSA IO CMEPTH U IMO3BOJISET
HaM co3epuarh ImyTu AocTvkeHus Mckannepom mynpoctu. Mckannep, KOTOpPBIN
UIET TPOCBETIICHUS, OOpEeTaeT HOBBIC 3HAHWS W OH CTAaHOBHUTCS (huiocodom.
3arem Mckangep mocruraer bora m cranoButcst npopokom [Feuillebois-Pierunek
2010].

Knep Kammnep, wu3BecTHbIM (QpaHIly3cKuii BOCTOKOBen, B 1994 rtomy
OImyOJIMKOBaja CTaThiO MOJ Ha3BaHUEM «B mouckax cMbICIa U aTXUMHUYECKOTO

mpoiiecca: TpaHcMmyTtanus depe3 npusHanue «Xadrt-Ilafikap» Huzamu». B atoi
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CTaTh€ YKa3aHHOE MacHaBU ObUIO HUCCIEAOBAHO B CBOEW COOCTBEHHOH CTPYKTYype
KaK uctopwsi mpaBui no3Hanus. Oédya B cBoéM 0030pe HE MpHUBEIa BCEX CTATEH,
KOTOpbIE BKIJIIOUYCHBI B JaHHBIA COOPHHK, B OCHOBHOM B HEM IPEICTaBICHBI TE,
KOTOpbIE UMEIOT HayuHbIH ntoaxo/ [Talattof 2000].

B cBoelt napyroit crathe «AIXMMHUYECKHE MPEOOpaKEHUS CMEPTU B
MEePCUICKO-TAIDKUKCKOM sutepaTtype: Keit-XocpoB, Aunekcanap Benukuii u
baxpam-I'yp» nox pyKoBOJACTBOM CBOETO yuuTens U HacTaBHHKa Dymekypa Kiep
Karmrutep paccMatpuBaeT myTH MOMCKA BEYHOUW KU3HU U €€ JOCTUKECHUS LapsSIMU B
npousBeaeHusix Huzamu u ®@uppoycu. [ns Knep Kanmmep Huszamm — macrtep
MPOU3BEICHUM, TOHKO U TICUXOJOTUYECKH, B U3BICKAHHOM CTHJIE PACCKA3bIBAIOIIINM
UCTOpUU Lapeil, OCHOBaHHblE Ha MHU(ax U JereHnax. [lepBwlii Hapb, 0 KOTOPOM
TOBOPUT HCCIENOBaTeNb, — 3T0 Asekcanap Makenonckuid. B «lllaxname»
dupaoycu AneKkcaHap NpeICTaBIsAETCA, MPEKIE BCETo, HApEM «C MPOOYKACHHBIM
cepaueM», Ub€ MpeaHa3HAYCHHUE — IIYTELIECTBOBATh 110 MUPY, HE XKeJlasi U HE UMes
BO3MOYKHOCTH OCTAHOBUTHCS. AJIEKCAHIP — 3TO LAPbh, KOTOPBIM CTPEMUTCS 3HATH
CTOJIbKO € U CTOJIbKUM >K€ 00JiajaTh, CTPEMUTCS K TOMY, YTO BBIIIE, KaK U K
TOMY, 4TO Ti1y0xe — B TaiiHbl Bcenennoit. besycneniHo oH OyaeT cTpeMUThes K
UCTOYHUKY >XU3HM. W Ha CBOEM NyTH BCTPETUT CYIIECTBAa, KOTOpbIE OyAyT
HAIIOMUHATh €EMY O €r0 CMEPTHOM MPUPO/IE, O €r0 MPUOTMKAIOIICHCS CMEPTH.

HccnenoBarens paccmaTpuBaeT o0pa3 AJIeKCaHIpa CKBO3b IPU3MY
npousBeaeHuss Huzamu «Mckanmapnamey». Y Hwuszamm Anexcanap — 3TO Laps,
NOCTUTTIUN TpU (OPMBI MYAPOCTH: APEBHIOID 30POACTPHUICKYI0 MYAPOCTH,
I'PEYECKYI0 MYAPOCTh U MYIPOCTh — Bepy B ABpaama, T.€. Bepy B Mcnam, kotopas
ABJISICTCSI OCHOBHBIM HCTOYHMKOM BIOXHOBEHMs. Kamrmep yTBepxKaaer, 4To
Huzamu paccmarpuBaeT maps Kak mpopoka, TOro, KTo ClocoO0eH MpeoOpa3uThes u
BO3BBICUTHCSI HaJl CBOUM 4YEJIOBEYECKHUM COCTOSIHUEM, 4YTOOBI JIOCTUYhL HOBOTO
osiTus. [TocpencrBom Hemerkoro nepeBoa «Mckanmapname» Kpucroda bropremns
OHa W3y4aeT W aHanu3upyet npousBeaenue nodta (Nizami. Das Alexanderbuch,
Ubers. v. Johann Christoph Biirgel, Zurich: Manesse Verlag, 1991) [Kappler
2006]:
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Cyu yammau 3UHAAr pox Yycr,

Kynyn édt on yamma, K-0H rox 4ycT.

UyHMH 3a]1 Macall IIOXH T'ysSH/IaroH.

Ku «&6angaronany 4ysiHaarony.

Huzowmii uy mait 60 Cukanaap xypi,

Hurax nop ana6, To 3u Xy 6ap xXypi.

Uy xamxonu Xuspi, 6ap uH tapd uyi,

ba xadrony xadt 06 mabpo oumryit [Huzomin 2012, ¢ 41].

OH, K ICTOYHHKY >KM3HU UCKABIIHUI MYTH,

JInme Tenepp cei HCTOYHHUK CyMEET HAaWTH.

BcnoMHuM KHUTY 1apsi BCEX TJIaroJisiiiuX CHOBA:

«Tor, KTO HIIeT, — HaXOAUT!» — 3By4ajo HaM CJIOBO

Ho xonb nbemis ¢ Mckanaepom, — 6mmroau, Huzamu,

YuH, KOTOPBINA OJIOAYT IIPE TAKUMU JIFOAbMHU.

A 4T00 ¢ XBI3pOM UCIUTH — ITO KPEOU BHICOKUMN! —

CeMb U ceMbJIecsT pa3 poT oMot Tl B moToke [Huzamu 1986, c. 44].

Peubr maer o 1yXOBHOW alnXvUMHH, LEIBK0 KOTOPOW SIBIIAETCA HE CO3/IaHUE

30J10Ta, a 00 aJIXMMHUH, MPEoOpaKaroIel JeloBeKa AyXOBHO. AJIEKCAHJIp UILET
MMEHHO Ty neuepy, rae Ken-XocpoB — BEIMKUNA UPAHCKUAN LApb, KOTOPBIA HCUE3,
HE YMHpasi, PAaCTBOPUBIIKCH C MEPBBIMU JIy4YaMH COJIHIIA, MPABJICHUE KOTOPOTO
onuceiBaerca B «lllaxname» ®uppnoycu. B mnepBoit wactu «VckangepHame»
Huzamu «lllapadpurame» B otpeiBke «Mckanmep mnponukaer B memiepy Keii-
XocpoBay OMUCHIBAETCA CaM MPOLECC HAXO0XKIEHHUSI MaKeJIOHCKOr0 1apsi B Meuiepe
B conpoBoxaeHun bynunaca (Anomnmonuit Tuanckuit 1 (98 H.3.)), rpedyeckoro
myapena. Kmp Kanmnep onuceiBaer nyremecrBue bynunaca us Ilepcun B
Wuuto, KoTOpbld ObLT mpociaBieH Ha BocToke CBOMMH MarndecKUMU
cnocooHocTsiMu. B Wuaum bynunac ciemoBanm 3a  OpaxmaHamu, T/€, TI10
YTBEPKJIEHUIO ero Omorpada, oH cosepran aBa konojana. ComaepKumMoe MmepBOro
KOJIOALIA COCTAaBJSJ «KPACHbI MBIMIBSAK» — OTO JKHUIKOCTh B COCTOSTHUU

CY6JII/IM3HI/II/I, TaK KaK €C I1ap HOJHUMACTCA K IOJYACHHOMY COJIHIY JIy4OM,
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KOTOpBbIN coOupaeT B cebe BCIO paayry uBeToB. UTO ke KacaeTcs BTOPOro
KOJIOALA, ITOJIHOTO OTHS, TO OH HAIIOJHEH OTHEM, KOTOPBIM HMKOIZJA HE Yracaer,
KOTOPBIN SIBJSIETCSI DJIEMEHTOM OUHMIIEHHS] U OTKpoBeHHs. Kpome Toro, Ouorpad
®dunoctpar (dmaBuit dunoctpar I 170-247), cceutasice Ha cinoBa bynmHaca,
rOBOPUT, 4TO «bpaxMaHnbl 00UTaIOT Ha 3emiie, HO HE XKUBYT TaM. OTroHb, KOTOPBIN
OHM JI0OBIBAIOT Oyarojaps JiydaMm COJIHIIA, BEChb MaTepHall, U3 KOTOpPOTO OH
COCTOWT, HE TOPUT Ha aJTape W B I€4Yax, OH IUIBIBET B BO3AyX€, KaK JIyd CBETA.
ConHeuHbIN CBET oTpaxaeTcsi Bojod. MiMeercs B BUIy B MUpE, IIe MaTepus B TO
e BpeMs HeMaTepuaibHa. Tak e O0OCTOUT JEJ0 M C CEPHBIM KOJOILEM, I/
nokoutcst Ken-XocpoB, HUKOTZIa HE CKWUTAEMbIH, TPAHCMYTHUPOBAaHHBIN. Ternepp
Anekcanp 3HaeT, uyTo norpedenue Keii-XocpoBa — 3T0 Ta aXumusi, 3TOT BEUHBIN
OrOHb, I'ZIE TPAHCMYTHPOBAHHOE TEJIO HE MOYKET IOTacHyThb, IZIE€ TEJIO W Jylla
coenuHAITCA B ogHO wnenoe. [Ipu stom Kanmuep 3amaércst BompocoM, KakKuMU
MMEHHO HCTOYHHMKaMHU IOJIb30Bajicss Huzamum 1npu ONHCaHWM IOCELICHUS
Anexcanapom neuiepsl Keit-XocpoBa. beuin i 3T0 BOCTOYHBIE UCTOUYHUKHU WIIH
nodT ObLT 3HaKOM ¢ TpyaoM Dunoctpara? Ho AnekcaHp UILET UCTOUYHUK JKU3HHU.
Crapen oTHpaBIIsIET €r0 B CTOPOHY KpaitHero CeBepa, rie Bcerja HapCTBYET ThMa.
Anekcanjp, 1axke mpy NoMoIu Xbi3pa, HE JOCTUTAET BOJIbI OecCMepTHs:
ba xap XyIkcope, K1 XycpaBs pacus,
bubopun 6opon, rué¢ 6apaamu.
[Tau Xu3p, rydtin, nap on pox 0y,
XamoHo, k1 Xya Xusp 6o mox 6y [Huzomit 2012, c. 425].
XOTb B MYCTHIHE LIEJ HAPh — TaK BEIIAET MOJIBA —
[IInn B mycTBIHE JOKIH, BBIpAacTalia TPaBa.
CnoBHO XbI3pa HOTA OCBEIIAa JOPOrH,
CioBHO ¢ XBI3pOM BIBOEM IIEN B yCTHIHE [[BypOTHil.
[Huzamu 1986, c. 437]
B koHie 3TOro 0e3ycmemHoro moxoja TOJbKO XBbI3p MOI HCIUTH BOAY
KU3HU. AJIEKCaHJp MOJIy4Yrs1 00pa3 HEHACKITHOTO, O€3MEPHO KaJHOTO U BMECTE C

TEM COBEpLIEHHO IycToro npasutensa! Uepe3 3TOT ypok OH HO3HAET cedsi, OH
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MOHUMAET, YTO BOJA KU3HU — 3TO HE Ta BOJIA, KOTOPYIO MbET KUBOTHOE, 3TO AYIIA,
00BEIUHEHHAs C PA3yMOM.

Oty xe ananoruto npuBoaut Kammmep, paccmarpuBas «Xadt Ilaiikap»
Huzamu, korma oH Ja€T HacTaBlieHHE CBOEMY ChIHY MyxamMmanay B Hauale
MMOBECTBOBAHUSI:

Xemtanpo 9y Xu3p O03IIHHOC,

To xypin 0Ou 3uHgarn 6a Kuéc.

OOu xaiBOH Ha OOM XaMBOH acT,

Yomu 00 akiy aka 00 o act [Huzomit 1983, c. 64].

Th1, kak XbI3p, CBOU JyX OECCMEPTHBIM 3HAHBEM BO3BEJINYD,
YTOoOBI YUCTOTO TOTOKA BOJ )KMUBBIX JOCTHYb.

[IpuTya 31€Ch: BOJIa ®KUBasi — ITO HE BOJIA,

Oro, npyT, Aylia U pa3ym, ciauThie Bcerna [Huzamu 1986, c. 46].

W nBa mepeBoia 3TUX CTPOK Ha (HPAHITY3CKHM S3bIK:

Connais-toi ton soi: tel Khezr:
Et par qiyas, Analogia, analogique semblance,
Boiras-tu a la Source de Vie,
Source de Vie qui n’est point 1’aiguade des bétes!
Mais I’ame réunit a ’Intelligence et I’Intelligence a 1I’ame.
[Nezami 2000, p. 76]

V3Haii cebs mogo0HO XbBpy: / M B CXOXKEW aHajIOruH, / Thl BBINBEIIb
Hcrounuk sxu3an, / VICTOYHMK KU3HU HE SBIIIETCS BOLONOEM ISt )KMBOTHEIX! / Ho
nyua coequusercsa ¢ Pazymowm, a Pazym — ¢ nymioi.

A Pinstar de Khezr connais-toi toi-méme,

et tu boiras a I’Eau de la Vie.

L’Eau de la Vie n’est pas cette eau que boit la béte;

elle est I’ame avec I’intellect, et I’intellecte avec 1’ame.

[Nezami 2000, p. 41]
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ITo npumepy Xbi3pa y3Hai ceds, / U Thl cMoOXellb ucnuth Boay Kuznu. /
Boga Xuznu — 310 He BoAa, KOTOPYIO MbET )KUBOTHOE; / DTO AyIIa C pasyMoM, U
pasym ¢ Qymou.

BeimenpuBenieHHble  cTpokM He Obui B cratbe  Kammmep, HO
POaHAIM3UPOBAB BCIO CTAaThiO, OBLJIO YMECTHO MPHBECTH UX B OpPHUTHHAJIE C
(GpaHIly3cCKUMH U PYCCKUM NepeBOAaMU. ENMHCTBEHHBIN MyTh AJI JOCTUKCHHUS
UCTOYHMKA U3HU — 3TO NO3HATh ceOs 4yepe3 pasyM U Jylly M, Kak NPUBOJIUT
npumep Kamnmep, nonobno baxpamy uepe3 aymry u mo6oBb. Pazym u myma
BCEr/la JIOJDKHBI OBbITh €IUHBI, YTOOBI YENOBEK oOcTaBajics dYesoBekoM. Kimp
Kanmiiep npoBena orpoMHyto paboTy mepea TeM Kak MPUCTYNHUTh K HAMHCAHUIO
JAHHOW cTartbu. bnaromaps HemenkoMy nepeBony «lckanmepHame» w
¢panuny3ckum nepeBojaM «CeMH KpacaBHI» OHAa B IIOJHOW Mepe pacKpblia
¢unocopckuil CMBICIT ATUYECKUX KATErOpUA MOPSJOYHOCTH, UYECTHOCTH U
MYZAPOCTH BEIUKUM IO3TOM-MbIciauTesieM Huzamu I'samxesu.

BriBoaBI K IIEPBOH I1aBe:

1. ITonmuTnueckre, U KyJIbTYpHBIE OTHOLIEHUS INEPCOA3BIMHOrO Boctoka u
Opannnu 6epyT cBoe Hawanmo npumepHo B XIII B. brarogapsi eBpomeiickum
yueHbIM, nocetuBminM Ilepcuro, Muauio m apyrue crpansl Boctoka, KoTOpbIE
MPOSIBIJIM MCKPEHHUW WHTEPEC K APYrod pENUruu, 4y>KOW KyJIbType U o0pa3y
JKU3HU, 3apOXKIACTCSA 3aIlaJHOEBPOICHCKOE BOCTOKOBEICHHUE, U HPAHUCTHUKA B
YaCTHOCTH.

2. Uzydyenue xu3Hu 1 TBopuecTBa Huzamu ¢paHily3cKMMH BOCTOKOBEIaMU
Hauajoch B XVIIB., korga B «Boctounoit bubmmoreke» baprenemu JI’Opbeno
NOSIBUIIUCH JIBe MH(pOpMaIMoHHbIe cTaTbu O modte. Ho nmumb B xoHne XIX B.
HAUYMHAIOTCS MCCIIE0BaHus, re 0ojiee MoJApOoOHO M3Y4YaloTCs KU3Hb M HACIEAHe
Huszamu. CrenyeT OTMETHTH, YTO BOCTOKOBEIbBI IOJB30BAINCH HE TOJBKO
BOCTOYHBIMM MaTepuajlaMi IIpU H3y4YEeHMM TBOpuecTBa Huszammu, HO Takxke
noJIpOoOHO M3yuyaldu MPOU3BENEHUs Mo3Ta, rae Huzamu 4acTo ONMCHIBAaeT CBOIO

KHN3Hb. HCpBCHCTBO HOI[pO6HOFO HCCIICAOBAHUA KHW3HU M TBOPUYCCTBA II03Ta B
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EBpore cienyer oTnaTh cHayana HEMEIKUM OPUEHTAINCTaM, Jajiee aHJIMUCKUM U
JMIIB 3aTeM (PPAHILy3CKHUM YUCHBIM.

3. CTpykTypa U KauecTBO paboT (HhpaHIly3CKUX HCCIIEAOBATENCH SBISIOTCS HE
MOJIHBIMU U HE CaMbIMM JIyYIMMH, YYWUTHIBasg BCE YNYIIEHHUS W TMPOMaxXH B
YKU3HEOIMCAaHUU M03Ta: HETOYHBIE IaHHBIE O €r0 JAaTe POXKACHHUS U CMEPTU, MECTE
POXKJIEHHUS, KOJIMYECTBE XKEH M JeTeH, Ha3BaHUAX MpousBeaeHUil. CBs3aHO 3TO C
TeM, 4yTo Huzamu Ben ackeTUyHBIN 00pa3 )KU3HU, OH HE ObUT MPUIBOPHBIM MTOITOM,
KaK 3TO OBLIO MOJHO B €r0 BPEMsl, OH HE SIBJSUICS [TIOTOM — IMAHETUPUCTOM, U €ro
COBpEMEHHUKHU-OMorpadpl He ObUIM OCBEJOMJIEHBI O €ro Xu3HU. Bo3MOXHO,
Huzamu He ObLI MM MHTEPECEH, M HEKOTOpPhIE M3 HUX JAKE HE 3HAIM O €ro
cymectBoBanud. HykHO oTAath JOKHOE (DPaHIy3CKHMM BOCTOKOBEIAM,
HU3aMHUBEZaM, KOTOpPBIE, HECMOTps Ha 3aBeCy TalH, NPUKPBIBAIOLIYIO €r0
TBOPYECKYIO KU3Hb, CMOTJIU MOAPOOHO U3YyUUTh €€ C OOPOM HA €ero COOCTBEHHbBIE
IOPOU3BENEHUSI U  HCCIEAOBAaTENbCKUE pAaOOThl  HEMEUKHUX, AaHIJIMICKUX,

HUTAJIBAHCKUX U COBETCKUX YYCHBIX.
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['JIABA 11
[MEPEBOJIbI «ITATEPULIBI» («XAMCA») HU3AMU I'IHIDKEBU BO
OPAHIIMN
2.1. PaznoBungnoctu nepeBoja «Ilsarepunb («Xamcay) Huzamu ¢ Touku

3peHus cofepKaHus U PopMbI

[lepeBog MOXXHO paccMaTpuBaTh Kak 0coOyr0 (GopMy MHUCBMEHHOW peuw,
KOTOpasi 00s13aTEIbHO BKJIIOYAE€T HHTEPIPETALMIO aBTOPCKOM peur MepeBOAUYNKOM
U IIEPENUCBhIBAaHUE, B PE3yJbTaTe€ KOTOPOIO IMOJYy4acTCs HOBBIM TEKCT, KOTOPHIN
MOXET COOTBETCTBOBATH OPUIHMHANY WM HPEBOCXOAUTH ero. OpmHako
HELEJIECO00pa3HO CTABUTh HA OJHY U Ty K€ OCHOBY IEPBHYHBI M BTOPHUYHBIN
TEKCT U UJECHTU(PUIUPOBATh aBTOPA U MEPEBOIYMKA, TOCKOJBKY JIHOOON MepeBos
COOTBETCTBYET POACTBY II0 OTHOUIEHWIO K MCXOJHOMY TEKCTy W JIOJDKEH
COXpaHATh CBOKO IEPBOHAYAIBHYIO MHAKOBOCTb. CKOpee, IOpor, €ClIM OH €CTh,
HaxXOJUTCS HA TPAHULIE «IIPAKTUYECKOTO» SI3bIKA U JIUTEPATYPHOTO UCIIOIb30BaHUS
a3plka.  [lepeBox  MOPTHYECKOrO  MPOW3BEIEHHS  HY)KHO  OTHOCHTh K
XYOKECTBEHHOMY IepeBONy. XYHOKECTBEHHBIM IIEPEBOJ CIEAYET Ha3bIBaTh
«TBOPYECKUM MPeoOpa3oBaHUEM JIMTEPATYPHOrO MOJJIMHHUKA HE TOJBKO B
COOTBETCTBUM C JINTEPATYPHBIMH HOPMaMM, HO M C MCIIOJIB30BAHUEM BCEX
HEOOXOJMMBIX  BBIPA3UTEIbHBIX  BO3MOXXHOCTEH  MEPEBOJSIIETO  SI3bIKA,
COMPOBOXKJIAEMOI0  KyJbTYpPOJIOTMUECKH  ONMpaBJaHHOW  TpaHchopmaruei
JUTEPATYPHBIX OCOOCHHOCTEW OpUTHHAIA W TOW HAMOIIMOHAIBLHO-ICTETHUYECKOU
uH(pOopMaIuu, KOTopas MPUCYILA MOJJIMHHUKY KaK BTOPUYHON 3HAKOBOM CHCTEME)
[Kazakoma 2006, c. 11].

CoBpeMeHHas Teopus MepeBojia 3asBuiia 0 ce0e B Hayaie BTOPOM MOJIOBUHBI
XX Beka Kak HAay4YHO€ HallpaBlieHWE B JMHIBUCTHKe. HecMoTpst Ha TO, 4TO
NEPEBOJ] CYIIECTBYET YK€ HECKOJIbKO THICSYENeTHi, HO uMeHHO Oonee 60 ner
Ha3aJ oHa cpopMHUpoOBaIach Kak HalpaBleHHE, U3ydarollee MpoOaemMbl MepeBojia

[[Cap6oBckuii 2007].
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IlepeBouecKuii CKENTULIA3M, T.€. HENPUATHUE MEPEBOJA WIA HENOBEPHE K
nepeBo/ly, CYHIECTBOBaJ Bcerjaa. B mpoiecce mepeBoja HEBO3MOXXHO COXPAHUTh
dbopMy ¥ cojiep)KaHWE OpWUTHHANA, MPUYWHA ATOTO — B CIOXHOCTH OTPAXKEHUS
HAallUOHAJIBHOTO JyXa M HEMOBTOPUMOCTh XYJOKECTBEHHOI'O BIOXHOBEHUSI.
HeBo3MOXHO TIepeBECTH  XYJIOKECTBEHHOE MPOU3BEICHUE, HE YUYUTHIBas
HallMOHAJIbHBIE OCOOCHHOCTU JpYrol KyibTyphl. Bcerma criemyeTr ucCnosib30BaTh
CpElICTBAa CBOEr0 POJHOIO S3bIKa, YTOOBI TMepefaTh HalMOHAIBHBIA OYyX,
NpuONM3UTh 4YWTATENd K TMOHMMAHUIO JIpyroro Hapoja. HenmoBTopuMocTh
XYJI0KECTBEHHOTO BIOXHOBEHUS ONPEACIEHHON JIUTEPATyphl U HEBO3MOMXKHOCTH
€ro nmepelauyd Ha JApYrue S3bIKM  OTMEYAlOT MHOTHE  MCCIIEI0BaTENH:
«JIeCTBUTENBbHO, €CIIU XYI0KHUK HE MOXET caM IMOBTOPUTh TO, 4YTO OBLIO
CO3/JaHO0 UM B MOMEHT BJIOXHOBEHUS, T.€. B OIPEICICHHBIA MOMEHT XU3HH, B
ONPEAECICHHON CUTYyalluH, MOJ BO3JICCTBUEM ONPEACICHHBIX SMOLIMK U UAECH U B
OMPEICICHHOM OKPYXKE€HHH, TO KaK K€ MOXET 3TO NOBTOPUTH NEPEBOAUHK, JPYTOi
YeJIOBEK, B JIPYroi >KM3HEHHOW CUTYalllH, B IPYTOM SMOIIUOHATILHOM COCTOSTHUH,
Jia elie u cpeacTBaMu apyroro sizbika?» [["apoosckuit 2007, ¢. 178].

beccriopHo, mnepeBonnmasi nuTepaTypa 3aHMMAaET JOCTOMHOE MECTO Ha
MOJIKax 4YuTaTejaed, BeIb U CpeIud IMEePEeBOJYMKOB HEMaJO0 CIOCOOHBIX U
TBOPYECKUX JIMYHOCTEeH. ['apOoBCkuii B CBOEM TpyAe IO TEOPUH TIEpPeBOjIa
MPUBOJUT TOYKY 3peHHs (paHily3ckoro JuHrsucta K.MyHeHa 0 B3auMMOCBS3U
JMHTBUCTUKA W TEOPUU TMEPEBOJA, KOTOPYIO OH BBIABHMHYJI B Hauanme 60-X IT.
npouuioro Beka. [lo MHEHHUIO yueHOro, mepeBoAYECKas AeSITEIbHOCTh HEBO3MOXKHA
C TOYKHU 3pPEHHUS JIMHIBUCTUYECKOW HAYyKH, €CJIM MEPEBOJI BBIMNOIHSIETCS MO BCEM
JMHTBUCTUYECKUM 3aKOHAM: JIEKCUYECKUX, MOP(HOIOTHUECKIUX U CUHTAKCUYECKUX
ctpykryp [["ap6oBckuit 2007, c. 180]. U cinegyer OoTMETUTh, YTO 3TOT BBIBOJ
(GpaHIy3CKOTO  Y4Y4EHOro He Hameél CBOEro MOJATBEPXKICHUS, YUYUTHIBas
MHOTOOOpa3ue  TEepPeBOAUECKONW  JINTEPaTyphl, YHHUKAJIBHBIX 1O  CBOEMY
COJIEP KaHUIO TIEPEBOJIOB IIENEBPOB MUPOBOU juTeparypbl. B.I'ymGombT (1767-
1835) B mmceme k A.lllneremo (1767-1845) mnmcan: «Besgkuit mepeBon

IpeCTaBIsieTCss MHE, 0€3yCIIOBHO, MOMBITKON Pa3peluTh HEBBIMOJIHUMYIO 33/1ady.
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N6o xaxaplii TmepeBOIYMK HEM30€KHO JOJDKEH pa3OouThCs 00 OJMH M3 JIBYX
MOABOAHBIX KAMHEH, CIUIIKOM TOYHO MPUAEPKUBAACH JTUOO CBOETO MOJJIUHHUKA
3a CUeT BKyca M Si3bIka COOCTBEHHOT'O Hapoja, Tub0 cBoeoOpa3us COOCTBEHHOTO
HapoJa 3a cyeT No/UIMHHUKA. HedTo cpenHee MexXay TEM U IPYTHMM HE TOJIBKO
TPYIHO, HO U IPOCTO HEBO3MOXHO» [IIleTnnkun 1987, c. 6].

Ha cerognsininee Bpemsi CyIIECTBYIOT HECKOJIBKO Pa3HOBUIHOCTEN MEPEBOAA
«Xamca» Huzamu ['ssHmxeBu Ha GpaHIly3cKuid s3bIK. MBI pacnojiaraeM IMOJIHBIMHU
nepeBoJaMi TPOU3BEICHUI U W30paHHBIMU TEPEBOJAMH, T.€. 3TO IEPEBOJBI
OTZIEJIbHBIX OTPBIBKOB U3 npousBeneHnii Huzamu. Cinenyer OTMETUTh, UTO HE BCE
MIPOU3BEJEHUS ObUIN MepeBeeHbl Ha (DpaHIly3CcKHUil sA3bIK. B wacTHOCTH, HE ObLIa
nepeBeneHa Ha (GpaHIy3CKUM s3bIk msTas nosMa Hwuszamu «Mckannaep-Hamey.
Huxe Mbl npuBoiuM nHboOpMaIiuio 0060 Bcex nepeBoiax npousBeaeHuil Huzamu, a
TaKke MepeBOJiax OTACJIbHBIX OTPHIBKOB U3 €r0 MpOu3BeAcHUN. MBI MonbITaeMcs

PaCCMOTPECTD IICPCBOJALI C TOYKHU 3PCHUA COACPKAHUA U (bOpMI)I.

2.1.1. ITomubie mepeBoabl ponsBeacHUN «IIsTepubn («Xamca)

[lonublii mepeBON — 3TO Tepenayda CoAepk aHUsl TEKCTa opuruHaiza 0e3
ONYILIEHUN OIPEIEIICHHBIX YacTell Npou3BelcHUs. llepeBon CHOKETHOU JIMHUU
npousBeneHud Huszamm — 3TO0 nepegadya TEKCTOB OpUIMHANA, B  KOTOPBIX
JONyCKAKOTCA OIYLIEHUS TE€X YacTed IPOU3BEACHUN, KOTOPBIE HE CBS3aHBI C
CIOKETOM, a TIOCBSILEHbl PEIUTHO3HBIM U (UIOCOPCKUM Pa3MBIIUICHUSM,
BOCXBAJICHUIO MPABUTENEH U TJe MO3T oOpamaercss K CBOEMy ChiHy. Yaile Bcero
MEPEBOJYMKH JIONYCKAJIM OIyIIEHHE TOW 4YacTH, A€ ONHUChIBaeTca Mupamx
[Tpopoka Myxammana, ccbUiasicb Ha TO, YTO OHHU MOTYT OBITb HE MOHSTHBI
(bpaHIy3CKOMY YHTATEII0, HECMOTPS Ha TO, YTO BO DpaHIIMKU NPOKUBAET OOJIBIIOE
konnuecTBO MycynbMmaH. Kak ormeuaer H.K. I'apboBckuii mo stomy moBofy,
«omyleHnue u J00aBICHUS MPEACTABIAIOT COOON MPOSBICHUS NEPEBOIUECKOTO
«». IlepeBonuuk, npuHUMAas pelIeHUE 100aBUTh YTO-IMO0 K TOMY, YTO CKa3ajl

ABTOpP, WJIKM HAIIPOTHUB, BBI6pOCI/ITB TO, UTO KaXCTCA EMY JIMIIHUM U HCYMCCTHBIM,
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YMBIIUIEHHO HCKaXaeT CUCTEMY CMBICIOB OPUTHMHAJIBHOIO MPOU3BEACHUSA, T.C.
nedopmupyet eé» [["apoorckumii 2007, c. 388].

[lepBas mosma Huszamu «Max3an yn-acpop», win «COKpOBUIIHUIA TalH»,
u3nanHas B 1163 r. (XOTS HEKOTOpBIC HcCCienoBaTeln natupyor e€ 1176 r.),
nocesniena npasutento Upsunmkana ®axp an-nuny baxpam-maxy (1155-1218).
Ona Obuia mepeBenieHa Ha ¢paHIly3ckuil s3bIK B 1987 roay moja aHaJOrMYHBIM
HazBanueM «Le Trésor des Secrets» IlepeBon ObuT BBINOJHEH MNEPEBOIIMKOM
VPAHCKOTO MPOUCXOKIEHUS, IPENOJAaBATEIEM EPCUICKOTO SI3bIKA U JINTEPATYpPHI
Jlxammenom Moptasasu (yM. B 1996 r.), KOTOPBI ObLT yIOMSIHYT BBIIIIE.

[Ipn nmepeBoje 3aryiaBusi MPOU3BEACHHS MCIOIb30BANCA aAalTHPOBAHHBIN
METO/I, 3TO 3HAYUT, YTO B HA3BAHHM OTCYTCTBOBAIM CJIOKHBIE U HENEPEBOIUMbIE
cioBa. CneayeT OTMETUTh, YTO Ha3BaHUE B OpUTHHANIE TAETCS HA apaOCKOM S3bIKE
«Max3aH-yn-acpop», T.€. «COKpOBHUIIIHUIIA TAH» B PYCCKOM MEPEBOJE. 3HAUCHUE
cIoBO «trésor» B cioBape HMa€rcd KaK «COKPOBHILIE», «KIaI» a 3aTeM
«COKpPOBHUIIHUIIA». JHAUEHHE «SECret» ToBOpUT camo 3a cedsi, OHO HeceT B cebe
TaKMe CEMaHTUYECKHE KOMIIOHEHTBI, KakKk «TailHa» u «cekper». Hekotopsie
uccienoBarenu TBopyectsa Huzamu u ero nepeBojoB NPUBOJAT HA3BAHHUE MTO3MBI
«Le Trésor des Mysteresy, rme «Mystére» o3HayaeT «TaliHa», «3arajkay,
«TaMHCTBEHHOCTb» M «TaWHCTBO». M MbI cuumTaem, 4YTO 3TOT mepeBoja Ooiiee
yAa4eH, 4eM TOT KOTopbli caenan Moprazasu. Hanpumep, Aupu Maccs B cBoeit
«Ilepcunckoit antosnorun» npuBoAuT uMeHHo «Le Trésor des Mysteres» uiam ero
OpPUTMHAILHOE Ha3BaHHWE, WCIONB3Ys JIATHHCKYI0 TpaHckpumiuioo «Makhzan-ul-
asrar» [Massé 1950, p. 75].

Moprta3aBu BBINOJAHWI TOJHBIM TIEPEBOJI TMPOU3BENCHUS, HCIONIb3YsS B
KauecTBE OpUIrHHalIa Kputnieckoe uznaanue Baxuna Jdactrapau [Nezami 1987, p.
13]. OOBIYHO TOAT B Hayaje CBOMX MPOW3BEACHUHN MPOCHABISAECT U OJaroJapuT
bora, HEKOTOpbIE MOMEHTHI TAKXKE CBA3aHbl ¢ IpociasiaeHueM [Ipopoka u moutn
BO BCEX NPOU3BEAEHUAX Aa€tcs onucanue «Mupamxka [Ipopoka» — «Bo3Hecenue»,
Janee UAyT cioBa OjaroJapHOCTH mpaBuTessiM. MopTa3zaBu mepeBEll Bce 4acTu

npousBeneHus. B npenucioBun k cBoeMy (PpaHITy3CKOMY TIEPEBOY OH OTMEYAET:
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«Kpome Toro, HaCKOJIbKO 3TO OBLIO BO3MOKHO, MbI MOIBITAIUCH NEPEAaTh CMbICHT
ctuxa. Mpl cowin HEOOXOIMMBIM, HCHOJb3Yysl CHOCKH, B KOHIIE KHUTH JOOaBHUTH
IpPUMEUYaHUs, KOTOPbIE ABISIOTCS HEOOXOIUMBIMHU, €CIIM YUYUTHIBATH, YTO JaXKE Ha
NepCUACKOM s3bike Huzamu TpyaHO MOHSTH, MOTOMY 4YTO OH YacTO MNPUIAET
ciioBaM HeoObraHOE 3HaueHue» [Nezami 1987, p. 12-13].

Bropas nmosma Huzamu «XocpoB u [llupuny» Obiia cozgana B 1181/1182 r. u
MOCBSIICHA CeNbIKYKCKOMY cyintany Torpyny III (1175-1194), artaGeky
Myxammany ubn Wnauruzy [Ixaxan IlaxmaBany (1175-1186) u ero Oparty
Ko3bin-Apcenany (1186—1191). B 1970 r. B [lapuxe Obl1 0myOJIMKOBaH MEPEBO/T
ATOM TMOAMBI Ha (PPaHIy3CKH sI3bIK, BBIMOJHEHHBIH AHpU Maccy (1886-1969),
nepeBo/1 ObLIT U3/1aH MOCJIE CMEPTU NIEPEBOIUHUKA.

Tak kak B Ha3BaHUU MPOU3BEACHUS MPUCYTCTBYIOT UMEHA COOCTBEHHBIE, TO
3nech OyleT WATU pedb O Nepelaye MMEH TJIaBHBIX T'epOeB MPOU3BEIACHUS Ha
bpaniry3ckuii si3pIK. OpUrdHaIbHOE Ha3BaHUE MOAMBI — «XycpaB Ba [lupun», Ha
pycckoM si3bike «Xocpos u upun» u Ha dpaniysckom «Le roman de Chosroes et
Chirin» («Poman o Xocpose u Illupun»). B coBpeMeHHON NpaKTHKE IEpeBoa
UMEH COOCTBEHHBIX IPHUHATA HOpPMA TPAHCKPUIILMHU, T.€. Mepefaud 3BYKOBOM
(GbopMbl UMEHM Ha MHOCTPAHHOM SA3BbIKE, MAKCUMAJILHO NMPUOIMKEHHOU K (opme
s3pika  opuruHana. Crenyer ydectb, uro B uMeHu Chosroes rpeueckoe
OykBocoueTanue Ch, KOTOPOMY B PYCCKOW TPAHCKPHUIIIMU COOTBETCTBYET 3BYK [X],
naét Ha (paHIly3ckoM si3bIKe 3BYK [[], a OykBa S mo mpaBuiiaM (hpaHIy3CKOIO
A3bIKa HE YWTAaeTCd B KOHIIE CJOB, BMECTE€ C TEM, €CThb HCKIKOYEHHUS I
WHOCTpPaHHBIX cJIOB. [lepeHOC MMEHM Ha PYCCKYI0 TPAHCKPUIMILMIO JTAaET HaM
Illocpoe ¢ ynapeHneMm Ha TOCJEAHION TJIACHYIO OYKBY, KOTOpas HE Iepenaért
3BYKOBYIO0 (opmy opuruHana Xycpas. Ho B TekcTe mnepeBoaa NEPEeBOIYUK
UCHoJB3yeT aApyryro dopmy umern Khosrow [Kosro], kotopast Tak e He nmepeaaér
3BYKOBOH (pOpMBI OpHIMHanma u3-3a OTCYTCTBHUSI 3BYKa [X], KOTOpBIM MOXET
nepenaTbcss Ha (QpaHIy3CKHil s3bIk coueraHusmMu OykB Kkch. IlepeBoqumk B
HA3BaHUU MPOU3BEJICHUS UCIOJIb30BAJ I'PEUECKUI BApUAHT Mepeayr UMEHU Laps

Chosroes. Kak xe obcrout ¢ umenem [llupun? Ha dpaniy3ckom si3bike ee nMs
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HepeIaHo C YaCTUYHBIM COXPaHEHHEM 3BYKOBOW (hopmbl opurnHana Chirin u eé
nepenava [[ir€]. Tak kak IN B 3aKpBITOM CJIOTE MPOU3HOCUTCS B COOTBETCTBUH C
IpaBWJIaMU YTEHHUS Kak HocoBoi 3BYK [€], To Chirin umraercs kax Ilups, co
CJIETKa MPUIIIYHIEHHBIM H B KOHIE cioBa. Ho mpu 3TOM cieayer UMETh B BHIY
TpaJWIIMOHHBIE BapUAHTHI, TJI€ HE YYHTHIBACTCS 3BYKOBas (popMa OpUTHHAIIA, HO
KOoTopass xopomo wu3BecTHa BOo Dpannuu. HekoTopele wuccimenoBarenu IMpu
nepenaue umeHu IupuH HMCMONB3YIOT METAaTEKCT, OMHMCAHHME WM mapadpasy,
HanpuMmep y bappu, korga OH NpUBOAUT Ha3BaHWs npousBeacHu Huszamu B
XxpoHoyiornueckom mopsike: «Chosroes et la Tres-Douce Reine d’Arméniey -
«XocpoB u Ouenbp Hexnas (Cnankas) Ilapuma Apmenuwn». [lanee oH gaér
3HaueHue uMeHH XocpoB: «le Victorieux» — ITooemonocHwid [Nezami 2000, p.
525].

AHpu Maccs, onmceiBas HCTOpuUYeckHe JMYHOCTH XocpoBa u [llupwun,
cceutaeTcss Ha pabotel A. Kpucrencona «Mpan BO BpemMeHa MpaBJICHUS
CacanunoB» n «OHIMKIONEAUIO Hciamay, cratb Kucpa: «Kacpu Hlupun», «Y
nuHactun CacanunoB Obuto 30 mpaBureneit», «llaps Xocpos II ITapBu3 win Ha
JPEBHEM HpaHCKoM AOXxapBe3, O3HAYAIONIUK MOOEIUTENb, OBLI «IOCICIHUM M3
BEJIMKUX MpaBuTenei». Ha npeBHEM MPAHCKOM SI3bIKE UMSI ATOTO MpPaBUTENS UIET
Kak XoacpaBa, Ha apabckoM Kucpa, Ha nepcuackom Xocpo, X0oCpoB U B 3alaHBIX
tekctax Chosroes. menn IlIupuH OH MPUBOIUT SKBUBAICHT Ipeueckoro [ uiepa
(I'mukepa) — «cnagkasy, abUHCKas TeTepa, YCIOBHOE MOATUYECKOE UMs, KOTOPOE
BcTpevaetrcs y [opanust 1 Mapuwmana. [lupun Obuta XpUCTHAHKON, O MeCTe ee
pOXIeHus HU4ero HeusBecTHO. Cebeoc cuMTald, YTO OHA MPOUCXOJWIA U3
Xy3ecrana (ceBepo-BocTouHas 4dacth Wpama) [Nizami 1970, p. 9]. KoneuHo,
MOHSTHE «TETepa» HEe JTOJDKHO OBLIO MCIOJIB30BATHCSA MO OTHOMIeHHIO K [upuH,
TaK Kak MOJ dTUM IOHATHEM MOAPa3yMEBACTCS KEHIMHA, BEayIas CBOOOIHBIM
o0pa3 KU3HH.

AHpu Maccy mnepeBén JMIIb CIOKETHYIO 4acThb Mpou3BencHus. B

npeanucCiIOBUM K IIEPEBOAY OH YKa3bIBACT, YTO HpeﬂCTaBHeHHBII\/'I A1 1IepeBOJda
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TEKCT SIBJISIETCSA 2-bIM KPUTHYECKUM HU3faHueM «Xocposa u lllupuny», nu3ganHbM
Baxunom [actrapau B 1955 rony. A. Maccs He nepeBen Takue 4acTu, Kak:

XynoBauzo, napu TaBhuk Oukmioi... [Huzomit 1983, c. 24] — Berymenune
[Huzamu 1985, c. 7];

Hap taBxumu Oopit [Huzomit 1983, c. 25] — B BocxBanenue 6ora [Huzamm
1985, c. 8];

Hap uctuamonu Hazap Ba TaBpuku muHOXT [Huzomin 1983, c. 28] — B
pa3bACHEHHE MPSMOI0 MOCTHXKEHUS U Mo3HaHus pasymoM [Huzamu 1985, c. 11];

Omyp3um xoctan [Huzomit 1983, ¢. 30] — Monbs6a o npomennn [Huzamu
1985, c. 14];

Hap Habt pacyn [Huzomii 1983, c. 33] — B BocxBanieHre MpOpPOKa BEIUKOTO,
na 6arocyoBUT ero Asiax u aa npuBerctByeT [Huzamu 1985, c. 16];

Hap cabuxkau ©Hazmu kuto0 [Huzomit 1983, c¢. 35] — O Tom, uTO
Mpe/IIecTBOBAIO Hanucanuto kuuru [Huzamu, 1985 c. 18];

Hap curonmm Tyrpun Apcnan [Huzomin 1983, c. 37] — B noxsany Torpyn
Apcinany [Huzamu 1985, c. 20];

Hap cutoumm Atobaku ab3am lllamcupnun AOyyabhap Myxamman uOH
Onnuru3 [Huzomin 1983, ¢. 40] — B BocxBaneHnune Atabeka Benukoro Illamcenanna
AOy-/Ixadapa Myxammena U6H-Unpauruza [Huzamu 1985, c. 24];

Xutobu 3amunbyc [Huzomit 1983, c. 43] — OOpaienrie BoO BpeMs 11EJIOBAHUS
3emuin [Huzamu 1985, c. 26];

Hap manxu mox Mysadapagmua Kuswmnapcnon [Huzomin 1983, c. 46] — B
BocxBasieHue maxa Mysaddapagarna Keizpui-Apcnana [Huzamu 1985, c. 29];

XuxkosT (paccka3) [Huzomir 1983, c. 50];

Hap nmaxyxumu uH kuto0 [Huzomin 1983, c. 50] — O mpoOHUKHOBEHHWH B
CyIIHOCTb ceil kuuru [Huzamu 1985, c. 32];

Cyxane yang nap umk [Huzomin 1983, c. 54] — Heckonbko cioB o r00BU
[Huzamu 1983, c. 36];

V3panresin gap Hasmu kuto0 [Hwuszomin 1983, c. 55] — B omnpaBnanue

counHeHus 3Toi kuuru [Huzamu 1983, c. 38];
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['ydbranu By3yprymmen unxun kucca a3 «Kanuna Ba JlumHay 60 yuxuin HyKTa
[Huzomii 1983, c. 362] — Copox nputd u3 «Kanunel 1 JIMMHBD) ¢ BBICKa3bIBAHUEM
copoka TOHKUX MbIcieit [Huzamu 1985, c. 349];

Xukmar Ba aHaap3capour Xakum Hwuzominn [Huzomin 1983, c. 366] —
Mynpocts u HactaBienuss Xakum Huzamu [Huzamu 1985, c. 352];

Hap mabuza [Huzomii 1983, c. 382] — B Hasumanume. CMbICT cKaza o
Xocpoge u llupun [Huzamu 1985, ¢. 370-372];

Hap nacuxatu ¢dap3apau xya Myxamman rysn [Huzomin 1983, c. 384] — B
HacTaBJIeHUE CbIHy cBoeMy Myxammeny [Huzamu 1985, c. 372];

Xobu XycpaB [Huzamu 1983, c. 385] — XocpoB Buaut Bo cHe IIpopoka
[Huzamu 1985, c. 373];

Howmau Ilaitram6ap 6a Xycpasu Ilapsuz [Huzomin 1983, c. 389] — Ilocnanue
[Tpopoka XocpoBy [Huzamu 1985, c. 378];

Mewpoun [laitramGap [Huzomin 1983, c. 393] — Bosnecenue IIpopoka
[Huzamu 1985, c. 382];

Anpmap3 Ba xarmm kuto0 [Huszomin 1983, c. 396] — HacraBnenuwe u
3aBepiieHue kuuru [Huzamu 1985, c¢. 385];

Haxyxumm xacynon [Huszomin 1983, c. 400] — Ilopuuanue 3aBUCTHHKOB
[Huzamu 19835, c. 389];

Tama® kapmanu Tyrpammox Xakum Huzomupo [Huzomii 1983, c. 403] —
Torpyn-max Tpedyet k cede yuenHoro Huzamu [Huzamu 1985, c. 392];

Taaccyd Oap mapru Illamcunmuu Myxammanu YaxonmaxjaBon [Huzomii
1983, c. 410] — Coxanenne no mnoBoay KoHuwHbI [Ilamcennmuua Myxammena
Jxaxan-IlexneBana [Huzamu 1985, c. 400].

Cnenyer oTMETUTh, 4TO Maccs He MepeBOAUT MUCbMO Mpopoka Myxammezna
XOCpoBy, I'/ie OH MPU3BIBAET €ro MPUHATH UCIaM. XOTS 3TOT MHU30] SBISETCA
OJIHUM W3 KJIFOUEBBIX B WJCHHOW MHTEPHPETAIIMU CIOKETA U XapaKTepa TJIaBHOTO
reposi.

[Ipomycku BbIlIETIPUBEIEHHBIX YacTeid A. Maccs OOBSICHSET TeM, YTO OHU

COCTOAT M3 AJIMHHBIX Ha0O0XKHBIX IMPHU3bIBOB, HCYMCPCHHBIX BOCXBaJICHUH
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npaBUTENe, KOTOPHIM IMOCBAILEHA I03Ma, U CEPUU COOBITUM, HE HUMEIOIIUX
IIPSAMOrO0 OTHOLIEHUS K CIOXKETY ITOAMBI. [lepeBoIuuK cChUIaeTcs Ha TO, YTO OHU
SBIISIOTCA CJIOKHBIMA W HEMOHATHBIMH B TEpeBOAEC Ha (PaHIy3CKUIl S3bIK
[Nizami, 1970 p. 13].

B npenucnoBuu k nepeBoay «Xocposa u lllupun» Ha (paHIly3cKuil S3bIK A.
Maccs nuer cienyrouiee: «Tak ke, kak «Buc u Pamun», g nepesen «XocpoB U
Iupus» (CTHXOCIOXKEHUE 10 TOMY K€ MOITHUYCCKOMY PUTMY XA3a0ic), CIEIys
pUTMY  OpUTHMHANa,  HACKOJBKO  OBUIO  3TO  BO3MOXHO:  KaXKIOMY
OJIMHHAIATUCIIOKHOMY IIOJIyCTULLNO COOTBETCTBYET €ro IIEpEBOL
(mBeHamaTrcoxHbIi)» [Nizami 1970, p. 13].

Tperpsa mosma Huzamu «Jleinm u MemxayHn», 3aBepuieHHas no3ToMm B 1188
roqy, mocpsiieHa an-Mamuk an-Myaszam JIxanan aa-/layna Ba-n-Jlun AOy-i-
Mysaddap Axcuran noH Munyunxp [lupsanmaxy (1160-1196), e€ nepeBoa ObL1
uznadn B 2000 romy, aBTOopoM rmepeBoaa sBisercs M3abemn ne [NactuH. ABTOp
M03aMMCTBOBAJI CIOKET MPOMU3BEACHHS W3 apaOCKOro (¢oJibkiopa. JTa JEreHna,
KOTOpasi CyIIECTBOBaja €IIE B JIOMCIAMCKHE BPEMEHA, PACCKA3bIBA€T HaM O
HecuacTHor mro0BH Kailica m ero kysunwel Jledinu, o AByX neTsax apaOckoi
nycTelHU. CBOMMH KOpHSMH OHa yxoauT B Basunonckyro Ilepcuro. benynnsl
pacnpocTpaHsIM €€ BO BpeMs CBOMX IYTEINECTBUHA M BOEHHBIX NoxoA0B. Kak u B
IOpEeabIAYIIEM Ha3BaHUM IPOM3BEIEHHUs, 3/1€Chb HIET IepeJada OHOMACTHKU.
OpurunanpHOE Ha3BaHUE MOAMBI — «Jlainu Ba Maynyn» nnm «Jlainuio Maynyn»,
Ha pycckoM si3bike «Jleitmu u MemkHyH» u Ha ¢paniysckom «Layla et Majntny.
Bo ¢panmy3ckom si3bike 3BykoBas ¢opma uMeHH «Jleiin» modTH HIAEHTUYHA
opuruHaiy «Jlaitna», a «MemKkHyH» 3By4UT BO (PAHIYy3CKOM sI3bIKe «MakKHYHY,
TaK Kak BO ()paHI[y3CKOM sI3bIKE HET OyKBBI, KOTOpas MoOrjia Obl Mepenarh 3BYK
«IDK» WM «9», XOTSI MOXHO OBUIO MPUMEHHUTH OykBocoderanue «dj». Bappw,
IIEpEBOJs 3arjlaBue NPOU3BENCHUSA, HCIIOIb3YET ONMCAHWE W OPUTHMHAIBHOE
Ha3BaHWE, MPUMEHss JaTHHCKYI0 TpaHckpunuuio: «La Belle-de-Nuit et le Fou-

d’Amour» — «Kpacasuiia Houn u be3symer JIrooBuy», «Layli-6 Madjnodny.
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ABTOp TepeBOJIa YKa3bIBAET, YTO UCXOAHBIN TEKCT SBJISIETCS 2-bIM M3AaHUEM
KPUTHYECKOTO TeKcTa «Jleinmn n MemkHyn», n3ganHoro Baxunom [lactrapau B
1955 rony. U3abenn ne I'acTuH He nepeBena TakKUe 4acTH, Kak:

ba Homu D3uan Oaxmosuaa [Husomin 1982, c¢. 28] — Havano kHuru BO MMs
Annaxa MUJIOCTUBOTO U MuiocepaHoro [Huzamu 1986, c. 7].

Habrtu IMaitram6apu Akpam [Huzomin 1982, c. 34] — CnaBociioBue IIpopoky —
Ja 0J1arocjoBUT U Jia IpUBETCTBYET ero Asax [Huzamu 1986, c. 14].

Mebpoun Ilaitram6ap [Huzomin 1982, ¢. 37] — Mupamxk Ilpopoka [Huzamu
1986, c. 17].

bypxonu koreb map xyaycu odapunumn [Humzomi 1982, c. 41] — Beckoe
J0Ka3aTeIbCTBO COTBOPEHHOCTH cyiero [Huzamu 1986, c. 21].

B npenucioBuM K TEpeBOAYy MEPEBOAYMK OTMEYAET, YTO JJIMHHBIE
oOpamienusi ¢ MosibOOH K bory u BocxBanenue [Ipopoka sIBASIOTCS HEMOHATHBIMU
B nepeBoje. OHa MNPUBOJUT TPAHCKPUIILHIO, KOTOPYHO MPUMEHSIA IIPU
BOCIIPOU3BEJCHUNA HEKOTOPHIX 3BYKOB, y KOTOPBIX HET OKBHUBAJICHTa BO
(dpaHIy3cKOM sI3BIKE MpHU Tiepenave peanuii. bykBocoderanue Kh skBuBajgeHTHO
HeMmenkoMy Ch, T.e. pycckoMy x, a S Bceraa TBEpnmas. bykma i mepemaéT 3BYK,
COOTBETCTBYIOIIMI pycckoil OykBe y. [lomycornacHbelii W Mpou3HOCHUTCS Kak OU,
T.€. KaKk pycckas OykBa y Ha apabCKOM s3bIke U V, T.€. pycckas 6.. Ho Gmaromaps
rJI00aIM3aIuu U JOCTYIY COBPEMEHHOTO YHUTATeNIsI K UHTEPHETY, HE TaK CIIOKHO
y3HaTh O crheuudpuKe TMPOUZHOUIEHUS MW  PaCHpPOCTPAaHEHHOM  3HAYEHUU
ONPEJICIICHHBIX MOHSATHH.

YerBepras nosma Huszamu «Cemb KkpacaBuil», 3aBepiieHHas B 1197 rony u
nocesmEHHas npasurento Maparn Anagnuny Kypn-Apcnany, siBisieTcss camon
nepeBoanuMon moamoit Huzamu Ha GhpaHITy3CKHid S3bIK.

Ha cerogusamnHuii aeHb CymiecTByeT Tpu TniepeBoaa «CeMb KpacaBHUID).
[TepBoIii TIepeBOT OBLI BBITIOTHEH YE€XOCIOBAIIKUM BOCTOKOBeAoM SIHOM Pumkoi
(1886-1968) B 1934 romy, ucciemoBareieM MEPCUICKO-TaPKUKCKOM JIMTEpaTyPhl
U aBTOPOM HECKOJBKHMX CTaT€ Ha YEHICKOM fA3bIKE O Mpou3BelAcHUsIX Hwuzamun

[Esmaeil 2015]. CoBmecTHO ¢ HEeMEIKMM BOCTOKOBenoM [ embMyTom Purrepom
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(1892-1971), ucnonn3yst Bce XpaHMUBILKECSA PYKOIMUCH MO3MbI «CeMb KpacaBHIl) B
OubimMoTrekax M My3edx EBpombl, OHM H3AQIM KPUTHUYECKUM TEKCT HSTOTO
npousBeaeHuss Huzamu B 1934 rogy B CtamOyiie. OTO U3JaHUE CUUTACTCS OJHUM
U3 CaMbIX TOYHBIX U3 CYIIECTBYIOIUX Komuil «CeMu KpacaBui. B mpeaucnoBun
ceoemy mnepeBony SH Punka mmcan: «Hekoropeie mroau TONBKO HEAABHO
ycnblmany uMsa Huzamu, HO OHM HE NTPU3HAIM U HE MOHSUIA ero Benndud. To, 4To
JIOM HANIEro BeKa He 3HaT Hu3aMu Tak, Kak OH TOrO 3acily’KHBAaeT, HE
O3HA4yaeT, YTO OH HE I[€HHAs JINYHOCTbh, HO 3TO MOKA3bIBAET, YTO HAIIl HAPOJ HE B
COCTOSIHMHM y3HATh €0 M €ro Belukoe mojoxenue» [Esmaeil 2015].

Bropoii nepeBox O0b1 u3gaH B mae 2000 r. amMepHKaHCKHM MHCATENEM M
nepeBogunkoM  Maiikaom  bappu  [Nezami  2000]. Tperuit nepeson,
onyOaukoBaHHbIN Tak ke B Mae 2000 r [Nezami 2000], 6b11 BeimonHeH M3abemn
ne 'actun. OpuruHansHOoe Ha3zBaHue TBopeHus Huzamm — «Xadt Ilaitkapy», B
pycckom rmiepeBojie «CeMb KpacaBull», M BO (PpaHIly3cKuX mepeBojax: y SHa
Punika «Sept Princesses de Nizami» — «Cemp npunnecc Huzamu»; y ae 'actun
«Les Sept portraitsy — «Cemp moptperoB»; y bappu «Le Pavillon des Sept
Princesses» — «IlaBunbon Cemu Ilpunniece». Hanpumep, [xammmen MopTa3aBu
naét mepeBon «Les sept effigiesy — «Cemp uzoOpaxenmit» u «Le Livre de
Bahram» — «Kuura o baxpame» ¢ natunckoit Tpanciaurepanuei «Bahram-Namehy
[Nezami 2000, p. 11] «baxpomHOMay.

Kak u B cBOEM mpeapinylieM mepeBoje npousBencHus Huzamu «Jleinu u
Memxnayny», M3abenn ae 'actun He mepeBena HekoTopbie yacTu «XadT [latikapy:

Hap HabTn Caliupyn-mypcanuH, cana-ia-JIoxy ajmaiixy Ba OJIMXU Ba cajjaMm
[Huzomin 1983, c. 32] — BocxBanenne [Huzamum 1986, c. 7], BocxBanenue
[Tpopoka Myxammena [Huzamu 1986, c. 11].

Hap mewspoun Pacynynnox Camnauioxu Anaiixu Ba Camnam [Huzomi 1983,
c. 34] — O mupamxe I[Ipopoka [Huzamu 1986, c. 13].

[lepeBoluMK HE yKazajia B MPEAUCIOBHH K CBOEMY IEPEBOAY, IMOYEMY €HO

MMponyumcHbl UMCHHO 3TH 4aCTH.
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['acTuH mepeBena 3TO MPOU3BEIACHUE, YKa3aB TOJIBKO OJHY MPUYMHY CBOETO
HAMEpPEHMS, U 3aKJII0YaeTCsl OHa B TOM, 4TO Mpou3BeAcHUEe «Cemb KpacaBUID)
Huzamu siBrsieTcsi, mo €€ MHEHHUIO, OJHOM W3 JydlllUX MO3M B MEPCUICKO-
TAIKUKCKOU JuTeparype. [Ipuuém 3T1OT pomaH, B €€ Tiiazax, SBISETCA APaMOM.
['acTuH OoTMeYaeT, YTo OHa He ObUIa 10 CHUX NOp MEpeBelcHAa Ha (PpaHIy3CKUN
s3BIK. A Kak ke niepeBo Sxa Punku? [Esmaeil 2015]

OcymectBisis cBoil nepeBoi, ['acTuH coxpanuia Gopmy cTuxa, OJHAKO HE
CTPEMHJIACh COXPaHUTh PU(PMY, MBITASCh, B TO K€ BPEMs, HACKOJIBKO ATO OBLIO
BO3MOKHO, OJIJIEPKUBATH PUTM, CIEAYs] pUTMUKE opuruHaia. Cpenu TpyJaJHOCTEN
npu 1niepeBojie l'acTuH oTMeuaer: wurpy cioB, MmeTadopsl, KamaMOypshl,
AJUIUTEPALNH, SIPKUE 00pa3bl, OMOHUMBI, TAPOHUMBI U T.1. OHA yKa3bIBAaeT, YTO
MPEACTABICHHBIA I MEPEBOAA TEKCT SBISIETCA 2-bIM H3JITaHHUEM KPHUTHUYECKOTO
TekcTa «Cemu KpacaBui, nznanHoro Baxumom Jlactrapau B 1955 rony.

B ornmune ot Mzabenn ne lactun, Maiikn bappu mepeBen Bce yacTu
npousBeaeHus. [lepeBoaunKk MpUaepKUBAIICS COBPEMEHHBIX (PpaHIly3cKuX (opM,
HO HCIIOJIb30BaJ B MEPEBOJIE TOJILKO CJIOBA, BBEACHHBIE BO (DPAHIY3CKUM SI3BIK C
navana Xl Beka u 1o Hauana XVII Beka, 1.e. bappu nepesen «CeMb KpacaBuil» Ha
ctapodpaniry3ckuii s3eik. Ho, kak yTBep)kJIaeT cam MEpeBOIYMK, NaKe OSTOT
bpaHIly3CKHil S3bIK, KOTOPBIA ObUT HAMOJHEH SIUYHOCTHIO, OOIIEPUHSATHIM
OarouectueM, pacrnpoCTpaHEHHON B TO BpPeMsl TEPMUHOJIOTHEN CXOJIACTUKH WJIH
JIEP3KOM IIyTKH, HE CMOT PAaCKPbITh IMOITUYECKOE OOrarcTBO, POCKOIIHbBIC
aJluTio3uu, Jerkoctb pudmbl Huzamu. bappu moapoOHO omuchIBaeT, Kakue
KPUTHYECKHUE W3JaHUsI OH UCIOJb30Bal npu mepeBoae «Cemu kpacaBuiy. OH
COBEpIIMJI OOJIBIIIOE KOJUYECTBO TYMAaHUTApHBIX Moe3M0K B Adranucran. U
OJTHAXIBI BO BpeMs OfHOW w3 HUX, B 1995 romy, B adranckoil cronmie B
pa3BajiMHax KaOyJIbCKOTO KHIDKHOTO MarasuHa, TrJe TpoJaBel] IPoaoshKal
TOPTOBJII0 KHUTaMH, HECMOTpPS Ha oOCTpeNstHHbIC (pacaabl JOMOB, OH OOHAPYKHII
u3nanus Baxupma Jlactrapmu u  asepOaitpkanina Moxappama. bappu  Takxke

YKa3bIBA€T, YTO UCIIOJIB30BaJI U3AaHUC PI/ITTepa u Punku. B 06H16M aMepI/IKaHCKI/Iﬁ
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NEepeBOUMK TMpU TepeBojie npousBeAeHuss Huzamu Ha (dpaHIy3cKuil sI3bIK
WCMOJI30BAJI TPU KPUTHUECKUX U3TaHUS.

Taxkum oOpazoM, Ha GpaHITy3CKHA S3BIK OBLUTH TEpPEBENCHBI 4 TMOAMBI
Benukoro Huzamu: «CokpoBumHuna TtaitH», «XocpoB u Iupun», «Jleinn u
Memxuyn» u «Cemb kpacaBuil». [lpuuem mocienHsisi nepeBeieHa IBaKIbl. B
BBIIEC TPUBEACHHOM HCTOYHHKE B crTarbe «lccimemoBanue IepeBOJIOB
npousBeneHuit Huzamu na 3amane (®panunus, Anrnus u 'epmanus)» [Esmaeil
2015], onmyOJIMKOBAaHHOW B €BPOIEMCKOM HAy4YHOM >KYypHaje, aBTOpaMu KOTOPOH
apistotrcst Amup Memamn Aszap m Maxuas Hamxadu, ObUio ykazaHo, 4YTO
CYIWIECTBYET U TPETUM, caMbli NePBbIN nepeBon «Cemu kpacasumy f.Punku, HO

MBI 0OJIbIlI€ HUTJIE HE HAIILIU MTOATBEPKACHUS TOCTOBEPHOCTH ATON MHGOPMAIIUH.

2.1.2. N30pannble iepeBo bl 1o3M «lIsaTepuinny

Kak m3BecTHO, parMeHTaIbHbIE, WIH U30paHHBIC MTEPEBOIABI — 3TO MEPEBOJ
OTIPEICIICHHBIX YaCTeH W3 IIEJIOT0 MPOU3BeACHMs. Yale BCero 3TH 4acTH WMEIOT
3aKOHUYCHHYIO CIOKETHYIO JIMHHUIO M MOTYT pPaccMaTpHUBAThCS OTIEIBHO OT
MIPOU3BEIACHUS.

Cnenyst XpOHOJIOTUYECKOM TMOCIEI0BAaTEILHOCTH Npou3BeaeHut Huzamu, Mol
yKa)X€M, Kakue OTPHIBKM M3 IHMKJIA MO3M «XaMmChl» OBUIM TIEepeBEJCHbl Ha
(bpaHIy3CKHil SA3bIK.

N3 «CoxpoBUmIHUIEI TailH» (paHIly3cKHUM TepeBoaunkoM AHpu Macca
OBLTM TIEpEBEICHBI HECKOJIBKO OTPBIBKOB, KOTOPBIC OBLIM TPEICTABIICHBI B €TO
«ITepcuackoii antonorun (XI1-XIX BB.)»:

JHoctouu Iup3an 60 Cynron Canuap [Huzomir 1984, c. 324] — Iloects 0
crapyxe u cyiarane Canmkape [Huzamu 1985, c. 228] — Le Sultan Sandjar et la
vieille femme (Cynran Canmxkap u crapyxa), uzganue H.Brenmga [Massé 1950, p.
77]. Croxker 3TOW 4acTH TPEICTaBIseT COOON MPOKIATUS U MOJBOBI CTapyXH,
KOI'/Ia OHa oOpalanach K Cy/lTaHy, yKa3blBas Ha €ro HEeCIpaBeJIMBOE MpPaBIICHUE.

Ha ¢pannysckuii s36ik Maccs mepeBén nuiib MOHOJOT cTapyxu. llpum 3Tom
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NEePEBOIUMK HE MIEPEBOJIUT BCIO CTUXOTBOPHYIO (POpMY, MPOMYCKasi MO HECKOIBKO
OelTOB, W3-32 4Yero BO3HUKAET OIIYIIEHHE HEOKOHYEHHOr0 MOHOJIOra.
YTpauuBaeTcss BOCTOUHBIM KOJIOPUT U CTWiIb Huszamn:

[Tupzanepo curame naprupudr,

Hact 3any nomanu Canyap rupudr.

K-»ii Manuk, o3apmMu Ty KaMm Jidj1aaM

B-a3 Ty xamacomna curam qumpaam [Huzomin 1984, c. 324].

Kaxk-To maxa Canmpxapa cenas ctapyxa oJHa

3a mojy yxBaTHiia, ¥ B THEBE CKa3aja OHa:

«CripaBelJIMBOCTH SIBJIATH, BUIHO, BIACTHBIN, T€O€ HE YTOIHO,

Ho o6una tBost HacTuraet MeHs exeroano [Huzamu 1985, ¢. 228].

Une humble vieille, ayant subi quelque injustice, / retint par son manteau le

sultan qui passait, disant: / «J’ai peu connu ta générosité; / mais chaque année, de
toi j’ai subi violence [Massé 1950, p. 77-78]. CmupeHnHas cTapyxa, MOJABEprHyTast
ONpeaeNEHHON HECTIPaBEUIMBOCTH, / yliepKaia MPOXOAMBIIET0O CyJITaHa 3a IUIalll,
cKa3zaB emy: / «5 masio 3Hana o0 TBOEM BEJIMKOIYIIME; / HO KaXbIH roj OT TeOs s
Mo/iIBeprajaach HaCUJIHIO.

[[TaxHan MacT oMaza 1ap Ky MaH,

3an narane yanna papopyu MaH.

berynax a3 xona 6a pysimM Kamm,

Myiikamon 0ap capu kysm kammy [Huzomia 1984, c. 324].

[IbstHBIN CTpaXku HaYaTLHUK BOEKAJ B HAIIl CIIOKOWHBIN KBapTal

N nanan na mens. U306uBan oH MeHs U TOMTAaJ.

W 3a BonoCHI B3SIBILIM, MEHS OH MOBJIEK OT MIOPOTa,

N napamnana meku MHe xecTkas Haia qopora [Huzamu 1985, c. 228].

Un commissaire ivrogne est venu dans ma rue, / de quelques coups de pied

m’a meurtri le visage, / m’a tirée de chez moi malgré mon innocence, / trainée par
les cheveux au bout de mon quartier [Massé 1950, p. 78]. IIpsiHBII KOMHUCCAp

PUIIET HA MO0 YIIMILY, / HECKOJIBKO pa3 yAapul MEHsI HOTOH 10 JIUILY, / BBITAIIHII
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U3 J0Ma, HECMOTpPS Ha MOI HEBMHOBHOCTbH, / 3a BOJIOCHI MOTAlIWJI B KOHEI
KBapTana.
[TpomycTuB oaun OelT Maccas npogoKuI EPEBOA;:
I'ydt: «Danon Humiab, 51 KyKMyIIT,
bap capu xyu Ty panonpo ki1 kymr? [Huzomit 1984, c. 324]»
«IIponuioit HOUBIO, — KpUYaJ OH, UCIIOJTHEHHBIH MbsHOTO MbLIa,—
C kem-TO TyT co00111a YesloBeKa He ThI JI youna?y.
[Huzamu 1985, c. 228]
Puis il m’a demandé: «En telle nuit, bossue, / qui donc tua tel homme a
I’entrée de ta rue [Massé 1950, p. 78]?» 3arem cnpocun oH MeHs: «B Takyroo-To
HOYb, ropOaTasi, / KTo yOrJI TaKOTro YeJIOBEKa Ha BhE37e TBOCH YIIUIIBI?»
Mexnay >TumMu 6efiTaMu MepeBO YUK OIMYCKAeT OJUH OCHT:
XoHau MaH 4yCT, KA XyHid Ky4OCT,
Dii max, a3 uH Oenr 3a0yHit Ky4oCT?
Parn3anon naxym BunosT 0apanz,
[Mupazanonpo 6a yuHosAT Oapana [Huzomia 1984, c. 325].
On oOmapui Bech oM. be33zakoHbe MbI TEpIIUM U THET!
I'ne e crnuHbI JIr0Iei NPOU3BOJI €11 TATOCTHEW THET?
Te, cryvamue kyOkamu, BECh TBOM paCXUTHIIM Kpaii!
W Hu B yeM HE MOBUHHBIX YBOJIST OHU HEB3HAYAM.
[Huzamu 1985, c. 228]
Il inspecta chez moi, cherchant le meurtrier. / Sire, quelqu’un fut-il plus
opprimé que moi? / Les rentes du pays vont a vos timbalier; / sous prétexte de
crime, ils emmenent les femmes [Massé 1950, p. 78]. On ocMoTpen Mol 10M, Ulla
yowiitry. / Cup, ObUT 1M KTO-HUOYIb OOJiee YTHETECHHBIM, 4eM 51?7 /Jl0X0bl cTpaHbl
UIYT BaIllUM JIUTABPIIHKAM; / TIOJ MPEJIOTOM MPECTYIUICHUS YBOAAT JKCHIIIMH.
[Tpu mepeBome cioBa «wax» A. Maccs npuiiekaeT ero GpaHIly3CKuid aHaJIoT
«Sire», KOTOpBIH HCMONB30Bajcs BO PpaHIMU MpU OOpAICHHH K MOHApXy B

cpennue Beka. Creyer OTMETUTb, YTO €ro ynoTpeOiaeHne ObUIO HIUPE MOCKOIbKY
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JTaHHOE OOpalleHHue Tak)Ke HCIOJb30BajOCh B OTHOIIEHHWH CBOETO CEHbOpA WU
MPOCTOTO YEJIOBEKA, UMEIOIIET0 3HATHOE IPOUCXOXKICHHUE.
OnyctuB nBa OeliTa, TIEPEBOMYUK TMPOJOJDKHI TIEPEBO W MEXIY
CIICYIOIIMMU OSHTaMM OIYCTHII OJIMH OCHT:
l'ap Haguxi 10au MaH, 31 Waxpep,
bo Ty paBan py3u nrymMop WH IIyMop.
A3 MaJMKOH KyBBaTy €pit pacas,
A3 Ty 6a Mo, OuH, k1 4it Xopi pacan! [Huzomin 1984, c. 325]
Ecnu ObITh cipaBeyIMBBIM TE€OE B ATOT Yac HEOXOTA,
Bce x nosyuuins Mo#t c4eT. Thl MOMy4YuIns €ro B A€Hb pacyeTa.
OT BiacTUTENCH MPaBbIX MOACPKKA MPUXOIUT U CHIIA,
OT T€0s1 — TOJIBKO TSKECTh, YTO BCEX HAC K 3eMJIe MpUAaBuia.
[Huzamu 1985, c. 228-229]
Si tu ne fais pas droit a ma requéte, 6 Sire! / tu devras en répondre un jour du
Jugement. / Du monarque on attend la force et D’assistance: / vois donc
I’abaissement qui m’est venu de toi [Mass¢ 1950, p. 78]! Eciu Tbl He
YAOBJIETBOPHIIL MO TIpockOy, o Cup, / Tebe MpUAeTCS OTBETUTH 3a 3TO B JCHB
cyna. / OT MOHapxa XKJIeM CHJIbI U TTIOMOIIH: / CMOTPH, KaKO€ YHIKCHHUE TPHUIILIO
KO MHE OT Te0s1!
OnyctuB necarb OeiitoB, Maccs mepeBOIUT JIMIL OJMH OCUT M 3aBepliaeT
MOHOJIOT CTapyXH:
Anm Ty KaHauu madadpy3u TycT,
Myuucu dapmou Ty umpysu tyct [Huzomir, 1984, c. 326].
CnpaBenTuBOCTS Jlamnaaa. Jlammnazsl myraeTcs TCHb.
[TycTh k€ ¢ 3aBTpalHuM JHEM Oy/IeT JPYKEH CETOAHSIITHUI TCHb!
[Huzamu 1985, c. 229]
L’équité, c’est le feu qui éclaire ta nuit; / ton acte d’aujourd’hui prépare
I’avenir [Massé 1950, p. 78]. CnpaBeIMBOCTh — 3TO OTOHBb, KOTOPHIA OCBEIIACT

TBOIO HOYb, / TBOH CETOHSIIHUE NCUCTBUS TOTOBST 6y,Z[y1H€€.
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Jocroun mupu xumr3ad [Husomin 1984, c. 329] — IloBecth 0 crapuke
kupnuaanke [Hwzamu 1985, ¢.234] — Le vieillard sage et le jeune ignorant
(Mynpslii cTapuk M HEBEXECTBEHHBIN toHOomA), uznanue H.bienna [Masse 1950,
p. 81]. B »aToil wyacTu mnpeAcTaBieH [UAJIOr JBYX IIOKOJEHUMH: CTapuka,
3apabaThIBaIONIEro ce0e Ha KyCOK Xjeba M3rOTOBICHWEM KUPIHUYCH, W FOHOIIIH,
KOTOpPBIN yINpeKaeT M TMbITAETCA €ro CTBIAUTh 33 «HEAOCTOMHBIA TpyHm JUIs
cTapukay. AHpu Maccas B 3TOM 4acTu Tak ke MpuOeraeT K OMyIeHUI0 HEeCKOJIbKUX
OeiToB, mepeBens JHIIb coaepkaHue auanora. llepeBoj Ha3BaHMsS 4YacTU HeE
COOTBETCTBYET OPUTHHAILY, HO TIO CMBICITY TOAXO/IUT.

JIOCTOHM TOIIIOXM 30JUM Ba Mapau poctryii [Husomit 1984, c. 367] —
[ToBecTh O mape-nputecHUTeENe U npaBauBoM yenoBeke [Huzamu 1985, c. 281] —
Le monarque injuste et le vieillard (HecmpaBemmuBeiii mpaBUTENlb U CTaApUK),
m3nanue H.bnennma [Masse 1950, p. 80]. B sroit yactu peub UAET O MpaBje.
FOnoma obOpaiaercsi K 1apio ¢ JOHOCOM Ha MpaBeIHOTo crapuka. llapp B rHeBe
npuKa3al Ka3HUTh cTapuka. M BOT mynpel, 00JIauuBIINCh B CaBaH, MPUXOJUT K
1aplo, ¥ NPUBOAUT €My AHAJIIOTHIO TOTO YTO CeHYac Lapb CMOTPUT B 3€pKajio U
Ka3HUB CTapuKa, Uapb JHIIb [OJATBEPIAT €ro CcJIoBa O HECHPaBEIJINBOM
npasieHud. K napro npuxoauT o3apeHue, U ¢ TeX MOop OH cTall 3a00TUTHCS O CBOMX
MOAJaHHBIX. 371€Ch TOBOPUTCA O CHJIE MpaBAbl. Maccs mepeBell CIOkKET ATON YacTH,
CIEeJaB MHOTO ONylleHui. B mepeBoae Ha3BaHWS OH 3aMEHWII «MapAy POCTIYil»
(uenoBek, KOTOPbIN TOBOPUT npaBay) Ha «le vieillard» (cTapuk).

N3 «Xocposa u lupun» Maccs nepesen B CBOEM aHTOJIOTUU OJAUH OTPBHIBOK:

HNmparu XycpaB gap mapr3op Ba cuécatu Xypmys [Huzomir 1983, c. 63] — La
justice de Hormoz, roi de I'lran (IIpaBocyaue Xopmosa, koposis Hpana),
oomOetickoe wm3manue [Massé 1950, p. 79]. Huzamm npuBoautr B mpuMep
npaBocyaue maps Opmysa, KOTOPO€ OH BEPIIUT MO OTHOLIEHUIO K CBOEMY CBHIHY
XocpoBy. Korma TOT mpoBOOWJI B MBSHCTBE M MPA3THOCTH HOYb B OJHOM H3
JIEPEBYIIIEK, €r0 KOHb Maccs B MIICHUYHOM IIOJIe, a ero pad copBaj HECHesbIid
BUHOTPAJl Yy KpecTbsiHuHA. OTell nmpuka3aia OTpyOUTh HOTM KOHIO, paba mepenarb

XO35IMHY BHUHOTPAJHBIX JI03, @ B BMHO J00aBUTH CONEHYIO Boay. llepeBomuumk
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BBITIOJIHUJI aJTalITUPOBAHHBIN MEPEBO/I, KOTOPHIHM JIErKO YMTAeTCsl Ha (hpaHIly3CKOM
a3bIke. Eciii cpaBHUTH €ro ¢ OPUTHHATIOM, TO OOHAPYKUBAETCSI, UYTO OH MEPEBOJIUT
OJIUH OCUT U OIMyCKaeT CIACAYIONIUHN U T.1.

B npuBeneHHbIX HM)KE CTPOKAX U3 BBIIIEC YKa3aHHOTO OTPHIBKA, IO MHEHHIO
bappu, Huzamu mnposiBiIse€T CUMIATHIO K 30pOAaCTPUMCKOW pEJIIMTHH, CTaBi B
npumMep si3piueckoro maps Opmysa, KOTOPbIN Hakas3al CBOEro ChIHA!

Ky4o on amiy o uacoh0603ii,

Ku 60 dap3anng a3 ux coH padt 603i?

YaxoHn 3-oTalmapacTii uryJ] 49yHOH rapm,

Ku 6010 3-ue MycynmoHnit Typo mapm! [Huzomin 1983, c. 64]

Voyez quels chatiments jadis on infligeait, / non a quelque €tranger, mais a un
fils chéri! / Maintenant, ferait-on mourir cent indigents, / le juge ne saurait
¢chapper au pouvoir d'un peu d'or (se laisserait corrompre). / Quelle ferveur, alors
qu'on adorait le feu! / D'étre ainsi musulman, tu devrais avoir honte [Massé, 1950
p. 80]! [TocmoTpuTe, Kakue HaKa3aHHs MPUMEHSUIMCH BCTAph, / HE K Iy)KOMY, a K
mooumomy cbiny! Tenepb yOuiu cOTHH OCTHIKOB, / Cy/ibsi HE N30€Kall Obl BJIaCTH
KyCKa 30J10Ta (ITO3BOJWIHM Pa3iokuThes). / Kakasi 61arockjioHHOCTh, B TO BpEMs
KaK OHU MOKJIAHSIUCh OTHIO! / BBITh TaKUM MYCYJIbMAaHUHOM TeO€ JTOKHO OBITh
CTBIIHO!

«Jlennu 1 MemkHyH» B aHTOJIOTHMH NPEACTABIICHA IIEPEBOJAOM OTPBIBKA!

ba x00 gunmanu 3aiia Jlaini Ba Magaynpo [Huszomin 1982, ¢. 306] — 3etin
BuaMT Bo cHe Jleinm u MemxknyHna B Paro [Huzamu 1986, ¢. 301] — Un bédouin
voit en songe Madjnoun et Leila, aprés leur mort (Oaun OenywH BUIUT BO CHE
Jletinu 1 MepkHyHa 1ociie uxX cMepTu), bombeiickoe m3ganue [Massé 1950, p.
76]. B aToii wactu 6emyun 3eia BUIUMT Bo cHE can Mpam, rie Ha TpoHE BMECTe
BoccenaroT Jlelnu u MemxuyH. PsiioM ¢ HUMM HaxoAUTCs cTapell, B 00s13aHHOCTH
KOTOPOT0 BXOAMWJIO OCHINIATh MX TOJOBBI JICIECTKAMU PO3. 3€W] MOJOIIEN K HEMY
CIIPOCUTH 00 ITOi mape:

bunannau x00 a3 OH HUXOH

Ilypcun 3u nupu OCMOHH,
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K-uH capBOyHOH, KM 9OM JIOpaH]I,

Hap 6oru Upam uit HOM JopaH/,

Jlap MaH3WJIM YOH XaBO TUPU(PTAH],

Wu man3anar a3 ky4o rupudrang? [Huzomi 1982, c. 308]

TyT HEKTO, KTO CIIOAO0OJIEH CO3epLAaTh,

Crpocun y crapiia Tixo: «MOoKHO JIb 3HATh,

Kak 3Tux TUBHBIX, C YalllaMH B pyKax,

3oByT B Mpema cka3o4yHbIX caiax?

WX mymiam ObLT IPUIOT CBSIIIICHHBIN J1aH,

KTo ux Bo3Ben B CTONB coBepieHHbIH can?» [Huzamu 1986, c. 303]

En secret, le bédouin qui contemplait ce réve / posa ces questions a ce
vieillard céleste: /«Ces deux étres si beaux qui tiennent une coupe, / quels noms
portent-ils donc au jardin des €lus? / Dans le s¢jour du paradis ils ont pris place; /
mais d’ou vient donc qu’ils ont obtenu ce haut rang [Massé 1950, p. 77]?» Braiine
OenyuH, cO3epUaBIIMid ATOT COH, / 3aJaBall 3TOMYy HEOECHOMY CTaply TaKHhe
BOMIPOCHL: / «ITH JIBa CTOJb MPEKPACHBIX CYIIECTBa, / KOTOPBIC IepkKaT dYarry,
KaKkue MMEHa OHU HOCAT B caly m30paHHbIX? / B palickoii oOUTeNn OHM 3aHSIIN
CBO€ MECTO; / HO OTKY/1a € OHHU TOTYYHJIA 3TO BEICOKOE TIOJIOKEHHUE?

B cBoem mepeBose Maccsy He MPUMEHWIT OpUTHHAIBLHOE Ha3BaHHUE PaiCKOTO
cama «Mpam», on 3amenmn ero Ha «le paradisy — paiickuii cag. B mepeBome
Ha3BaHUS dTOW YacTH, UMs coOCcTBeHHOE «3aiiay mepenano «le bédouiny — oexywuH.
3eiia mocTUra Ta *e cyapoa, uto 1 MemxkHyHa, OH ObUT BiIIOOJIEH B JJOYb CBOETO
naau 3eiHa0, KOTOpYIo Tak ke, Kak u Jleinu, oTaanu 3aMyx 3a HEIOOUMOTO U
ooratoro uenoseka. [Ipo 3eiina ycnwimana Jlelnu, cocrtpaaaromas emy, U OH B
OJlarolapHOCTh CHAENajCs TOHIIOM €€, MPUHOCWUI BecTH OT MemkayHa. 3eiin
nonsITajcs o0pasyMutb MemKHyHa, 4TOObl OH HE OOWTall B MYCThIHE, a Hayall
KUTh KaK BCE JIIOJIU, HEe UCT3ast ce0si. MemkHyH ObUT OCKOPOIEH HPaBOYUEHUSIMU
3eiia u MpoTHAN ero, mpocs OoJbIlle HE MPUXOIUTh K HEMY, TaK Kak 3ein He
MOHSUT HU4YeTo 0 MeKHYyHe, OTpeKIeMcst oT Mupckux Onar. Ho 3eiin mpomomxan

IPUHOCUTH BIIOOJIEHHBIM BECTH U 0OJIbIIIE HE TOBOPHII JTUIIHUX cJoB. [lepeBoaunk
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nepeBes COH C KpacOyHbIMM onucaHusMmu Paiickoro cama, AOMyCTUB OMyLIEHUE,
I7IE ONMCHIBAETCS COCTOSHHME 3eia mnocie MNpoOyXACHUS W NPUBOIATCA
bunocodckue paccykaCHHUS aBTOPa O TICHHOCTH 3€MHOM JKU3HHU.

N3 «Cemu kpacaBul» ObLI epeBeI€H OTPHIBOK 0 baxpame:

Kymranu baxpowm 6a sik Tup mep Ba ryppo [Huzomin 1983, c. 80]; Kymranu
baxpom axxnaxopo Ba rany édran [Huzomir 1983, c. 81] — baxpam youBaer JibBa u
onarpa [Huzamm 1986, c. 62]; baxpam youBaeT apakoHa u HaxoauT kiaja [Huzamu
1986, c. 63] — Exploits cynégétique du roi Bahram (ITogsurm Ha 0XOTe KOPOJIS
baxpama), n3nanue Sna Punku [Massé 1950, p. 75]. Macca B cBoEM TepeBo/ie
COEIMHUI JIB€ YacTh U3 «CeMH KpacaBHI», HO BTOpPAas 4YacTh HE ObLIa MOTHOCTHIO
nepeseneHa. Huzamu onuceiBaeT 0xoty baxpama, kak OH OJJHO# cTpesol yOuBaer
JbBa W OHAarpa, IpU HSTOM IMEPEBOJYMK COBEPUIAET MHOYKECTBO OIYIICHU,
Oslarosiapsi yeMy JaHHBIA (PParMeHT JIMIIWICS KPACOYHOI'O ONMMCAHUSA OXOTHI, KaK
3T0 onuceiBaercs Hwuzamu. I[Ipo3Buie, koTopoe mnpuHamIexkano baxpamy,
NIEPEeBOUMK Iepeaal JocioBHO, «baxpomu ['yp» — «Roi Bahram des Onagres»
(Koposis Onarpos baxpam). Bo BTopoii uacTu, rie onucsiBaeTcs norous baxpama,
uMsi  apabckoro mpuHima «Myn3up» gaércs «Mondhiry, uyto He mnepemalr
(oHETHYECKOTO 3BY4YaHUsT OPUTMHAIBHOTO Ha3BaHusA. Ha3Banue aBopia
«XaBapHaky», e baxpam wn300pa)keH BO BpeMs OXOThl Ha JbBa M OHArpa,
nepeaHo Mpu MoMoIM TpaHciauTepanuu «Hravarnag». Bropas yacte oTphiBKa
ObLJ1a IEpEeBEICHAa YaCTUYHO C OOJIBIIMM KOJIMYECTBOM onyiieHuid. [lepeBogunk He
nepefan KpacoTy CaMKH OHarpa, He omMcall Bech Inpouecc 0xorTel. CoriiacHo
nepeBoy, Korja Mojojas caMKa OHarpa Ha 3akaTe COJIHIA BOIJIa B MELEpy, Y
BXO/Ia B KOTOPYIO JIEXall JPakOH — «aXaaxo» — «Un monstre» (MOHCTp,
qyJI0BUIIE), U ucue3na, baxpam yonBaeTr MOHCTpa, CHadaia OCIICIIUB €ro, a 3aTeM
BOH3UB KOINbE B ero ropigo. Ho oH He mepemaér, 4yro camKy oHarpa, baxpam
BBITAILWJI, pa3pe3aB KMBOT MOHCTPA, U TO, KAK OHA B 3TOM NeEUIEpe MoKazaia emy
MyTh K COKPOBUIIIAM.

[lepeBoabl  OTAENbHBIX  (parMeHTOB U3  mnpousBeneHuid  Hwuzawmu,

npeactaBieHuble B «llepcuackoir antosorum (XI-XIXBB.)» Maccs, 3HaKOMSAT
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YUTATENS, UHTEPECYIOIIETOCA NEPCUACKO-TAIKUKCKON JIMTEPATypOr, C BEIMKUMU
TEHUSIMHA TIEPCUACKOr0 BoCTOKa M OTphIBKaMU W3 UX MpousBeAcHUu. [[ns cBomx
MEpEeBOJOB OH HCHOJb30Ban wu3aanue Sna Punku w [enbmyra Purrepa,
bombeiickoe m3nanue, n3nanue H. biduma. Ha3Banus dacteil nmpousBeneHU B
OpUTHHAJIE U B X PYCCKOM IEPEBOJIC B3SIThl U3 KPUTHUUECKUX M3aHUN Baxwuna
Hactrapau. CpaBHUBas 3TU NEPEBOABI C OPUTHMHAIBHBIM TEKCTOM KPUTHYECKHX
u3nanuii Jlactrapam, MOXHO 3aMeTHTh, 4To Maccs mnpuberaetr K OOJBIIOMY
KOJIMYECTBY OIYIIEHUW, MPU ITOM COXPaHSS CIOXKETHYIO JIMHUIO. OnyiieHus
KacaJluChb, B OCHOBHOM, T€X OEMTOB, IJie UCIOJIb30BAIUCH MeTadophl, aIIO3UN U
urpa cioB. lIpeBocxonnsii ctux Huzamm, ero ctwib, €ro MaHepa HUCNIOJIb30BATh
KapTUHBI TIPUPOJIBI TIPU OMUCAHUU YEJIOBEUECKUX UYBCTB, TAKUX KaK CTpajaHue,
pazocTh, cyacThe, He ObLIM MepefaHbl BO (paHIly3CKOM MepeBojie. Mbl BUIUM
CIOJKETBI, KOTOPBIC MPEJICTABISAIOT CO00I MOYUUTENIbHBIC UCTOPUHU.

[Touemy >xe AHpu Maccs BbIOpai HUMEHHO TH OTPBIBKH, YTOOBI BHECTH UX B
ceoro «Ilepcuackyro antonoruto (XI-XIXBB.)»? Kak yTBepkaaer cam
MEePEeBOYUK, MMOTOMY YTO 3TO MMEHHO T€ TEKCThl, KOTOpbI€ HUKOrJa HE ObLIU
nepeBeIeHbl Ha (DPaHITy3CKHUH SI3bIK K MOMEHTY BBIXO[a €r0 aHTOJIOTHUH.

Crnenytolve Ha3BaHUsI OTPHIBKOB U3 Mpou3BeaeHnit Huzamu npencraBieHsl B
«Antonorun nepcuackorn mol3uu (XI-XX BB.)» 3. Cado, koropas Obuia
nepeBefieHa Ha (paHIly3CKHil s3bIK. B 3Ty aHTONOrMIO BOLLIM TpU (parMeHTra
CTUXOTBOPHOT'O TMEpeBojia Ha (paHIly3CKUM S3bIK, BBINOJHEHHOTO JKuibbepom
Jlazapom  (1920-2018), ¢dpaHIy3cKUM JHHTBUCTOM U  upaHuctom. U3
npousBeneHus: «XocpoB u Illupun» ObUT BBIMOJHEH MEepeBoa OTphiBKa «Huéun
kapnanu [llupun 6a fA3qonm mok» [Huzomin 1983, c. 264] — «Illupun Bo3HOCUT
xBanry 0ory» [Huzamu 1985, c. 258] — «La pri¢re de Chirine» [Safa 1964, p. 155]
(MonutBa IIupun), u3 npousBenenus «Jleitnm u Memxuyn» oTpbiBok «Cudaru
pacugaHd Xxa3oH Ba gapry3amranu Jlainmii» [Huzomin 1982, c. 250] —
«[Tpubmmkenne ocenn u konunHa Jleinm» [Huzamu 1985, c. 279] — «L’adieu de
Leili» [Safa 1964, p. 157] (IIpomanme Jleinn) W U3 NPOU3BEACHHUS

«Mckanaepname» nepeBol oTpbiBka «Kymranu capxanron lopopo» [Huzomi
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2012, c. 108] — «Ilobena Wckanaepa nan lapuem u cmepth apusi» [Huzamu
1986, c. 151] — «La mort de Dara» [Safa 1964, p. 161] (Cmepts [Hopo).
[lepeBoaUMK BBITIOHWI aIaNTHPOBAHHBIN MEPEBOJ, HE TpHUOETas K OMYIICHUSIM,
Kak 370 naenait Macca. OH CoXpaHWII BCIO KPACOYHOCTh CIIOAKHOTO MO3THYECKOTO
s3pika Huzamu, ncnonb3ys cpeacTBa QpaHIly3cKOro si3blka. B crnemyromelt yactu
JTAHHOM TJ1aBbl HaMHU OYyJyT MPOAHATU3UPOBAHBI MPO3AUUYECKUN U MOITUYECKUE
nepeBoibl oTpbiBKa U3 «XocpoB u [upun» XK. JIazapa u A. Maccs u no3Tudeckue
nepeBoabl JIazapa u ne ['actun pparmenta us «Jleinu u MemkHyH.

B cratee uWpaHCKMX  HCCIEAOBATENEH, IMOCBSIICHHON  IEpeBOJaM
npousBeneHnd Huszamu Ha 3anane, ykazad nepeBoj oTpbiBKa u3 «CeMu KpacaBHID
o npunuecce Typannyxt (B Bepcuu Huzamu — 3TO ckazka O pycCKOMl KHSIKHE,
KOTOPYIO paccKasblBaJla CIABSHCKas NpUHIEcca baxpaMy B KpacHOM JBOPIIE),
nepeBeeHHy0 Ha (Ppaniy3ckuil s3bik [1étn ne na Kpya B 1710r. OtoT nepeBon
NOCIAYXHJI OCHOBOM s mpousBenacnuid  Kapmo Tommm  (1720-1806) —
WUTAIIbSTHCKOTO TIUCATENs U Apamarypra, aBropa « Typannor», @punpuxa [lumiepa
(1759-1805) — memenkoro moata, ¢uiaocoda, aBTopa «TypaHAOT, HpHHIIECCA
Kuraiickasty, u Jxakomo [lyuumnan (1858-1924) — UTanbsSIHCKOrO OIEPHOTO
KoMITO3uTOpa U aBTopa onepsl « Typanmor» [Esmaeil 2015].

[Istas mooma Huzamm «lMckanmep-Hame», Ha3BaHUE KOTOPOM MEPEBOIUTCS
kak «Kuura Anekcanapay», Obiia cozmana mexay 1194 u 1202 rr. u nmocssineHa
manuky Hocpar-an-/lun buckun 6un Myxammany u3 auHactuu IIumkuHUI0B
(1155-1231) rpy3uHCKOrO MPOUCXOKIACHHUS, KOTOPBIi ObLT BaccaioMm Illennannmaon
Appana. OTpbIBOK U3 3TOH MO3MBbI ObLI NIEpeBeeH (PpaHIly3CKUM OPUEHTAIUCTOM
®pancya bepnap [lapmya (1793-1868). On BBen B Poccun 00yueHre BOCTOYHBIM
s3pIKaM 1o (paHity3ckoit monaenu. Hekotopoe Bpems pabortan B Poccun u B 1829
rojy 3aBepuiwi pabdoTy CBOEro YYEHHKa, CKOPOMOCTHXKHO CKOHYAaBLIETrOCs,
JIromouka IlnuiHarens (1807-1827). DT1o ObL1 mepeBoa Ha (PpaHIy3CKHU SI3BIK
dbparmenTa mosmbl «VIckaHaep-HamMe», MOBECTBYIOMIETO O IMOX0Je AJieKCaHapa
Makenonckoro Ha Pyce. [llapmya ero nmoaHocTero nepeaenai, CBEPUI UCXOIHbIN

TCKCT C ACBATBIO PYKOIIMCHBIMU BapHWaHTAMHU, T'AC HALICI IIATh ThICAY TCKCTOBBLIX
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BapUAaHTOB, CHA0AMJ aHAJIUTHUYECKUM OYEPKOM O T03ME B LIENOM U Ouorpaduei
Huzamu. Ilybnukanus kauru coBnana ¢ mobdemoit Poccun nax Mpanom B BoitHe
1826-1828 rr. Ilo sromy mnoBoay Illapmya ObIT HarpaxaeH HMIIEPATOPOM
Hukomaem | 6pumimantoBeiM kosbiioM [Dictionnaire des orientalistes de langue
francaise 2012, p. 212].

ITpu BbIOOpE OIpenENeHHBIX (PPAarMEHTOB NPOMU3BEICHUS s IEpeBoja
IIEPEBONUMKH, TPEKIAE BCEro, PYKOBOACTBOBAIMCH, TEM, YTO COJACPKAHUE
OTPHIBKOB ~ HMMEET  3aKOHYEeHHbIH  crokeT. Haumbomee  otuétimBo  3TO
npociexuBaercs y Macca, B ornuune ot JKunbbepa Jlazapa, KoTopblil BeiOMpan

CIOJKCTHI JJIA IIEPCBOJAa, OCHOBBIBAJACH HA X KPACOYHOM COJACPKAHHU.

2.2. IIpo3zanueckue nepenoxeHus nosm Huzamu

[Ipexxne ueM, IEepedTH K PacCMOTPEHUIO NPO3aUMYECKUX IEPEBOJOB
npousBeaeHud Hwuzamum ['sHKEBH, TpuBEREM OIpENENeHUE NPO3anvdeCcKOro
NepeBOla CTHUXOTBOPHOIO MPOMU3BENECHHUS TaK TAKOBOTO B MPAKTHKE TEOpUU
NIEpeBOIA, KOTOpOE AaeTcs B cioBape: «IIpo3andeckuii mepeBos Xyn0KEeCTBEHHOTO
MO3TUYECKOr0 TMPOM3BENIEHUS SBIIAETCA BcnoMorarelbHbiM. OH  Npu3BaH
BBIMOJIHATh JIMIIb O3HAKOMUTENbHYIO (QYHKIMIO M HE MOXKET, KakK IpaBuio,
MOJIHOBECHO 3aMEHUTh CO00# modTHueckui mepeBoj. [losTomy mposzanueckwuii
NEpPEeBOJI CTUXOTBOPEHUI MBI MOXEM OINpPEACIUTh KAK IEPEBOJ MOITHYECKOTO
TEKCTa CPEACTBAMHU XYJOXKECTBEHHOM MpO3bl U1l O3HAKOMJICHHMSI YUTaTENel ¢
COJIEp)KaHUEM  HMHOSA3BIYHOrO opuruHana. Ilpo3amyeckuil mepeBOJ] HOCUT
BTOPUYHBIA XapakTep M JaeT O TIO3TUYECKOM OpHUIMHaje JIMIIb BechMa
npubaM3uTeNnbHoe pencrapnenue» [Hemobun 2003, c. 168].

[To muenuto H.K. I'apOoBckoro, mpo3a moJIHOCTHIO CHUMAET BCE OCOOCHHOCTH
NOJJIMHHYKA, HAIUCAHHOIO CTUXAaMH, U JaXe MO3TUYECKUN BOCTOPT HU3BOJIUT 0
HEKOETo OOIIEero YPOBHS, HO JJIsl Hauajla OKa3bIBaeT BEIUYAMNIIIYIO YCIyTY, TOTOMY
4YTO IIEPEBOJA 3TOT BXOJWUT B HAIy MPHUBBIYHYK JOMAIIHIOK HAalHWOHAIBHYIO

O6CTaHOBKy KaK HCYTO HOBOC U IPCKPACHOC, HEC3AMCTHO JIsI HAC IMMOABLIMACT HaIIl
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IOyX, JaeT HaM HacTosmlyto pagocth [[lapoosckuii 2007, ¢. 306-307]. C Touku
3peHus  (GpaHI[y3CKOTO  HCCIENOBaTels,  «TOJbKO  Tpo3a  CHOCOOHA
MOCJICIOBATEIHLHO TIEPEIaTh BCE MBICIH IMOATa, COXPAHUTh KPACOTy €ro o0pa3os,
CKa3aTh Bce, uTo OH ckazam» [Van Hoof 1991, p. 51]. D10 o3Hayaer, 4To ynuTaTEIh
HE CMOXKET ITO3HAKOMHUTBLCS C TO3TUYECKOW (HOpPMOW OpWTrHHAja, MEPEBOTINK
npuoeraeT K 3ToOMy, 4YTOOBI COXPaHUTH MOCIIEI0OBATEIIbHOCTh MTPOU3BEACHUS U HE
ne(opMHUpPOBATH 3CTETUYECKYIO (PYHKIIMIO TEKCTA.

CpaBHUTENBHBIM aHATW3 TIEPeBOJa W OpUTHHAIA JaéT BO3MOXKHOCTH
MPOCIEANTh, KaK OCYIIECTBIISIICA Mpo3andeckuii nepeBo «Xocpona u lupun» Ha
(bpaHITy3CKHA SI3bIK, C KAKUMHU TPYTHOCTSIMHU CTAJIKHABAJICS ITEPEBOIUYHK B MPOIECCE
paboThI, KaKMe CIOCOOBI MEepeBOia OH MCIIOIL30BAJ IIPH BOCIIPOU3BEICHUN WMCH
COOCTBEHHBIX M HEMEPEBOJAMMON UTPHI CIOB U T.A. Hamu OyayTr paccMoTpeHbI
MIEPEBOMIBI SIPKUX, HAMOJHEHHBIX PAJOCTHIO, U TPArMYECKHUX CIeH Mo3Mbl. Hinke
MPEI0CTaBIEHBI HEKOTOPhIE MOMEHTHI U3 Havalla MPOU3BEICHUS:

3a0oH uyH Teru xuHAM Oapkymona [Huzomi 1983, c. 62]. — Il avait affilé sa
langue comme un glaive (On oTTOYMI CBO#t 53bIK, Kak Meu) [Nizami 1970, p. 16] —
ToT peubto 3acBepkall, — Me4yoM cBouM uHauiickuM [Huzamu 1985, c. 45].

[Ipu mepeBojnie ClIOBOCOYETAHUS meeu XuHOi (MHAUNUCKUN Meu), HEe ObUIO
MePEBEICHO OMPEeTICHNUE XUHOU.

B-arap xac pyu Homaxpam Oyounan,

XaMoH Jap XOHaW TypKe HUIIHHA,

Cuécarpo 3u MaH rapjaja ca3oBop,

bap un caBranaxoe xypa oucép [Huzomin 1983, c. 62].

Si d’une non parente on regarde la face, / si I’on s’installe en la maison d’une
maitresse, / ces cas mériteront de ma part chatiment [Nizami 1970, p.17]. Eciau ve
POACTBEHHHUIIBI CMOTPSAT JIUIIO, / €CJIM OCTAIOTCS B JOME XO3SUKH (JTF0O0BHUIIEI), /
ATH CIIy4ad 3aCIyKUBAIOT MOETO HaKa3aHHUSI.

CMOTpeTh Ha JKEH UyKHUX — CpaMHee HETy cpama.
He npeObiBaii B 1OMY TypeLKOTo TyJisima.

Nnp kapy nonecems noctonnyo». He pas
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[ITax B 3TOM MOKJISLICS, — J1a HOMHSAT Bce Haka3! [Huzamu 1985, c. 46]

[louemy cnoBocodyeTaHue XxoHau mypke (IIOM TypKa) TEepeBelIeHO Kak la
maison d’une maitresse (oM XO3MHKH, THOOOBHUIBI WM YUUTEIHHUIIBI), B TO
BpeMs KaK B PYCCKOM IEPEBOJE Mbl BUAUM 00OM Mypeyko2o 2yaama? AHanu3upys
TEKCT MOKHO TMOHSThb, YTO NPEOBIBAHUE B OOMe XO03AUKYU HE HECET HUKAKOU
OTBETCTBEHHOCTH, U MEPEBOAUMK, BUAUMO, 3/1€Cb UMEET B BUAY 0OM J10O08HUYYL,
HO OYEMy OH HE cJiesiajl MpsSMOro, CMBICIOBOTO mepeBoga — la maison du turc?
Ckopee Bcero, TNEPEBOMYMK CBOMM TIEPEBOJIOM HE XOTEN YKa3bIBaTh
HAIMOHAIBHOCTh TOTO, Y KOTO LIaph 3ampeiiai npeObiBaTh, TaK KaK 3TOT MOMEHT
MOXXET OBITh HE SICEH JUIA YuTaTens — (paHiy3a. B KOMMEHTapusx K pycCKOMY
nepeBoqy mactcs ciaeaywomiee oObsicHeHue: «['ymsam 3nech manbuuk. [loaT
HaMEKaeT Ha pa3BpaT IpH JIBOpax IIaxoB, MPAaBUTENICH, HA U3BPAILEHHYIO JIFOOOBb
K MaJIbYMKaM, KOTOPbIX 00bIYHO NoKynanu B Typkectane» [Huzamu 1985, c. 412].

Manuk papmya, To XaHyap KaliuaaHmi,

TakoBap mapkabamipo mait Oypugan.

Fynomampo 6a coxubrypa nomannm,

['ynoGepo 6a obe mypa nonaun [Huzomin 1983, c. 64].

Le monarque ordonna de dégainer le glaive / et de trancher les pieds du rapide
coursier; / le jeune page fut donné au vigneron — / eau de rose échangée contre un
peu d’eau saumatre [Nizdmi 1970, p. 18]. Monapx npukazan oOHaXUTh Med / U
OTpyOHUTHh HOTH OBICTPOMY KOHIO; / MOJIOJIOTO TMayka OTJAATh BUHOJETY — / PO30BYIO
BOJy CMEIIIMBAIOT C HEOOIBIIINM KOJIMYECTBOM COJIOHOBATOM BOJIBI.

«Meu ToTuac npuHecTH!» — pazaancs rojaoc CTPOruu,

N 6picTpoMy KOHIO HEMEMJIA PyOsT HOTH,

A Typckoro paba BiaienbIly J103 Jat0T, —

Cox po3bl CIIaI0OCTHOM B TTOTOK COJIeHBIH 60T [ Huzamu 1985, c. 47].

Crnenyrommue CcjoBa W3 BBIMICTIPUBEICHHBIX CTPOK Ha (paHIy3cKuit
NepeBEICHbl  CIEAYIOIMM o0pa3oM: coxubeypa — le vigneron (Bunomen) —
énaodeney 103 (Mbl BUJIUM, YTO MEPEBOJ Ha PYCCKOM Oojiee OJM30K IO CMBICITY

OpUTHHANY, TaK KaK pacTyLIMil BUHOTPAJHUK BO JBOPE J0OMa €IlI€ HE 03HAYAET, UYTO
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YeJIOBEK 3aHMMACTCSI BUHOJICIMEM, XOTsI 3TO TOKE HEJIb3sl UCKITF0YATh); 2)/10M WIH
2ypuzynom (Monoaoi pad) (B ctuxe: B-a3 uH rypurynome HA3 9yH KaHn / 3u Fypa
Kapa ropat xymae danya [Huzomia 1983, c. 63]) — le jeune page (Momomoi max) —
eypekuti pab (pab Ha dpanity3ckuii nepeBoautcs |’esclave.) B 3anagunoit Espore,
BO BpEMEHA CPEIHEBEKOBDS, «IIAXKOM» SIBIISIICS MOJIOJION ABOPSHUH HA CIIyX0e€ y
3HATHOTO CEHbhOpa, HO HUKAK He pabom. C 3TOW MOKHOCTHIO HAYMHAIOCH €T0
NPOABMKCHHUE IO CIYKEOHOW JIECTHHIIE B KOPOJEBCKOM ABOpe. A eciu JaTh
onpenaeneHue pady, TO 3TO YEIOBEK C HECBOOOJIHBIM CTATyCOM, CUHUTAIOLIUICS
HKOHOMHYECKUM HWHCTPYMEHTOM, KOTOPBIM MOXHO TMpOAATh WU KyHUTh H
KOTOPBIN 3aBUCHUT OT XO35IMHA.

3anaj O6ap xap pare (accon can Her,

Base nacram Ounap3an 6ap paru xem [Huzomii 1983, c.64].

Cent fois le chirurgien pratique la saignée sur autrui; / mais sa main tremble
en frappant sa veine [Nizami 1970, p.18]. (Cto pa3 xupypr HOpaKTHKYeT
KPOBOITYCKaHUE HA JPYTHX; / HO €ro pyKa JPOXKHUT YKOJIOTH CBOIO BEHY)

Bpau B my1anp Gomisiiero BOH3aeT OCTPHE,

A Teno octpuem oH TpoHeT Ju cBoe? [Huzamu 1985, c. 47]

3acnmykMBaeT BHHMAaHHUA TIEPEeBOA ClOBa ¢haccod0 — TOT, KTO JAelaeT

KpoBomyckaHnue. B mepeBosie oHO npezicTaBiaeHo kak chirurgien — xupypr, moTomy
YTO CIENHUATBHOTO TEPMUHA, 0003HAYAIOIIETO Bpaya, JIeTA0IIEro KPOBOITYCKaHHE,
BO (ppaHITy3CKOM $SI3BIKE HET, XOTsI BHJ TaKOTO JICUCHHs OBLI pachpoCTpaHEH B
3amnaaHoit EBpore.

MycynMoHeM MO, § raOpHOM acT,

["ap uH rabpi, mycyamonn kajgom act? [Huzomir 1983, c. 64]

On nous dit musulmans; on les appelle guébres; / si les guébres sont tels, quel
est donc ton Islam [Nizdmi 1970, p.18]? (Ham roBopsat MycyjibMaHe; X Ha3bIBAlOT
rebpamu; / eciu TeOpbl TAKOBBI, Kakoii ke TBo# cimam?)

Jla, MycyJbMaHe MbI, & OH SI3bIYHUK OBLI.
Komb T0o — sS13bp19€CTBO, B U€M MYCYJIbMAaHCTBA MBLIT?

[Huzamu 1985, c. 48]
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B opurmHaibHBIX CTpOKax oOpamaeT Ha ce0si BHUMaHUE CIIOBO 2adp,
O3HAYaroUlee 30pOacTpHEl], WM OrHENOKIOHHUMK. Ha (paHIy3ckuil A3bIK OHO
NIEPEBEICHO C MTOMOIIBIO TPAHCIUTEPAITU guebre, u gake B CHOCKax €ro 3HaueHHe
He oObscHseTcs. B sHmukioneandeckoM cioBape «Le petit larousse» maercs
cienytomiee onpeneneHue: Se dit des Iraniens restés fidéles au mazdéisme apres la
conquéte musulmane. (En Inde, ils sont nommés parsis) — Ckazano o0 upaHIax,
OCTaBIUXCS BEPHBIMUA Ma3JIEU3My TOCJIE MYCYJIbMAHCKOTO 3aBoeBaHus (B MHIuu
uX HaspiBaroT mapcamu) [Le petit Larousse 1993, p. 498]. Taxxke cienyer
OTMETUTh U OIpEACNICHUE 3HAYEHMsI Ma3leu3M, 4To 00O3HA4aeT Ha3BaHHUE psla
JPEBHEUPAHCKUX PEIUTHH, TMPEAMIECTBYIOMNX 30poacTpu3My. B  HEKOTOpbIX
HMCTOYHUKAX OIIMOOYHO COIMOCTABIACTCS C 30poacTpu3MoM. B otinuue oT
30poacTpus3ma, B Maznan3me Axypa Masga — onuH u3 Ooros, paBHbI Mutpe.
Ma3znan3M COBMECTHO C BEAW3MOM OTHOCHUTCS K HWHAOWMPAHCKUM PEJIHUTHSM,
UMEIOLIUM 00111y10 MU(DOJIOTHIO, PUTYANIbl M CXOKUE HA3BAHUS HEKOTOPBIX OOTOB U
repoes [boric 2003, c. 30].

B crnenyromux cTpokax paccMatpuBaeT nepeBoj MeTadopsl:

Uy oman 3yndu mabd gap aTpcoi,

ba topuxii hypy myn pyurHoi,

bypyH oman 3u mapna cexpcose

[Tamanmo3e 6a you mmimado3e [Huzomit 1983, c. 66].

Les cheveux de la nuit exhalant leur parfum, / la lumiére du jour sombra dans
les ténebres; / alors se dévoila pratique de magie: / la pleine lune prit la place du
soleil [Nizami 1970, p. 20]. Bosocsl HOYH, HCTOYAIOIIKE CBOM apoMar, / JHEBHOM
CBET YTOHYJI BO Mpake; / 3aTeM pacKpbUIM 3HAHMS BOJILIEOCTBA: / MOJIHAS JTyHA
CMEHMJIA COJTHIIE.

JIvib KyApu ITOIHOYM pa3iIviIA apomar,
CBeT yTOHYJ BO ThME, M CBET ObLT TbMOW OOBAT.
W, TkaHW MTJIBI pa3BUB, OJIECHYJ B BBICH KYACCHHK,

He waponeii nHEBHOM, a CTPACTHBIX UI'P MPEIABECTHUK.

[Huzamu 1985, c. 50]
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[lepeBon ctpoku «lllawanooze 6a you wuwabosey (GKOHTIEP BMECTO
dbokycHUKAa) Ha (PPAHIY3CKUH S3BIK BBIMIOJIHEH TMPU TOMOINA CMBICJIOBOTO
nepeoza la pleine lune prit la place du soleil (monnas nyHa cMenwmnra comHie),
Ipy ATOM MEPEeBOJYMK B MPUMEYAHUHM JAeT OOBSCHEHUE, YTO B OpPUTHUHAJNIE ATa
cTpoka umeeT npyryro opmy «la jongleuse prit la place du prestidigitateur» —
JHCOH2Iep 3AHAL Mecmo (OKYCHUKA, T.€. IYHA — KOHTJIEp, a coHye — HOKYCHUK.

[lepeBoa METKUX CIIOB U BbIPAXKEHUIA:

I"ap § mox act, Mo HU3 0(hTOOEM
B-arap Kaiixycpas act, Abpocédbem [Huzomit 1983, c. 129].

Nous, nous sommes soleil, si Khosrow est la lune; et s’il est Khosrow, nous
nous sommes d’Afrasyab [Nizami 1970, p. 63]. Msl — conHue, eciin X0CpoB JyHa,
a eciu oH XocpoB, Mbl OT Adpacuaba.

OH — MecsI1, Tl — TyHa | POJT HaIll TAK)KE CIABEH

Jla, Mmb1 — Adpacuad, kosib oH Jkamiuay paBeH [Huszamu 1985, c. 119].
3necb MexnnOany HacTaBIsIeT CBOIO ieMaHHUIY Lnpun.

CyxaH 60s1 6a TOHUII Japy KapjaH,

Uy 3ap ca”nyuaaH, oH rax xap4 kapjan [Huzomin 1983, c. 202].

Il faut d’abord orner de savoir ses propos, et puis les dépenser bien pesés
comme 1’or [Nizdmi 1970, p. 113]. CHauana HY>KHO YKpacHUTh 3HAHUSMH CBOIO
peub, a 3aTeM UX TPATUTh, XOPOIIIO B3BECUB, KaK 30JI0TO.

J1a, CIOBO Ka)J0€, 4TO TBOM POKIAET POT,

TwI B3BeCh, Kak 30J10TO, myckas B 00opot [Huzamu 1985, c. 193].
IIepeBoa MOrOBOPKH «IIPOTATUBAN HOXKKHU 110 OJIEIKKEN:

Makamr 6emr a3 rusiemMu xemTan o [Huzomin 1983, ¢. 179].

Ne mets pas le pied plus loin que ton tapis [Nizami 1970, p. 99]. He craBb
HOTY JajblIe CBOEro KoBpa!

Hor nHe BhITATHBAM 3a coOCcTBeHHBINM KOoBep [Huzamu 1985, c. 177].

[lepeBox B mpo3e HEKOTOPHIX MOMEHTOB IMpHU ONMucaHuu KpacoTsl [upun:
Bacdu yamonu lupun — La beauté de Chirin (Kpacora Ilupun):

[TapuayxTe, mapubyr3op Moxe,
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ba 3epu MrKHaa coxuOKyoxe.
[ITabadpy3e 1y MaxTOoOM YaBOH,
Cusxuamme ay Oowu 3unparoni [Huzami 1983, c. 69].

Fille fée — laissez fée! — une fille aussi belle que la lune, / et portant couronne
sous le voile, / illuminant la nuit comme un neuf clair de lune, / I’ceil noir comme
le lieu de la source de vie [Nizami 1970, p. 22]. BoseOHast qeByIKa — OCTaBbTe
BONIIEOHYIO! — JEeBYyIIKa Takas K€ MpeKpacHas, Kak JIyHa, / U HOCsIas KOPOHY
MO/ ByaJiblo, / OCBEINIAIOIIasi HOYb, KAaK CBET HOBOW JIyHBI, / YEPHBIA Tjia3, Kak
MECTO UCTOYHUKA KU3HH.

B BeImIeIpUBEAEHABIX CTPOKAX IMEPEBOAYUK HE OTXOAWT OT OPHUTHUHAJNA, U
Ka)XJI0€ CJIOBO, BCTpEYAIONIEeCcs B S3BIKE M03TA, MOKHO B OYKBAJIBHOM TIEPEBOIE
OoOHapy>kuTh BO (paHIly3ckoM s3bike. Ho cremyer OTMETHTh, YTO TMEpPEeBOJ
napuoyxm (neBymika-kpacasuia) kak fille fée (BommeOnas paeBymka wim
BOJIIICOHUIIA) He mepedacT GpaHIy3CKOMY YHTaTeNlr0 o0pa3 BOCTOYHOM
KpacaBHIlbl, 00pa3 Iepu, Tak Kak fée (des, BomieOHMIIA) HE O3HAYACT, YTO
JIeByIIIKa 00J1aJ]aeT CKa30YHOM KpacoToil.

Kammna komMmate 4yH HaxJIu CUMUH,
Jly 3anrin Oap capu Haxuam pytaduun [Huzamin 1983, ¢. 69].

Avyant taille élancée comme un palmier d’argent et deux negres cueillant a son
sommet ses dattes [Nizami 1970, p. 22]. OGnagaronasi TOHKAM CTaHOM, KakK y
cepeOpsHOI ManbMbl, U JBa HErpa, COOMpArOIMe Ha €€ BepXyllIKe (UHUKU (IBE
KOCBI, OBEBAIOIIME LIEKH).

Crpoka /[y 3aneii 6ap capu naxnraw pymabdbyun (IBa HETpa Ha BEPXYIIKE €€
najabMbl, cCOOMparoIre GUHUKN) CIOBO B CJIOBO MepeBe/ieHa Ha (hPaHITy3CKHM SI3bIK
deux negres cueillant a son sommet ses dattes (n1Ba Herpa, cOOMpArOIINEe HA €€
BEpXYILIKE PUHUKN).

Hamaxk mopan mabar gap xaHja ImaiBacr,
Hamak mmpun Haboiaj B-OHH § XacT.
Ty ryin OuHuMaI TEFECT a3 CUM,

Ku xapnx o Ter cebepo 6a my HUM.
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3u Moxaiil caJi Kacabpo paxHa €0,
Yy moxam paxHae Oap pyx Hagon [Huzomi 1983, ¢.70].

Toujours quand elle rit, ses lévres ont du sel; / or le sel n’est point doux, et
pourtant le sien 1’est; / on dirait que son nez est un glaive d’argent d’une pomme
ayant fait deux moitiés — ses deux joues; / vous verrez son visage aussi beau que la
lune / cent fois pénétrer dans les coeurs malgré leurs voiles; / mais vous ne verrez
pas sur sa face lunaire les taches que 1’on voit sur celle de la lune [Nizami 1970, p.
22]. Becerma, xorjga oHa cMeE€Tcsl, Ha ee Ty0aX €CTh COJIb; / HO COJIb HUCKOJIBKO HE
cliajikasi, OJIHAKO OHA CYIIECTBYET; / CKa3aiu Obl, YTO €€ HOC — ITO CepeOpsHbIN
Med, pa3AeIUBIINNA sI0JIOKO Ha JBE YaCTH, — 3TO €€ IEKH; / BBl BUJEIH €€ JIHIIO,
TaKoe K€ MPeKpacHoe, Kak JIiyHa, / CTO pa3 MPOHMKAIOMIAsl B Cep/lla HECMOTpPS Ha
WX 3aBEChl; / HO Bbl HE BHJEIM HA €€ JYHHOM JIHMIIE U3BSIHOB, KOTOPHIE MOKHO
YBUJIETH Ha JIYHE.

VYapi0ka ycT ee Bce4acHO COJIOHA.

XOTb CJIAIKOM COJIM HET — COJIb CJIAKas OHa.

A Hocuk! [IpssMOTOM ¢ HUM paBeH M€Y €IUHBIMH,

U s16:10K0 paccek OH Ha JIBE MOJOBUHBI.

Cro TpemuH ecTh B cepauax ot CiiaOCTHOU JyHBI,

A Ha camoii IyHe oHHU BeAb He BuaHbI [Huzamu 1985, c. 53-54].

[Tpu Bocco3ganuu B nepeBojie obpaza [llupun Maccsy MOJTHOCTBIO MBITACTCS
MOBTOPUTH W TIEPEBECTH BcEe OOpa3HbIC BBIpAKCHHUS, MeTadophl, TIAe TOIT
CpaBHUBAaET €€ IIEKH C JBYMsS TMIOJOBHHKAMH $I0JI0Ka, HOC OCTPBIM, Kak
cepeOpsiHbIN Med, a OelTM3Ha U TJIaJKOCTh €€ JINIAa HU B KaKO€ CPAaBHCHHE HE HMJICT
naxe ¢ camou syHou. OmwuceiBas kpacotry [llupun, Huzamm noxassiBaeT, 4TO
BOKPYT HEE HAXOJUTCS CBET W JICTAIOT HOUYHbIE 0a00YKH, U CHOBA OH OTMEYAET
Oenu3Hy ee JIMla, CPaBHUBAs €€ C MEXOM TOPHOCTasl, a YEPHBIC IOKOHBI — C MEXOM
600pa, Ipyu ATOM HYKHO OTMETUTh, KaK OH 3TO YMEJIO MPOACIbIBACT MPU TTOMOIITH
UTPHI CJIOB:

ba mampbani-6ap 6ace nmapBoHa OuHiA,

31 HO3all CYU Kac mapBO HAOWHIA.
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Cabo a3 3yndy pysi XyJamymn acT,

["axe KOKyM, raxe KyHAy3Qypy1I acr.

MyBakkain kapaa 6ap xap ram3a FyHYe,

3anax yyH ceOy rabrald 4yyH TypyHYE.

Pyxamr TakBuMu aHqympo 3a1a pox,

dummonaa gact 6ap xypuieay 6ap Mox.

Jly IUCTOH 4yH Ay CHMHUH HOPH HaBXe€3,

bap on nuctoH rynu 6ycron aupampes [Huzomii 1983, ¢.70].

Autour d’elle, flambeau, tu vois maint papillon; / nul n’est vu résistant a sa
coquetterie; / des boucles entourant son visage le vent s’impregne, / colportant
tantot la blanche hermine de sa face, tantot le noir castor des boucles; / elle charge
tous ses clins d’ceil d’étre coquets; / son menton semble pomme et, par dessous,
citron; / son visage abolit I’harmonieuse beauté des asters; / il confond le soleil et
la lune; / ses seins sont comme deux grenades fraiches, blanches, / sur lesquelle la
rose a jeté un pétale [Nizami 1970, p. 22-23]. B cBeTe BOKpYT Hee Thl YBUIUIIID HE
onHy 0a0ouKky; / HHYTO HE YCTOUT Tiepe]] €€ KOKETCTBOM; / JIOKOHHI,
00BOJIAaKUBAIOIIUE €€ JIUITO0, MPOMUTaHbI BETPOM, / pacirycKas To Oesblii TopHOCTal
CBOEro JIMI[Aa, TO YEpHbIA O0Op CBOMX JIOKOHOB; / OHA MPHUKA3bIBAET OBIThH
KOKETJIMBBIMUA BCEM CBOMM TOJIMUTUBAHMSIM; / €€ TTO00POJIOK KaKeTCs sI0JTIOKOM U
BHU3Y JTUMOHOM; / €€ JIUII0 YHUYTOXAET TapMOHHUIO KPACOThl HEOECHBIX CBETHUII; /
CMYIIIAE€T COJIHIIE U JIYHY; €€ TPYAH MOJA00HBI IBYM CBEXHUM, O€JIbIM TpaHataMm, / Ha
KOTOpBIE pO3a Opocuiia CBOM JIETIECTOK.

Bcex 6abouek BIIEKYT CBEUU €€ CBEPKAHbS,

Ho B Hel He cplelb K HUM JIYKaBOIO BHUMAaHBbSI.
Eii HEXXUT BETEPOK U JIUK, U MIIIy KYJIPEW,

To munt emy 006ep, TO rOpHOCTal MUJIEH.
[IprmaHKOrO OYel pa3uT OHA YKPAJIKOM.

A 1Tog00pOI0K, ax, KakK S0J0YKO, OH CIaJKUH!

Ee npekpacHbIi MK 3aIlyTall CTPOM IUIAHET.

JIyny oH moGeaun u modeaus paccBer.
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A rpyau — cepeOpo, 1Ba MaJIEHbKUX rpaHaTa,

Jupxemamu 1BYX po3 ykpaiiensl 0orato [Huzamu 1985, c. 54].

Crnenyer OTMETUTh, YTO TEPEBOAYMK HE MPHUOETaeT K OIMYyIICHUAM U He
nbpITaeTcsi 100aBUTh 4YTO-IMOO OT cels, He nedopmupys TekcT opuruHana. OH
YeTKO TnepeaaeT MeTadophl, HO CTATKUBAETCS C TPYAHOCTSIMU MPH NIEepeade Urpsbl
cioB. AHpu Maccy 0O0HapyXKMBaeT MHOTO MHTEPECHBIX MOMEHTOB IPHU MEPEBOJC
Onmaromapsi TOMY, 4TO B MEPCHACKO-TAJKUKCKOM IUTEpaType paclpoCTpaHEHO
CpaBHEHHE HEOYIIEBICHHBIX PEIMETOB U MPUPOIHBIX SBJICHUI C YETIOBEUECKON
BHEITHOCTHI0. Hampumep:

3u nabiiail 0ycapo mocyx Haxesal,

Ku nabn ap Bo kymosn, nyp Oupesan [Huzomit 1983, c.70], — u
nepeBo Ha ¢panirysckuit: De ses Iévres ne vient point réponse au baiser, / comme
si, entrouvrant ses lévres de rubis, les perles de ses dents devaient s’¢parpiller (Ot
ee TyO0 He MPUXOJWI OTBET HA MOLETYyH, / Kak OyJITO, MPUOTKPHIB €€ PyOMHOBBIC
ryOBl, )KeM4yTa ee 3y0OB JOJDKHBI ObUTH pacchinaThest) [Nizami 1970, p. 23].

He Bckpoert morenyii ee ycra — cTpora:

Py6unbI pazoMkHeIb — pacchlienb skemuyra [Huzamu 1985, c. 54].

Jlavn mepeBeieHO «yCTa» U «PyOHH».

Hwuxona rapman oxy rapaaHamipo,

ba 06u vamm mrycra JomMaHamipo.

ba wammu oXyBOH OH YamiMau HyTI,

Huxan mepadranonpo xobu xaprym [Huzomit 1983, ¢.70].

B otux crpokax ciemyer oOpaTHTh BHUMAaHHE Ha  YCTOMYUBOE
CIIOBOCOUYETAHUE X0OU Xapeyui, KOTOPbI UMEET SKBUBAICHT BO (paHIly3ckoMm le
sommeil de lievre (3astumii CoH, T.e. YyTKHUIl COH), OTHAKO OH HE OBUT UCIOJIb30BaH
U TIepPEeBO/IE.

Le cou de la gazelle a son cou rend les armes, / et de pleurs la gazelle en
inonde sa robe; / par son ceil de gazelle — 6 source de douceur! — / elle rend
insensés les vainqueurs des lions; / par elle, mille seins sont transpercés d’épines

[Nizami 1970, p. 23]. Illes ra3zenu k ee 1iee BO3BpaIaeT OPYKus, ClIe3aMH Ta3eiu
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3aJIbETCS €€ IJIaThe; CBOMM TJIa30M rasejb — O MCTOYHUK HaclaxieHusi!! — oHa
MpUBEACT B OE3yMCTBO TMOKOPHUTENCH JHBOB; €I0 ThICSYa TPYACH MPOH3ATCA
IITUTIaMHU.

[Ipen mieelt AeBYIIKY JIaHb OMTyCKAaET HIEIO,

Cka3aB: «JIumib ciie3sl TUTH y 3TUX HOT ST CMEIOY.

HUcrounuk ciaagoctHeM! Ouel ra3eabux BU

TeM, KTO CUJIBHEE JIbBa, CHOM 3asgubuM rpo3ut [Huzamu 1985, c. 54].

Huzamu od4eHb YacTo HCMONB30Bad MeTaophl MPU OMUCAHWU KPacOTHI

JIEBYIIKH, TIPUBJICKAs C ATOM Ieybio o0pa3bl mpenacraButeneid GayHbl U GIOpHI.
Maccy TmBITaeTCs TMEpPEeBECTH BCE CpPaBHCHUS M 3arPOMOXKAACT TIEPEBOJ
TPyIHOUYHTaEMBbIMH  OOoOpoTamu. Hampumep, paiixongypyuworn  (TIpoaaBIThI
Oasuinka) oH mepeBen ceux qui vendent des fleurs (te, kTo Topryer 1iBeTamu):

I"ap anmo3a 31 yamMu xXem rupan,

ba oxye can oxy 6emr rupa.

31 panrku HApTUCH MacTalll XypyIIOH

ba 6030pu Mpam paitxoHpypyiioH.

ba unopoit abpyu xuomit

Hamunam xac, Ku YOH HACITypT XOJIi.

ba xaitpat monza MayHyH nap xaénaii,

ba xouMm ponpa Jlaitmii 60 qyamoJrari.

ba dapmone, k1 x0xaja XajuKpo KYIIT,

ba mactam nax kanam, spHe gax anrymT [Huzowmit 1983, c. 71]

Prenant son ceil comme un étalon de beaute, / en I’ceil de la gazelle elle voit

cent défauts; / et au marché d’Iram ceux qui vendent des fleurs / poussent des cris,
jaloux de son ceil langoureux; / et nul, sans rendre 1’ame aussitot, / n’apergut son
sourcil en croissant, ornement de la féte; / Medjnoun pensant a elle en resterait
saisi; / et Leila s’avouerait vaincue par sa beauté; / ses dix doigts a ses mains
paraissent dix calames / tout préts a ordonner le trépas humains [Nizami 1970, p.
23]. IlpuaumMas cBOM Ij1a3 Kak oOpasel] KpacoThl, / B Ij1a3e ra3eieBOM OHA BHIUT

CTO WU3bSIHOB; / M Ha pbiHKe Mpama Te, KTO TOpryeT LBeTamu, / BCKIUKHYT OT
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Jocanibl, 3aBUAYsS €€ TOMHBIM IJja3aM; / U HHUYTO BCKOpPE HE BepHET ayily, /
pasrisiieB OPOBh MOIYMECAIIEM, YKPAcUT Mpa3aHuK; / MemkHyH, ogyMaB Obl O
Hel, octasncs Obl oyapoBaHHBIM; / a Jleitnu mpusHana Obl ceOsi MOOEeKICHHON ee
KpacoToii; / JecsTh NayblleB Ha €€ pyKe KaxyTcs, YTO 3TO JECATh KajlaMoB /
TOTOBBIX OTAATh MPUKa3 Ka3HUTH JTHOJEH.
Omna, OpaHs cBOM B30p, UIIIa UCTOK TYPMaHOB,
B rnazax razeneBbiX HAaXOJUT CTO U3bSIHOB.
¥Y3peB HapIUCCHI TJ1a3, B BOCTOPTe CTasl Obl HEM
CpaxeHHbII cajoBOJ], XOTb 3HaJ Obl OH Hpem.
Kak mecsi, OpoBb €€ yKpacuT Npa3aHUK KaxK/bli,
OTtpact eil ayury TOT, C K€M BCTPETUTCS OJHAK/IBI.
MemxHyHa ObI CMYTUTh MEUTHI O HEM MOTJIH, —
Benp kpacota ee ctpaiina kpace Jlennu.
[1aTpI0 KaTamMmaMu pyKa ee BiiajieeT
W noanucars npukas: «Ka3HUTh BIAIOOJIEHHBIX)» — CMEET.
[Huzamm 1985, ¢.54-55]
B To xe Bpems mepeBoguHMK mpuberaeT K AehopMalvii OPUTHHAIBEHOTO
TEKCTa TPU HEBO3MOXKHOCTH IMepeAaTb CpeAcTBaMU (PPaHIy3CKOro sI3bIKa
boHETHKY, aCHUMMETPUI0, CEMaHTUKy U KyJbTypy CTHXa, 4YTO JIeJaeT
HEBO3MOKHBIM B IIEpEBOJE IOCTPOUTH WIPY CJIOB OpPWUTMHANA, IPH 3TOM HE
MOTEPSIB €70 CAMOOBITHOCTH
Max a3 XyOn-11 Xy1po XoJI XOH/Ia,
[ITa6 a3 xomnamr kutoOu (o XoHa.
34 ryury rapJaHaiil Jybiy XypyIIOH,
Ku paxmat 6ap uyHOH Jyb1ydypyiioH!
XaJIuceBy Xa3op ouryou nuibaH/,
JlabeBy cajn xa30poH Oyca 9YyH KaHI.
Capu 3ynde 31 HO3y nUIOapit myp,
Jlaby nanmoHne a3 €KyTy a3 ayp.

A3 OH €KyTy OH AyppH LIAKAPXaAH]I
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Mydappax coxrta capaoue yana [Huzomii 1983, c. 71].

En voyant sa beaut¢ la lune se déclare simple grain de beauté; / et en voyant le
sien, si noir, la nuit recourt au livre des augures; / et la perle, voyant son oreille et
son cou, crie de dépit: / «Bonheur pour qui vend telle perle!»; / quand elle parle,
c’est mille troubles charmants; / cent mille doux baisers, ses 1évres les méritent; /
boucles pleines de charme et de coquetterie; / des Iévres de rubis; dents pures
comme perles; / son doux rire, venant des rubis et des perles, / convertit en gaité
quelques mélancolies [Nizami 1970, p. 23]. YBuaeB ee Kpacory, JyHa OOBSBUT
cebst mpoCTON POJNUHKOM; / a yBHUIIEB ce0s, TaKyl0 YEpHYIO, HOYb OOpaTUTCAd K
KHHTC MPEJCKa3aHui; / a )KeMIyT, YIUBHUB €€ YXO U IICI0, BCKPUKHET OT JTOCAIBI: /
«CyacTbe TOMy, KTO KyNWJ Takou »keMuyr!»; / Korja OHa pa3roBapuBaeT — 3TO
ThICSYa TPHUSATHBIX BOJHEHUN; / CTa THICAY CIAJKUX IOLEIYyeB €€ ycTa ObITh
JOCTOMHBI; / KyApW TMOJHBI OYapOBaHUS M KOKETCTBA; / pyOMHOBBIE TyOBI;
COBEpIIIEHHBIE 3YObl, KakKk >Kemuyra; / ee clajgkas yJablOKa MPUHOCUT PYOUHBI U
KeMUyTa, / IpeBpaias B pagocTh IeYa.

JIyHa ce0st couTer JuIlb POJAUHKON Mpes] Hell,

ITo ponuHKaM ee mpeacKaXelb MyTh HOYEH.

A ymiku Hexxnble! [Iepn nmpowmenran: «Henyxen

Moii 6neck! XBana kymity! Kakux nHaObpan skemayxuH!»

CrnoBa KpacaBHUIIbl — MOTOK OTPAJHBIX CMYT,

A TyOBI — COTHSIM TYO CBOU HEKHBIN caxap IUIIOT.

WrpuBOCTBIO TOJTHBI KyApeH ee moderu.

W nman m )xemuyr pra 30ByT K HCTOMHOM Here.

N nman u xemuyr TOT, CMEACH, OHA B3sJ1a

U ot paznuunbix 6ex nexkapcTBo co3nana [Huzamu 1985, c. 55].

B Tekcre mepeBoaa OTCYTCTBYET UTpa CIOB OpUTHHAjA, 9TO OOCTHSET €ro,

HO 9TO CO3HATEJILHOE pEIIeHUE TMEPEeBOIINKA, HANIPABICHHOEC HA MAKCUMAIBHYIO
nepemady ctwis s3pika Huzamu. [lpu 3TOM HY’)XKHO OTMETUTbH, YTO TIPHU TEPEBOJIE
MO3TUYECKOT0 MPOU3BEACHUS TaKOM MOAX0/, KaK 0TKa3 OT BOCIIPOU3BEICHUS UTPbI

CJIOB, ABJIACTCA CO3HATCIbHBIM I[eﬁCTBI/IeM IepeBOaA4IMrKa, a HE €TI0 OIITMOKOM.
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Nmst cobctBeHHOE uapuilbl Mexunbony TepesaHo uepe3 NpUMEHEHHE
CMBICJIOBOTO TiepeBoia — la grande reine — Bemukast kopoJiesa:
XyHap caprarmira 6ap pyu 9y MOXarl,
Juny qon dutHa 6ap 3ynadu cuéxari.
XyHap ¢uTHa 11yAa 6ap YOHU MOKAIl,
Habumra yxgan an6ap 0a xoxaril.
Pyxam Hacpuny Oysii HU3 HACPHH,
Jlabam mmpunry Homar Hu3 [lupuH.
[Takapnad30H pyxaupo HYII XOHAH]I,
Bammaxan Mexun6onym xonans [Huzomit 1983, ¢. 71].

Devant sa face aussi charmante que la lune, / la raison s’égare, et ses noirs
cheveux bouclés mettent en désarroi le coeur autant que 1’ame; / ses mérites ont nui
a son ame si pure, la rendant jalousée; / mais I’ambre s’inscrivit humble esclave de
la poussiére de ses pieds; / son visage est de rose, ainsi que son parfum; / comme
son nom Chirin, / ses levres sont suaves; ses levres aux propos sucrés sont dites
miel. / «Or de la grande reine on la sait héritiere» [Nizami 1970, p. 23]. Ilepen ee
JIMIIOM, TaKMM JK€ OYapOBaTEIbHBIM, KaK U JyHa, / pacCyI0K 3aMyTHUTCS, a YCPHBIC
3aIlJICTCHHBIC BOJIOCHI OCTAaBAT B CMATCHHM CEpJIle, TaK e Kak WU aymry; / ee
JIOCTOMHCTBA CJy>KaT BO BpeJ €€ Aylle TAaKOM COBEPLICHHOM, BBI3BIBAOIIUI
3aBUCTh; / HO STHTAph CKPOMHO 3asBUJI ce0s1 paboOM IbLIH Y ee HOT; / ee JIMIIO0 — 3TO
po3a, mogoOHas ee apomaty; / kak ee ums Lllupun, ee ryObl HeXxHbI; / ee ycTa 1Mo
CPaBHEHMIO C CaXxapoM Ha3bIBAIOTCS MeAOM. / «Y BEIHMKON KOPOJIEBBI €€ 3HAIOT KaK
HACJICTHUILY».

JIyHOU ee nuia B CMITEHbE BBEPKEH PAZYM.
Kynpsimu B3BUXpEHBI AyIlIa ¥ CEPIIE Pa3OM.
Kpacoii ee gy UCKycCTBO CMYIIICHO,

A Myckyc nan k Horam: «5 pab ee 1aBHOY.
Omna npekpacHelt po3. Ee HazBanu Cnaakoii:
Ona — [HlupuH. B3r1siHyB Ha JIMK €€ YKPaJIKOH,

Bcro CJIaao0CTh s BKYCHII, BIOXHYJI 5 BCIO BECHY.
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Hacnengnuueit ona cneiser Muxun-bany [Huzamu 1985, c. 55].

BocxBanenue kpacotsl lnprn nmodrom Husamm — 310 MCnonp30BaHuE UIpPbI
CIIOB C TMpHBiIeUeHUEM MeTadop, AMUTETOB, cpaBHeHM u T.7. O6pa3 Illupun
3aCTaBIISIET BOCXUILATHCS €10, HO B TO K€ BPEMs BbI3bIBAET 00JIb, TI000Bb, PAJ0CTh
v 3aBUCTh. Ecth y [llupuH U comnp, 1 crnanocts. [Ipupoaa nmpeknoHsercs nepej Hei.
bnaronaps Tananty nepeBoauuka npu onvcanuu oopasza Llupun, Bo Gppaniry3ckom
MEPEBOJIE UCMOJB30BAIUCH TE K€ XYJI0KECTBEHHOTO CPEICTBA BBIPA3UTEIBHOCTH,
yT0 B opuruHane. llepeBoguuKk MOMbITAJCS COXPAaHUTh CTWIb I03Ta B CBOEHU
UHTEpHpeTanuu Ha (QpaHiy3ckoMm si3bike. HecMoTps Ha TO, 4TO OH mepeBEn
MO3THUYECKOE MPOU3BEACHUE B MPO3€E, BO (PPaHIy3CKOM MEPEBOJAEC €My YAAIOCh
Mepenarb BCIO KPAacoOTy IMO3THYECKOro s3pika Huzamu. B TO ke Bpemss OH
YUUTBIBAJI BOBMOXXHOCTH BOCTIPUSATUS COBPEMEHHOTO (hpaHIy3CKOTro 00I1IeCcTBa.

[Ipo3anyeckas ajmantauus MO3TUYECKOTO NEPEBOJA pPAaCCMATPUBACTCA Kak
nepeBoA-ajanTanusa. B cioBape pma€rcs  CIEYIOIIEe ONPENENIEHUE 3TOMY
nepesony: «llepeBon-aganTaius — npo3anyeckas aantauus Mo3TUYECKOro TEKCTa
— CaMOCTOSITEJIbHBIN MEPEBOAUECKUI KaHpP, B KOTOPOM HE TOJBKO HCIOJIb3YKOTCS
TPaJWIIMOHHBIE  TPUEMbl  AJAaNTUBHOTO  MPHUCIOCOOJICHMS  TEKCTa  JUIA
HEIMOATrOTOBJICHHBIX 4HUTaTesnel (YNpolleHHe, COKpAllleHHE), HO U TMPOUCXOIUT
oOoraiieHrue MepeBOJHOTO TEKCTa AJIEMEHTAMH 3TOr0 CTHIIS, B paMKaX KOTOPOTO
oH peanusyetcs» [Hemobun 2003, ¢. 147].

TakuMm 00pa3oM, CpaBHUTENBHBIM aHaIM3 (PPaHIly3CKOTO MPO3aUuueCKOTO
MepeBOJia C OPUTMHAJIOM M PYCCKUM MO3THYECKHM MEPEBOJOM IOKa3al, 4YTO B
nepeBosae A3blk Huzamm obOoratmicst OOJbIIMM  KOJMYECTBOM  OIPEENICHUH,
KOTOpbIE CIyKaT [JIsi TOHUMaHUs OOpa3HO-CeNU(PUUECKUX BBIPAKCHUM U
000pOTOB, BBICTYMAIOIMIUX B OpUTHHANE, B (YHKIHH MeTagop, UTPHl CIOB H

APYTux CPCaACTB BBIPA3ZUTCIIBHOCTU ITO3THYCCKOT'O IIPOU3BCACHUS.
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2.3. [Toatnueckue nepeBoibl Mo3M 1ukia «llarepuiiay

[TosTHueckuii  mepeBOJl  SBISETCS  CaMbIM  CIIOKHBIM  BHJIOM
XYJI0KECTBEHHOTO epeBoia. HeBO3MOKHO B MOJIHOM MEpE MEPENaTh NOITHIECKOE
IPOU3BEAECHUE C OJHOTO sI3bIKa HA  Jpyrod, 0e3  CTUIMCTHYECKHX,
JMHTBUCTUYECKUX, CEMAaHTHYECKUX NOTepb. HEBO3MOXKHO TIpU MEPEBOAC
MCXOJTHOTO TO3TUYECKOr0 TEKCTa MOJHOCThIO COXpaHUTh ero ¢popmy. B mepeBone
TpaHCPOPMHUPYETCST CUCTEMAa CMBICIIOB, @ HE 3HAKOB, TepsAeTCs (POHETUYECKOE
o opMIICHHE.

B TOIKOBOM mepeBONUECKOM CIOBape MAETCsl CIENYIOLIEE OIpEaeICHUE
MO3THYECKOro nepeBoja: «1. B oTianune oT Xy0’KeCTBEHHOrO MEepeBOa J0HKEH
CO00OpPa30BBIBATECS CO BKYCOM, 0OpPa30BaHHOCTHIO, XapaKTepoOM U TPeOOBAHUSIMU
nyOnuku. 2. Ilepenaya ¢ 0AHOTrO SI3bIKAa HAa APYTrOW SI3bIK M, YTO €€ Ba)KHEE, U3
ONHOW KyJIbTYpbl B JPYIYIO KYJIbTYpy IOATHYECKOTO IPOU3BEACHMUS,
BOCIIPUHMMAEMOT0 KaK MO3THYECKOoe mpousBereHue. 3. dopMa MOITHYECKOrO
TBOpuecTBa. Ho 3T0 eiie u ocoOblil BU colManibHOM KOMMYHHUKAIIUK — OT Hapoa
K HapoJy, OT cepala K cepany. [loatomy Benukas MUccHs IEpPEBOJUYMKA COCTOUT B
TOM, 4TOOBI CibIIIATh OMEHHE cepAlla M03Ta, KOTOPOE OTAAETCS B €ro CTHXax,
CYMETh TMEPEHECTH 3TO OMEHHE B CTHUXM Ha SI3bIKE CBOEr0 HApoja WU TEM CaMbIM
OCYLIECTBUTh HEOCYLIECTBUMOE: IEPEBECTH, HE PACIUIECKaB, IMO33HMI0 C S3bIKA
OJIHOTO HapoJia Ha sI3bIK JApyroro Hapoja. 4. OauH U3 HauboJee CIOKHBIX BUJIOB
XyJI0’KeCTBEHHOTO niepeBoia» [Hemobun 2003, c. 162].

IlepeBog M.bappu mnosmbel «CeMb kpacaBul» Huzamu Oosblie Bcero
MOAXOJUT, YTOOBI PAcCMOTPETh MOATHUUYECKUM TEpeBOj Ha (paHIly3CKOM SI3bIKE.
Kak Obpulo BBIIIE CKa3aHO, CYIIECTBYET HECKOJIBKO TEPEBOJOB  ATOTO
MPOU3BEJCHUS, KOTOpPbIE MHOTHE 3alaJHble HCCIEAOBATENM CPAaBHUBAIOT C
«ThICAYBI0 M OJHOW HOYBKO». Huke MBI pacCMOTpUM HUMEHHO HHTEPITPETALUIO
aMepHUKaHCKoro mepeBoaurka Maiikina bappu, Ho Oyaem mpuBiiekaTh W MEPEBOJIBI
ne I'actun (parMeHThl, KOTOpbIE ObUTH TIepeBeIeHBI €10). TOMBKO B €ro mepeBojie

MPOCJIEKMUBAETCS PUPMOBAHHBIN TEKCT C COXPAHEHHEM MOATHUECKOHN HEIOCTHOCTH
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npousBeleHusl, 0e3 Kakux Ju0O0 MEepPeBOJYECKUX OMYIIEHUH, K KOTOPHIM
npuberana Mzabenn ae Tactun. Ilepenq TeM, Kak NOPUCTYNUTh K MEPEBOAY
CTUXOTBOPHOTO MPOM3BEACHUS, IMEPEBOJUYUK JEiaeT MOACTPOYHBINA MEpPeBOJ U
3aTeM MPUCTYNAET K €ro CTUXOTBOPHOMY O(OPMIICHUIO.

Cruxu u3 ToW wyactu, rae onuckiBaetcs Bosnecenuwe IIpopoka, ObLIn
BBIOpAHbI C TOYKH 3pPEHUSI UX BBIPA3UTEIILHOCTU U CJIOKHOCTH UX Mepenadyd Ha
npyrue si3bikd. OpUruHag NOCTPOEH Ha CII0XKHO MEpeIaBaeMbIX SI3bIKOBOW WUIpE U
AJUTUTEePALNU:

Uyn Myxamman 3u Yabpani 6a po3
I'yur kapn vH maému pyxHaBO3,
3-0H CyXaH XYyUIPO TAMOMM JIOJ,
I'yurpo xankau rynomii noa [Huzomia 1983, c. 35].
Lors! Mohammad, de Gabriel, en secret,
Préta ’oreille au message exalté,
Préta pensee a ses mots.
A Doreille s’accrocha I’anneau des serfs: obéissance!
[Nezami 2000, p. 37]

Tornma! Myxammen, ['aBpuuiom, TaitHo, / BHUMan BO3BBIIIEHHOW BecTH, /
Bnymascs B ero cioBa. / B yxe Bucena cepbra paboB: moBUHOBEHUE!

B mnoxactpouHom mniepeBoAE MOXKHO MPOCIEIUTh, YTO MEPEBOAYHK HE
NPUACPKUBANICA TIpPaMMAaTHUYECKUX TpaBWI (PpaHIly3CKOrO s3bIKa, KOTOPHIC
noMmernianu Obl €My CO3/IaTh CTUXOTBOPHYIO pumy. Auren «Yabpaun» nepenan
MOCpeICTBOM OuoIeiickoro skBuBajneHTa « Gabriely, a cioBo «2yiom» — «le serf» —
«KPEIMOCTHOM», KOTOPBIM Kak OIpejelicHue MOXKET TMepelaBaTh 3HA4YCHHUE
«pabCKuii», CTOUT BO MHOXKECTBEHHOM YHCJIE U CEMAaHTHUYECKH TIEpeIaéT 3HAUCHHE
«pady» HEeMpaBWIbHO, TaK KaK KPEIMOCTHON HE 03HavaeT pao.

Myxammen ot [xabpauna TaitHy Ty IpHsi,

N nymon npen OTKPOBEHBEM OH BO3JIMKOBAIL.

[lepen conHIlEM OTKPOBEHbS 1yXOM CBETJIBIM TMUM,

Cepbru paOckue moBecHyI OH K yimaM cBouM [Huzamu 1986, c. 14-15].
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CornocTaBieHue ClIeAyIOIUX CTPOK OpUruHaia u (PpaHIly3cKoro nepeBojia ¢
MOCTPOYHBIM ~PYCCKUM  TIEPEBOJIOM, BBISBISCT IEPECTAHOBKY CTPOK  BO
dbpaHITy3CKOM BapHaHTe, TIEpBasi CTPOKA OKA3bIBACTCS TPEThEH Ha (PPAHITY3CKOM, a
BTOpasi CTpOKa OpUrMHaja B IEpeBojie 00bEeIUHAETCS C IEPBOIl U BTOPOIA:

bap 3ax a3 o mappu TOByCH,

Mox Gap cap 4y MaxJu KOBYCH.

Menapuj OH 4YyHOH, K-a3 Tary To0

[Tap durang a3 masm gaxop yko6 [Huzomir 1983, c. 35].
La lune s’arqua au-dessus d’elle:

Palanquin céleste du ro1 Kay-Kaous!

Elle battit tant des ailes, en sa course, son galop,

Qu’elle en foula sous fers les Quatre Eléments du Monde:
Les Quatre Rapaces [Nezami 2000, p. 37].

Jlyna BeirHynack Haj Helt: / HeGecHbiii manankun kopons Kaii-Kasyca! /
Ona Tak Ouia KpbUIbsIMU, B CBOEM Oere, B CBoeM rasiornie, / UTo oHa pa3aaBuiia o
xene3oM Yetreipe Ctuxun Mupa: / UeTblpe XUIIHBIX MTHII.

C HOT KOHSI CIIETaJH MePbs — SA3bIKH OTHSI.

Kaxk netyunit Tpon KaByca, cepr Ha 10y KOHSI.

Bckope Mmup 3emHo# 00bsi1a HeOa TiTyOrHa,

[Tox xompiTamMu Gructana sipkas ayna [Huzamu 1986, c. 15].

«Yaxop ykob» (4eThIpe opiia) MepelaHo ABYMs Clloco0aMu, KOTOPhIE €CTh B
nepesoze «les Quatre Eléments du Mondey (Yersipe Ctuxum Mupa, T.e. BOxa,
3eMJIs, OTOHb W BO3ayX) U «Les Quatre Rapaces» (YeTblpe XUIIHBIX IITHII).
«llappu mosyciiy (nepbs NaBIWHA) HE OBUIO BO BCEH CBOEH Kpace MepeaaHo
bpanity3ckuMm «des ailes» (iepbs).

B cnegyrommx cTpokax Tak e HaOJoIaeTcs HapylIeHHuEe TOopsaKa CTPOK H
CJIOB B IEPEBOJIE, K KOTOPOMY MpUOEraeT nmepeBOIHK, YTOOBI JOOUTHCS pUDMBIL:

["apau poxamn 6a TypKTO3HM CUIIEXP
Touu 3appunH HUXOJ O6ap capu Mexp.

Cab63 nymug uyn xanudau [lom
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Cypxnymrii ry3amt 6ap baxpom [Huzomit 1983, c. 36].
Le Soleil: a chevaucher en Turc le cycle de sa Sphére,
Lui déposa-t-il, sur la cime, sa couronne d’Or!
Mars-Bahram: le Prophéte allait vétu de Vert
Comme un calife de Damas
(Tel le soleil au Couchant dans un ciel vert)
Et de par son passage, I’emmitoufla de Rouge [Nezami 2000, p. 38]!
ConHie: e3IUTh BEpXOM MO-Typeukud 1o kpyry cBoeit Cdepoi, / Emy
MOJIOKMJI OH, Ha BEPILIMHE CBOIO 30JI0TYI0 KopoHy! / Mapc-baxpawm: I[Ipopok xomun
B 3eseHoM / Kak xamud Jlamacka / (Kak 3axopsinee conHie B 3eieHOM HeOe) / U
CBOUM TIEPEXOJ0M OOCPHYII €r0 KPACHBIM.
W, npuOnu3uBIIMCH K TPECTONY HeOa HAKOHEII,
30JI0TOM Ha TEMS COJHIA BO3JIOKUJI BEHEII.
A xorja cBoM miani 3eJieHpIi Myxammen Haaedm,
[lepen num baxpam GarpsiHbIM cBeTOM 3a0mecTen [Huzamu 1986, c. 16].
Bo ¢paniry3ckom mepeBoae Mbl MOAYEPKHYIH pru(MOBaHHBIC CIIOBa, TIIE
UCIIOJIb3yeTCsl OO0JbIIOE KOJIMYECTBO aCCOIMAIMK C I[BETAMHU W Ha3BaHUSIMU
IJIAHET COJHEYHOM cucrembl M camoro ConHua. Hampumep: «rouum 3appus»
(30510Tas KOpOHA) B Hauvalle CTUXa, a «sa couronne d’Ory (3070Tasi KOpOHA) B
koHie; «Le Soleily (connie) B Hayane, B OpUrMHaie B KOHIE «mexpy» (KOpOHA);
«cab3y» (3en€HBIM) B Hauaje, B TMEPEBOJIC B KOHIE «Verty (3€NEHBIM) U T.I.
«baxpom» (baxpam) mnepemaHo c mgo0aBiieHMEM Ha3BaHUs TUIaHeThl «Mars-
Bahramy (Mapc-baxpam), mpouCcX0KACHUE UMEHH Ha JPEBHEIICPCHICKOM SI3bIKE
CBA3aHO C HMMCHEM JpeBHEro Oora BOWHBI M ToOembl Beperparasl, «Cuisl,
nobexatomeit [Ipakona Beperpy», cBs3anHO# ¢ muianeToit Mapc.
Touno nepenansl «xuyody — «\Voiley u «nyp» — «Lumieresy. Hamucas ux ¢
3arjaBHOM OykBbI, bappu yka3biBaeT 3HaUCHUS, KOTOPOE OHH MEePEaloT:
UyH xuq0o0u Xa30p HYp Japu
Jluna gap Hypu O0exuco6 pacuz [Huzomin 1983, ¢. 37].

Lors! déchira les Voiles de Mille Lumiéres,
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Et son regard atteignit la Lumiére: sans nul Voile [Nezami 2000, p. 39].

N Bot Torma! paszopman Yanpy Teicsum CsetoB, / W B3rism ero IOCTHUT
Cgera: 6e3 Bcsakoi Yaaper

U B cusHum GeccMepTHOM CBETa U BEHIIA
OH yBHIEN UK IPEeKpacHbIi camoro TBopiia [Huzamu 1986, c. 17].
Bbappu npekpacHo nepeaaét npocTpaHCTBO, T1e okazaincs [Ipopok, mycTorty,
7 OJTHOBPEMEHHO He ObLJI0 HHYero u 0w110 Be€. Beé — 310 1 ecth bor:
A3 Habi1 qy3 Hadac HaOy1 OH YO,
Xama Xak 0yay kac HaOy oH yo [Huzomii 1983, c. 38].
Du Prophete, hors 1'insuffle, rien n'était plus.
Tout fut Dieu-Vrai. Nul autre n'était plus [Nezami 2000, p. 40].

Ot Ilpopoka, kpome nbIxaHus, Ooiibllie HUYEero He ObuI0. / Bce ObuIo

Hctunnsim borom. Hukoro npyroro He 0b110.
N BoCIpsiHYJI K HOBOM KM3HU OH IYLIOM CBOEH.
Ho B npenene cokpoBeHHOM He ObL10 Jitozer [Huzamu 1986, c. 18].

[lepeBomunk n00aBisieT May3bl, UCIONB3Ysl 3HAKW MPEMUHAHUS, TBITACTCS
nepenarbh POHETUUYECKYI0 OKPACKy OpUTHHAIA.

«Yuxamy (cTOpoHa, HampaBieHUE) U «uxoma» (OKPYKEHUE) TepeaHbl
sHaueHusMu «le compas» (xommac) u «le coffret du rhumby (ammk pymoa),
«rhumby» — rpedeckoe CiOBO, 0003HAUANOIICE «KPYTrOBOE JBHIKCHHE», KOTOPOE
YKa3bIBa€T OJIHO U3 JICJICHUN KOMIIAca, pACYEPUYECHHOT0 HA 32 4acTH, UCMOJIb3YETCs
B MOPCKOM HaBUTAIMK J1J1s1 0003HAUCHUS HANPABIIEHUS BETpa:

Xamarupo yuxaT Ky4o caH4ana?

Jlap uxotaT yuxat ky4o ryaqan? [Huzomi 1983, c. 38]

Est-ce a l'aire du compas de mesurer le Tout?

Au coffret du rhumb de claquemurer I'horizon? [Nezami 2000, p. 40]

Ha moBepxnoctu kommaca usmepsiercs Be€? / B smuke pymbOa ropus3oHT B
3aTOYCHHUH?

Pa3Be B Mupe 6€CKOHEUHOM HaIpaBJIe€HbE €CTh?

PasBe nansm OeckoHeUHBIM M3MepeHbe ecth? [Huzamu 1986, c. 18]
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3nech MEepeBOTUYUK YCIOXKHUI (paHIly3CKUI MEepeBOJ, UCIOJb3ys CIIOBa,
KOTOPBIX HET B OPUTHHAJIE.

C dgem cBszaHo moHsATHE «I paanby — «yomy ("ama) mis (paHITy3CKOTO
yuTaTeNsd, MOYEMY HMEHHO €ro KCHOJb30Ball TMEPEBOJYMK, KOIJa MEPEeBOIUI
3aBepuienne «Bosnecenus IIpopoxa Myxammanan? Jlns ¢panmysa «['paans» —
3TO KyOOK, WJIM 4aila, U3 KOTOpPOHM sSKOOBI MU BUHO Mpopok Mucyc Bo Bpems
CBOEH mocieaHell Tparnes3bl CO CBOMMH YYEHUKAMH — «TailHOW Beuepu». CMBICT U
3HaueHHe «l'paasiby OTHOCUTCS K HETOCTHKUMOU LIEIIH:

[Ilap6aTtu X0C Xypay XUiIbaTu XOc,

Edr a3 kyp6u Xax 6apoTtu xanoc

Yomam ukboy Mabpudar COKi,

Xey 060Kt HaMOHT Jap OOKH.

bo magopou can xazop nypyn

Owman a3 aBuu oH Majop ¢ypyn [Huzomin 1983, c. 38].
But Son breuvage de Graal. Revétit caftan d'honneur
S‘affranchit en VVoie devers le Vrai.

Son Graal fut Bonheur. Son échanson, Gnose.

Rien d'autre ne lui durait plus ores, hormis I'Eternel.
Humble alors, et courtois, en cent mille actions de grace
Chantant s'en descendit du zénith de la sphere [Nezami 2000, p. 40].

Beimun Co¥i Hanutok u3 I'paans. Hanen xkadran yectu / OcBoOoaumics Ha
[Tytu x Uctune. / Ero I'paanem Obuto Cuactbe. Ero BuHOYepnwmii (kpaBuwii),
['Ho3uc. / Huuto npyroe He AJNUIOCH AJiA HEro Tenepb, kpome Beunoro. / Toraa
CKPOMHO U YYTHBO, B CTO ThicAY OsiaronapHocteit / [lenne conuio ¢ 3eHuta chepsl

OH ucnui U3 yamu TaiHel. [1oTHBIN HOBBIX CHIT —
Pazpernienbe Bo3BpalieHbsi K MUPY MOJTYYHIL.

Orta yamra — cyacthe. KpaBunm BepHbIN pa3ym ObLIL.
Bpemennoe oH 1 BpeMst Be4HOE 3a0b1I1.

BocnpuHsaB U3 pyK TOCIIOJHUX 3BE3HbINM CBOW Xanar,

Ha 3emutto mpopoxk BepHyIcsi, Omarocteio 00bsT [Huzamu 1986, c. 18].
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B paccmarpuBaemblx Hamu cTuxax bappu He COXpaHHUIT BOCTOYHBIX
AJIEMEHTOB B CBOEM (DpaHITy3CKOM TME€pEBOJIE, OH HCIOJB3YeT, B OCHOBHOM,
XYyJI0)KECTBEHHBIE CPEJICTBA, KOTOPBIE OJIM3KU K (paHIy3cKoi mo33un. Crenuduka
dbopMbl M coAepKaHUs CTUXOTBOPHOTO MPOU3BENEHUS, CO3JAaHHOTO B JPYTYIO
HUCTOPUYECKYIO DIIOXY, HAJOXKWJIa CBOM OTIIEYATOK HA TEPEBOJ, — TMEPEBOTUNK
OpUMEHUI CTapo(dpaHIly3CKUil $3bIK, II0JIaras, 4YTO OJTOT SI3bIK, KOTOPBIU
UCIIOJIB30BAJICSL B Ty JK€ 3I0XY, Korja Obulo co3fgaHo mnpousBeneHue Huzamuy,
CMOJKET OTOOPa3UTh BCIO €r0 MOATHYHOCTh U BBIPA3UTEIHHOCTb.

OtpeiBok «IIpubmmxenue ocenu u konurna Jleinm» [Huzamu 1986, ¢. 279],
«Cudarn pacunmanu xa3oH Ba napryszamtanu Jlaimin» [Huzomin 1982, c. 250],
«L’adieu de Leili» (ITpormanue Jleinm) [Safa 1964, p. 157], «Automne. Mort de
Layla» (Ocenb. Cmepts Jlaitnmu) [Nezami 2001, p. 253] Obu1 mepeBeficH Ha
bpaHITy3CKHiA SI3BIK JBaXIbl, TO €CTh CYIISCTBYET JBa BapHaHTa IIEPEBOJA
JAaHHOTO (hparMeHTa: CTUXOTBOPHBIN MEPEBOJI, BHIMOIHEHHBINH M3abemn ne ["actuH,
Y MOMEILEHHBIN B «AHTONOrMHU nepcujickoit moa3uu (XI-XX B.)» 3. Cado nepeBon
dbpaniysckoro opueHnrtanucra XKuibbdepa Jlazapa.

B oTOM OTphIBKE OCOOEHHO SPKO MPOSBUIOCH MAacTEPCTBO TO3Ta B
BBIDOKCHUHM YEJIOBEUCCKMX YYBCTB M TJIyOWHBI JYIIEBHBIX IEepPEKUBAHUN
MOCPEJICTBOM HCIOJIb30BAHUS JICKCUYECKUX €JMHHMII, OMUCHIBAIONIUX MPUPOJIHBIC
SIBJICHUSI, 0COOEHHOCTH BPEMEH T0Jla, UX KPACOTy U CUMBOJIMYECKHUI cMbICi. [1oaT
TOHKO aCCOIMHMPYET MPUPOAY C YEITOBEUECKON KU3HBIO BO BCEX €€ MPOSBICHUSX.
On BoCCO3MaéT KMU3HEHHBIN MK YEJIOBEKA M MPUPOIBI C CAMOTO POXKICHUS U JI0
yBsganus. OCeHb — 3TO BpeMs Tojia, KOIJa MPHUPOJaa YXOIWUT Ha TOKOW, OHa
MEPECTAET MPUHOCUTH CBOM TUIOABI. B 3TO BpeMs KaXeTcCs, 4TO dKU3Hb PACTCHUU U
BCEM OKpYXawUIEel cpenpl OCTaHOBUJACh, 3amepiia. Tak Hwuzamu cBs3biBaer
HACTYIUIEHUE OCEHM «g8axmu oOapepe3on» co cMmeptbio Jlehnu. Umenno Huzamu
Co37aJl HETIOBTOPUMYIO HHTEpIpeTanuio (PoIbKIOpHOTO pacckaza o Jleinmu u
MemkHyHe, 0 MyJIpOCTH, 0€3yMUU, CAMOOTBEPKCHHOCTU U TPEAAHHOCTU. SI3BIK
OpUTHHANa CJIOXEH, KaKk M Bce mnpousBeieHuss Huzamu: ¢ MHOrouMciIeHHBIMH

OoOpa3HbIMU CpPEICTBAMHU, C HCIOJIB30BaHHWEM MeTaop, UrPbl CIOB M JIPYTUX
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CTWJIMCTUYECKHX TpuéMoB. Bmecte ¢ TeM, OCHOBHas TPYAHOCTb NEpenayu
CTUXOTBOPHOTO MPOU3BEACHUS HA APYTOM A3BIK — ITO COXPAHEHUE €T0 PUTMA.
[lepBbie cTpoku nepeBoa Ha (HPAHIY3CKHM S3bIK HAUMHAIOTCS CJICTYIOIIUM
obpazom:
Quand vient I'automne, c'est la régle:
larmes de sang les feuilles tombent.
Le sang qui était a l'intérieur de chaque branche,
a l'extérieur s'égoutte par tous les orifices [Nezami 2001, p. 253].

Korpaa HacTtymnaer oceHb, 3TO IpaBuiIo: / KPOBABbIE CJIE€3bI JINCTHEB OMAIAIOT.
/ KpoBb, KOTOpas OblUla BHYTpPH KaXIOH BETBH, / CHapyXu KalaeT U3 BCEX
OTBEPCTH.

C’est la loi de nature que quand vient 1I’automne

les arbre perdent leurs feuilles et leur sang.

Ce sang qui courait dans chaque rameau,

il filtre et dégoutte des blessures [Safa 1964, p. 157].

DT0 3aKOH MPUPOABI, UTO, KOTAA MPUXOAUT OCEHb, / IEPEBhs TEPSIOT CBOIO
JUCTBY M CBOIO KpOBb. / DTO KpOBb, KOTOpas TEKJa B KaXJOW BETKE, / OHA
BBIPBIBACTCS M KalaeT U3 PaH.

A Tak 3By4ar 3TH CTPOKH B OPUTHHAJIC U HA PYCCKOM SI3BIKE!

[Iapt act, k1 BakTH Oaprpe3oH

XyHo0a 1m1aBaj; 31 0apr pe3oH.

XyHe, K1 OyBaJ JapyHU Xap II0X,

bepyn wakan a3z macomu cypox [Huzomin 1982, c. 250].
Hacrana ocenp, 1 Ha 3¢MJIIO0 BHU3

Karmenbto passHOM JIUCThsI COPBAJIUCH.

Kazanock, kpoBb BETBEWN U3 MAJIBIX OP

CounTcst, BeIpbIBasich Ha npoctop.[Huzamu 1986, ¢. 279]

CpaBHHMB TIEpPEBOJIBI U OPUTHHAT TPOU3BEIACHUS, MBIl MOXKEM CKa3aTh, UTO
o0a mepeBojia Ha (PpaHIy3CKUM SI3bIK OJIM3KHU MO CMBICITY MCXOJHOMY TekcTy. B

HUX HUCIIOJB3YIOTCA PA3HBIC JICKCHYCCKNUC CANMHUAIIBI JIJIS 0003HaYCHUSA OJHHX U TCX
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Ke TOHATHH, Hampumep, «cypox» (oTBepctue) JK. Jlazap mepeBoauT Kak «des
blessuresy (pansl), ['acTuH npuBiekaeT JekceMy «les orificesy (orBepctus). A mipu
nepeaade CymeCTBUTEILHOTO «u0x» (BETKa) MEePEBOAUYNKHN UCIIOIH30BAIN PA3HbBIC
noustus, Jlazap mepeBoaut «le rameauy» (BeTBb, pa3BEeTBICHHE, CYK), KOTOPOE
TaK)K€ MOYKHO HCITOJIb30BaTh B AHATOMHH B CIOBOCOYETAHUU «PA3BETBIICHUE
aprepuii», [acTun mepesena ero kak «la branchey (Berka, cyk).

[TpuBeneM (paHITy3CKHil IEPEBO/I CICIYIONTUX YSTBEPOCTHIIIHIA:

Au bassin, I'eau fraichit;

le visage du jardin jaunit.

Les branches, de dépérissement, se dénudent;

les feuilles cherchent 1'or et trouvent la poussiére [Nezami 2001, p. 253].

B Bomoéme Boma ocThiBaeT; / nuIo cana xkenreer. / Beru, yBsmaromiue,

OTOJISTFOTCST; / TUCTHS UIIYT 30J10TO, & HAXOST MBLIb.
Le jardin est souffrant: son teint deviant bléme,
ses humeurs dans les bassins se refroidissent.
Les branches sont atteintes de l¢pre,
le feuillage cherche 1’or et mord la poussicre [Safa 1964, p. 157].

Can cTpamaet: okpac €ro CTaHOBUTCSI OJIEIHBIM, / €ro Bjara B BOJOEMax
oxJjajaeBaeT. / BeTBU MOKphUIMCH MPOKA30#, / TUCTBA UINET 30JI0TO M BIUTHIBAET
TIBLTb.

A Tak 3Bydar 3TH CTPOKH B OPUTHHAJIC U B PYCCKOM TIEPEBO/IE:

Kopypau 06 capa rapnan,

Pyxcopau 60fF 3apj rapaa.

[ITox oOmnam xajaok €oa,

3ap yysn Oapry xok é6an [Huzomiz 1982, c. 250].
CanoB xenTeeT XyJJ0COYHbIHN JIUK,

Bopoii npoTOYHOM HE 3BEHUT POJHUK.

To 30510TO, UTO OJIENIET HA 3EMIIE,

3umoro yrnoaooutcs 3oie [Huzamu 1986, ¢. 280].
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Crux «lllox obunau xanox é€6ao» (BerBb MOruOHET OT BOJABIPEH) B
«AHTONIOTUW TEPCUICKON molr3um» Jlazap mepeBen B ciemyromem Buue: «Les
branches sont atteintes de lepre» (BetBu mokpsutnch mpokasoii), 'acTud nepesena
kak «Les branches, de déperissement, se dénudenty (BerBu, yBsaaroimue,
oroyisiroTcst). [lepeBOqUMKN TPUMEHIIIA Pa3HbIE OMpPEAeNCHUs IS JOCTHKCHUS
pudmbl Ha GHpaHITy3CKOM SI3BIKE.

[IpuBenem ere 0JJuH OTPHIBOK:

Le narcisse, en hate, plie bagage;

la marjolaine, du trone altier, descend.

Le jasmin, visage d’argent, se fige;

la rose, du chagrin ouvre le livre.

La prairie, ou souffle vent aigre de poudre,

ondule a I’instar du serpent de Zahhak [Nezami 2001, p. 253].

Hapruce B crnemnike cknaapiBaer Oarax; / mMaliopaH ¢ HaJMEHHOTO TPOHA
cryckaetrcsi BHU3. / JKacMUH C cepeOpsiHbIM JIMIIOM 3acThIBAeT; / po3a OT rops
OTKpbIBaeT KHUTY. / Jlyr, rae AyeT NpOHMU3BIBAIOLIUM, MOPBIBUCTBHIA BeTep, /
KOJIBIIIIETCS, KaK 3Mes 3axaka.

Le narcisse charge ses hardes,

le buis est jeté a bas de son trone,

Le front du jasmin se couvre de rides,

la rose prend en main le livre du chagrin,

La prairie se couvre d’une toison de poussiére

qui se tord au vent comme des serpents [Safa 1964, p. 157].

Hapuucc B3BajiMBaeT CBOM JIOXMOThSI, / CAMIIIUT COPOILIEH BHU3 C TPOHA, /

YeJo JKaCMHUHA TIOKPHIBA€TCS MOpPIIUHAMU, / po3a OepeT B pyKH KHUTY cKOpOH, /
JYT TIOKPBIBACTCS TOJICTBIM CJIOEM TIBLIH, / KOTOpast U3BUBACTCS HA BETPY CIIOBHO
3MEH.

Hapruc 6a yamo3a 6apHuxaj paxr,

[Mamiox napadras a3 capu TaxT.

CumMou cymaH IIHMKACT rupaj,
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['yn Homau Fam 6a Jact rupaj.

bap dapxu yaman Kynonan Xok

[leunna masan gy mopu 3axxok [Huzomit 1982, c. 250].

Hapuwmce 03101mmii cripaTaThesi CIEIINT,

Coliren ¢ mpecToJia APCTBEHHBIN CAMIIIUT.

JXKacmuH yBs, 1 po3a OTIBENA,

Kak OyaTo KHUTY TopecTy mpodia.

[[IxBan nenecTkoB HaJ BAHYIIEH TPABOW,

Kak 3men y 3axxaka Hap riasoit [Huzamu 1986, c. 280].

B ctuxe «Illlamuwioo oapagpmao as capu maxmy (CaMIIUT CBAJIWIICS C TPOHA)

camMo CIIOBO CaMuium — WaAMuio0 O3HAYaeT BHUJ BEYHO3EIEHOTO KyCTapHHUKA U
JIepeBa, €ro TaKXKe HCIOJIBb3YIOT JUIs CpaBHEHUS, KOrJa TOBOPSAT, YTO YEJIOBEK
oOiagaer BBICOKMM pocToM, ['actmH mepeBena la marjolaine — wmaiiopan, uto
O3HauaeT MHOTOJIETHEE TPABSIHUCTOE pAaCTEHUE U3 CeMeicTBa AyHIUI], B
MIEPEHOCHOM CMBICJIE MOXKET MCTIOIB30BATHCS KAK «JIOKOHBI U KYJpH JTIOOUMOID» A
B «AHTOJIOTUM TEPCHUICKOW TMO033uM» Na€Tcsi CMBICIOBOM mepeBon le buis —
cammiut. Ctux «Iyn Homau 2am 6a oacm 2upad» (UBETOK B3sUl B PYKU KHUTY
nepexuBanuii) ['acTuH mepeBena Kak «po3a OT TOpsS OTKPHIBAET KHUTY», B
«AHTOJIOTUM TEPCUACKON MO33UM» TMEpPEeBEICHO «po3a OepeT B PyKU KHUTY
ckop6u». IlepeBoa ['acTH HEMHOTO HE TOYEH: po3a OT rops cTaja YUTATh KHUTY,
B TO BpeMs Kak B OpUTHHAJE MO3T UCIONb3YeT HoMau eam (KHUTA TICPEKUBAHUN).
[lepeitnem k 3mee 3axxaka (mopu 3axxox). 'acTun npuberaer K TpaHCIUTEPALUU
umenn Zahhdk co cHOCko#, ryie 0OBSCHSET €ro CMBICI M 3HAYCHHUE: y3ypHaTop W
THPAaH CEMUTCKOW packl B aHTHYHOW wuctopun HMpana. A B «AHTONIOTHH
HePCHUJICKON TI0A3UM» MepeBeqicHo smeu — des serpents 6e3 oOBsICHEHUsI, 0 KaKHX
3MesIX UIET PeUb.

Quand au loin la tempéte s’annonce,

jeter la cargaison est permis [Nezami 2001, p. 253].

Korna Bnanmu HagBuraercst Oypsi, / pa3pemaeTcsi BRIOPachIBaTh TPY3.

Quand de I’horizon s’¢élance la bise,
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que les feuilles tombent est bien naturel [Safa 1964, p. 157]:
Korma c¢ ropu3oHTa BO3HOCHUTCS 3WMHHUK BETEp, / YTO JHCTBA OTMAaacT
BITOJTHE €CTECTBEHHO.
Uyn 6011 myxonud os a3 ayp,
Adromanu 6apr xact Mmans3yp [Huzomin 1982, c. 250].
N3Beunsblii KpyT NPUPOJIbI 3aBEPIIICH,
Can ockynen, oH mycT u ooHaxkeH [Huzamu 1986, c. 280].

B ctuxe «Uyn OGomm myxommd o5 a3 ayp» MOHATHE 600U MYXOoaudgp
(BcTpeunsiii Betep) I'acTuH mepeBena kak la tempéte (Oyps), a B «AHTOJOTHH
nepcuackoi mo33um» — la bise (ceBepo-BocTOUHBIN BeTep). A3 Jyp (M3naiieka)
ObuT0 TepeBeneHo kak au loin — Bmamu (lactun) u de I’horizon — ¢ ropusonTa
(JIazap). A¢pmoodanu 6ape — nanaromas nuctBa (MajeHUE JIMCTBBI) MEPEBEIICHO
jeter la cargaison — BeiOpaceiBaTh rpy3 (I'actun) u les feuilles tombent — nucTea
ormanaet (JIazap).

Le jardinier, noir Hindou, fait du cep

tomber les tétes des enfants de Zanzibar.

Les tétes coupées sont perdues en grappes aux poutres du palais
comme elles I’étaient aux ceps de la vigne [Nezami 2001, p. 254].

CanoBHUK, 4YepHBIM WHAYC, / 3acraBiser nered 3an3ubapa ymacTh C
BUHOTPAHON J103bl. / OTpyOJEHHBIC TOJIOBBI TEPSIOTCS B TPO3/AbSX Ha Oajke
JBOPIIA, / KaK ¥ HA BUHOTPAIHBIX JI03aX.

Les noirs enfants de la vigne

ont ¢té décapitées par le sauvage serviteur du maitre,

Et leurs tétes coupées, au bord du mur

pendent, accrochées encore a un peu de bois [Safa 1964, p. 157].

YepHble et BUHOTpaaa / ObLIM 00€3rIaBIeHbl IUKUM CIIYTOM XO3siMHa, / a
UX OTpYOJICHHBIC TOJIOBBI, / BIIOJbH CTCHBI. BCE €IIIe BUCSAT HA HEMHOTHUX JIEPEBbHIX.

AHJI0XTa XUHAYU KaJeBap
3aHrubayaroHu TOKpoO cap.

Capxou Ouxi1 31 Typpau KOX
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Ogexra xam 0a Typpau mox [Huzomin 1982, ¢. 250-251].
WNHmyc-caloBHUK BCIOY, T/I€ MPUIILIOCH,

PasBecun rpo3/bs BHHOTPATHBIX J103.

W >TH TpO3bs TaK YepHBI HA B3I,

Kak ronossl KyapsaBbeix HerputsaT [Huzamu 1986, c. 280].

Xunoy — MHIYC HHTEPIPETHpPOBaHO Kak NOIr Hindou — uepHbI HHAYC
(Tactun) u le sauvage serviteur — nukwuii ciayra (AHTOJOTHH TIEPCHUIACKOM TOI3HH).
Kakum accormuarusM ObUTH  TOJABEPIKEHBI TMEPEBOTYHKH, YTOOBI «HUHIyCa»
0003HAYUTh «YEPHBIM» M <«JIUKUM CIYroil», HEMOHATHO, HO TPU TEPEBOC
3aneubauazonu moxk — HETPUTATA BUHOTpana kak des enfants de Zanzibar — nertu
3an3ubapa (['actun) u Les noirs enfants de la vigne — gyepHbie getn BUHOrpana
(AHTOJIOTHM TIEPCUICKOW TM033MM) TEPEBOJYMKA HE CTald MCIIOJIb30BaTh le
negrillon — wHerputéHok. B 3TOM ciy4ae TEpPEBOTYHMKH, BO3MOXKHO,
PYKOBOJICTBOBAIUCH MOJIUTKOPPEKTHOCTHIO.

La pommes, de son menton renversé, avec sarcasme

dit a la grenade: «Comment vas-tu?»

Et la grenade, de son foie éclaté,

s’égoutte en larmes de sang sur le cceur meurtri.

Aux lévres fendues de la pistache,

le jujube, de loin, se mord les leévres [Nezami 2001, p. 254].

SA6510Kk0 cO CBOMM MEPEBEPHYTHIM MOAOOPOJIKOM,/ C CapKa3MOM TOBOPUT
rpanary: «Kak T1e17» / U rpanat, co cBoel pa3opBaBIIeHCS MEUYEHbIO, / TUTaYeT
KpOBaBBIMU CJie3aMU Ha paHeHHOM cepue. / Ha packonoteix rybax ducramku, /
yHHaOU, BJlaJiv, KycaeT cebe ryosl.

La pomme, dont le menton se creuse,
rit de voir en tel état la grenade,

Qui de son sein fendu laisse couler

le sang sur son flanc malade,

Et a la pistache qui ricane insolemment,

le jujube en se mordant la lévre fait un signe de réprimande.
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[Safa 1964, p. 157-158].

S6moko, ¢ BHampIM MOAOOPOIKOM, / CMEETCS, BHUISA B TaKOM COCTOSHUU
rpaHar, / y KOTOPOTO PacKoJIOTasi TPy/b, / HCTOYAIOMas KPOBh Ha €ro OOJIBHOM
00Ky, / (¢ucraiike, KOTopas YXMBUISETCS Harjlo, / yHHaOW, NMpUKYyChIBas Ty0y,
JienaeT 3aMevYaHusl.

Ce0 a3 3anaxe 0aj-0H HaryHi,

bap HOp 3aHax3aHOH, KU YyH#?

Hop a3 yurapu xaduman xemr

XyHo0a yakoHa 0ap AUIN PeTiL.

bap nucra, kv myn qaxasgapuaa

YHHO0O 31 nyp n1a6 razuaa [Huzomit 1982, c. 251].
['panary memuer nepcuk: «beperucs,

DM, yBaJI€Hb, HA 3€MJII0 HE CBAIUCH!»

['panart, kak ne4eHb, TPECHYB MOIEPEK,
KpoBaBo-KkpacHbIN HCTOYAET COK.

®ducraika KitoB packpbuia: «He ryou!» —

K Heit coctpananbs mojon yaHaou [Huzamu 1986, c. 280].

Yueapu raguoa mnepeBefcHO pasHbIMU crocobamu. le foie éclate —
paszopgagiiasics neueHb (I'actun) u le sein fendu — packosoras rpyas (JIazap), uro,
B CBOIO 0Yepe/lb, HE CHJIBHO MEHSET CMBICI CTHXA, BeAb (DPaHILy3CKOMY YUTATEIIO
OyZeT MOHATHO, €CITM CKa3aTh «PacKOJIOTas TPYAb», TO €CTh «pa3OUTOE CepIIey,
4eM «pa3opBaBiiasics medeHb». Ha BocToke B mepeHOCHOM 3HAYEHWUW TMOHSATHE
«TIEYCHb» WCIOJIb3yeTCs JUIS OINMCAHUS YEJIOBCUYCCKUX CTpalaHWil, JYIICBHBIX
MYYEHUH, U JEMOHCTPALUA CEPACYHOMN ITPUBSA3AHHOCTH.

Donc, en I'aréne de pareil automne,

la roseraie, sous l'assaut, se trouva dévastée.

Layla, du trone de 1'éminence,

tomba dans le puits de la souffrance.

Son jardin, ce printemps, fut I'objet du mauvais oeil:

le vent frappa en rafales sur la lampe [Nezami 2001, p. 254].
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Wrak, Ha apeHe noi00HOM oceHu, / po3apuil Mo ITYPMOM ObLIT OMYCTOIIIEH.
/ Jlefina ¢ TpoHa MPEBOCXOJCTBa / ymaja B Kojoneln crpamanus. / EE cam stoi
BECHOH OBLIT 00BEKTOM JAYPHOTO TJIa3a: / BETEp MOPHIBAMH YAAPHJI IO JIAMIIC.

C’est dans ce désastre automnal

que Leili, la rose, fut blessée.

Jetée a bas du trone de la groire,

elle gisait au fond d’un puits de détresse.

Le jardin de sa fraicheur était frappé du mauvais ceil,

la bise assaillait la flamme de sa lampe [Safa 1964, p. 158].

Nmenno Bo BpeMst 3Toil oceHHel / katacTpodsl Oblia paneHa po3sa Jleinu. /
Cepruyrasi ¢ mpecTojia claBbl, / OHA Jexajna Ha JHe koyoana rudemu. / Canx eé
CBEXECTH OB MOPaKEeH CTIa3oM, / CEBEPHBIN BETEP 3aCTUT TIaMsl €€ JIAMITHI.

Jlap Mabpakan YyHUH Xa30HI

[y 3axmpacuia ryJcuToOHe.

Jlaiini 3u capupu capOanaHin

AdTon 6a yoxu mapamMaHIi.

[yn gamm3ama 6axopu Oorar,

3an 6oau TanoHva 6ap yaporam [Huzomin 1982, c. 251].
Han niBeTHUKOM, HaJ| BIITHOCTHIO €r0

[ToGeHO OCeHB IPABUT TOPIKECTBO.

Jleinu ¢ mpecToia BEMIHEN KPAacOThI

VYmnana B YepHbIU KJIaJ€3b MAETHI.

[[BeTHUK HE B CPOK CryOMII HEAOOPHIil crias,
CBeTWIBHUK *XHM3HH Ha BeTpy yrac [Huzamu 1986, c. 280].

Hap mavpakau uynun xasomii/ Illyo 3axmpacuda eyncumone (Ha TOJE
10100HOM OCEHU/LIBETHUK OBbLT PaHEH) — B 3TOM Ha MEPBBIM B3I MPOCTOM CTHXE
CKPBIT OOJBIIONH CMBICH, pedb UAET O JTOOMMON, O MOJIOJOCTH, HaJ KOTOPOM
BOCTOPXKECTBOBaIa OCEHb. |a rose — po3a (AHTOJOTHS TMEPCUACKON 1M033uu) | la
roseraie — posapuii (I'actun) , mepenaronye 3HAYCHUE 2YJACUMOH — IIBETHUK, TIO]

KOTOpbIM mojpazymeBaercs Jleim. [lpu nepeBoae capupu capbanranoii (BHICOKUAN
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NPECTOJ) 3HAYCHUE capbaiand NIEPEBOMYMKY MEepeatoT mo-pasHomy: y ['actun le
trone de l'éminence — TpoH MPEBOCXOJCTBA WJIM TPOH €r0 NPEOCBsIIEHCTBA. B
«AHTOJIOTHH TIEPCHJICKON MOA3UN» Haétcs OoJiee JIOTHYHEIN mepeBoy — le trone de
la groire — tpon ciaBbl. CTOUT TaKke OOpaTHTh BHUMAaHHE HA BBIPAKCHUE YOXU
dapomanoil (siMa OOJIE3HU), MPU MEPEBOJEC KOTOPOTO MCIOJIb30BAIUCH Pa3HbIC
JICKCHUECKUE TPUEMBI, U KKIBIH CTOUT paccMoTpeTh. ['acTuH mepeBena le puits
de la souffrance (kosomer crpaganus), U IOXOXKHUK HepeBo UN puits de détresse
(konoger; rudenr) Mbl HAXOJUM B «AHTOJOTMHM IMEPCUACKON IMOA3UN», KOTOPAs
0oJee TOYHO mepeaéT CII0BOCOUETAHNUE.

CeMaHTHUYECKME KOMIIOHEHTHI 3HAYCHUS JICKCUKH MPOU3BEICHUS «Jleinu u
Memxuyn» Huzamu 005a1ar0T 0COOBIM 3HAUYEHUEM CO CTHJIMCTHYECKOW TOYKHU
3penus. [loaT Oosbine KCMONMB30BaT CTUIUCTHYECKYIO OKPACKY JIEKCUYECKOro,
(GbpazeosorMueckoro MaTepuaioB, YeM WX HOMUHATUBHBIA CMBICHI. JIeKcuKo-
CEMaHTHYECKUU CMBICH, XYAOKECTBEHHO-3CTETUUECKOE HA3HAYCHHUE KaXKIOou
CJIOBapHOM €IMHUIBI PEIIAIOT B MPOU3BEIACHUU ONpPEACIICHHBIC 3aJauyd |
COOTBETCTBYIOT XYyJOKECTBEHHOM KOHUENIMEW aBTOpa. S3BIK MpOU3BEACHUSA
OTJINYAETCS TIIyOOKOM 00pa3HOCThIO, AMOLUOHAIIEHO-3KCIIPECCUBHBIMHU
KaueCTBaMHM, OOraTCTBOM XY/10’KECTBEHHO-BBIPA3UTEIIbHBIX CPECTB.

OcHOBHBIM TpeOOBaHUEM, KOTOPOE MPEABIBISIETCS K MEPEBOTUUKY U K €ro
MEPEBOTY, SIBISICTCS MEpeaada MO3TUYECKOTO TEKCTa OpUTrMHAJA. XYA0KECTBEHHOE
npeoOpa3oBanue npousBeaeHnii Huzamu Ha (paHIly3CKOM SI3BIKE, C HEKOTOPHIMU
U3MEHECHUSIMU  COJIEpKAHUS, TPU  COXPAHEHUU  CIOKETA,  BBIIOJIHEHBI
MepeBOTYMKAMU TTPEBOCXOJTHO.

BbiBOABI KO BTOPOIi I1aBeE:

1. PaznoBugHoctu mnepeBoga «llstepuup» Hwuzamu I'sHKEeBH Ha
dbpaHIy3cKUi sA3bIK, 0€3yCJIOBHO, 3HAYMMBbI KakK IEpPBbIE OMBITHI (hpaHIly3CKOM
pELENINN BEJIUKOI0 MEPCUICKO-TAIKUKCKOTO Mod3Ta. M3ydeHue 3Tux mnepeBojioB
MOMOTaeT YCTAaHOBUTh JMANa30H HMHTEPHPETAUN TPOU3BEICHUI, MOCKOJIbKY
NEPEeBOIUMKHN BBIOMPAIOT pa3lIMYHble MYyTH Mepeadyd CoAepKaHus U (OpPMBI,

WCXO/IS U3 BRIOPAHHOW MU CTPATETUH MEPEBOJIA.
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2. Ha cerogHsimHuil IeHb CyIIecTBYeT Tpu nepeBojaa noamel Huzamu «Cemb
KpacaBui». llepBelii TiepeBOA OBLT BBIMOJHEH W3BECTHBIM YEXOCIOBAIKIM
BocTOKOBeZoM SIHoMm Punkoii B 1934 1., uccinenoBaresieM nepcuCKO-TaKUKCKON
JUTEpaTypbl U aBTOPOM psifia ctater o Huzamu.

Bropoii nepeBox O0b1 u3gan B 2000 rogy amMepuUKaHCKUMM MHCAaTEIeM U
nepeBogunkoM Maiikiiom bappu. Tpetuii mepeBoj, OnmyOJIMKOBAaHHBIM Tak K€ B
Mae 2000 r., Opu1 BeinosHeH M3aoenn ge I'actum.

CnenyeT OTMETHTh, UYTO O CYIIECTBOBaHMM TiepBOro nepeBoja «Cemu
KpacaBui» coobmarotr Amup Hemaun um Maxua3 Hamkapu B cBoeil craThe
«MccnenoBanue nepeBoaoB npousseaeHnit Huzamu na 3anane (Opanuus, AHMIUSA
u ['epmanus) [Esmaeil 2015], ograko moaTBepkIeHUs TaHHONH HHPOPMALIUN HAMA
oOHapyXeHOo He ObLIO.

3. Ha dpaniy3ckuii si3pIk OBUTH TakK)Ke TIEPEBEACHBI OTPBIBKU M3 ITHKJIA ITOAM
«Xamcwy. Cpean mepeBoIYMKOB (pparMeHTOB mpousBenaeHudt Huzamu cnemyer
Ha3BaTh AHpu Macca, Kunbbepa Jlazapa, Iletu ne ns Kpya, @pancya bepnapa
[MTapmya.

[Ipu BBIOOpE OmpeAeneHHbIX (PParMEHTOB MPOU3BEIACHUS JUIsl TEpeBoja
MEPEBOAUYMKH, TPEXKIAE BCEro, PYKOBOACTBOBAJIUCH TEM, UYTO COAEPKAHUE
OTPHIBKOB ~ HMMEET  3aKOHYCHHBIM  croker. Haumbomee  oTueTnmBO  3TO
npocnexuBaercs y Macca, B ominuue ot JKuin0Oepa Jlazapa, KOTOpsIi BEIOMpa
CIOXKETBI JJIs1 IEPEBO/Ia, OCHOBBIBASICh HA MX KPACOUYHOM COJICPIKAHUH.

4. CpaBHUTEIBHBIA aHalW3 MEPEeBOAAa M OpPUTMHANIA Ja€T BO3MOXHOCTH
MPOCHEANTh, KAaK OCYLIECCTBISIICA MPO3aMYECKUN TMEPEBOJ TMO3MBI «XOCPOB H
[[upun» ©Ha ¢GpaHIy3CKUM S3bIK, C KAaKUMH TPYJHOCTSAMH CTaJKUBAJICS
MEePEeBOIUMK B Tpoliecce paboThl, KaKue CIOCOObI MePeBOia OH MCIIOIL30BaIl TIPH
BOCIIPOU3BEICHUN UMEH COOCTBEHHBIX M HEMEPEBOAUMOMN UTPHI CJIOB U T.J.

[TosTryeckuit mepeBoa OTIIMYACTCS OT MPO3aMIECKOr0, IMPEXKIS BCEro, 0C000
OpTraHU30BAaHHBIM MMOATUYECKHUM TEKCTOM C MPUCYIIUMU €My [pU3HAKAMMU:

PUTMHKOH, pUGMOU, pa3MEPOM H T.]I.
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CpaBHUTeNbHOE H3y4YeHHME (PPAHIy3CKOrO IPO3anvyecKoro IMepeBoja,
BBIMIOJTHEHHOTO Maccs, ¢ OpUTMHAJIOM U PYCCKHUM TOSTHYECKHM TIEPEBOOM,
MOKa3aJl, 4To B TepeBoje sA3bIk Huzamum oOoratmicss OOJBIIAM KOJIWYECTBOM
OIIpeNeNICHUIl, KOTOphIe CIyXaT JUIsi TOHHUMaHUs 00pa3HO-cHenu(pUIecKux
BBIpQXEHUI U 000POTOB, BBICTYMAIOIINX B OpUTHHAJE B GYHKIIUN MeTadop, UTPHI
CIIOB U JPYTUX CPEJCTB BBIPA3UTEIBHOCTU OITHUECKOTO MTPOU3BEICHHS.

5. K coxaneHuio, OTHOCHTEIHHO HEOONBIIOE KOJIMYECTBO IMOITUYECKHUX
NepeBoJIoB mpousBeaeHuil HuzamMu He cnocoOHBI BO BCell KpacoTe IMepenaTh Bce
¢doneTnyeckoe 0popMIICHHS CTUXA Ha (PPAHILy3CKUM SI3bIK, €CJIM CPABHUBAThH UX C
pycckuM TmepeBoAoM. TeM He MeHee, OuOnmorpadus mnepeBoaoB Huzamu Ha
(bpaHIy3cKuil A3BIK MO3BOJISIET YTBEPXKAATh, YTO HACIEAHE STOTO TE€HHAIBHOTO
MacTepa CJIOBa CIIOCOOCTBOBAJIO TIOSIBJICHUIO HWHTEPECHBIX, 3acily’KUBAIOIINX

BHUMAaHM:A IICPCBOJOB.
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['JTABA 111
CTUWJINCTUYECKHUE OCOBEHHOCTHU IIEPEBOIOB «ITATEPULIBI»
HU3AMU I'STHIKEBU HA ®PAHITY3CKUI A3bIK

3.1. OcoOeHHOCTH sI3bIKa IEPEBOIOB

MexaUCIUIUIMHAPHOCTD, a TaKK€ MHOYXECTBEHHOCTh METOJIOJIOTHYECKUX U
TEOPETUUECKUX MOIXO00B ACHCTBUTEIHLHO HEOOXOIUMBI JJIS TIEPEBOOIOTHUCCKIX
UCCJICIOBAHUM,  TOCKOJbKY  JIIOOOM  YacTHYHBIM  MOJXOJ]  OKa3bIBACTCS
HECITOCOOHBIM  COJCHCTBOBATH  INOHMUMAHHUIO  CJIOXKHOCTH  TEepeBoja W,
CIIEJIOBATENIbHO, €r0 caMy TMPUPOAY, H3YUYEHHIO TMEPEBOJOB JUTEPATYypPHBIX
MPOU3BEJCHUM, 111 TOTO YTOOBI IPOJUTH CBET, MOHATh U OOBSICHUTH SI3bIKOBOM U
ACTETUYCCKUH BBIOOP TEPEBOTYMKOB. KakvM OCHOBHBIM TPHHIIUIAM JOJDKEH
CJIeIOBaTh IMEPEBOAYMK, MPEXKIE YeM HauaThb nepeBoAuTh? B cioBape maroTcs
CIIEYIOIIME OTPEACTICHUS STUM MTPUHIIUIIAM:

S3bik mepeBoaa 31o: 1. S3BIK, HA KOTOPBIN OCylIeCTBIAETCA TiepeBoa. 2. To
XKe, 4yTo mepeBoasmui s3bik. 3. Ilepemaer Te 3HaYMMBIE 3JEMEHTBHI MCXOHOTO
S3bIKA, KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT B HEM, BO3MEIIas WX 4Yepe3 KaJlbKH, CJIOBa-
3aMMCTBOBAHUS, HEOJOTU3MbI, CEMAaHTUYECKUE CABUTH U OmMUcaTeIbHO. 4. SI3BIK,
Ha KOTOPHBI nepeBouTcs qaHHbii TekcT [Hemooun 2003, ¢. 261].

OcCHOBHBIC IPUHITUIIBI IEPEBOIAa YTOUHSIIOTCS B CIICIYIOITUX OMPEACIICHUSX:
1) mepeBoa MOJDKEH BO3MOXKHO TIOJIHO BBIpAXKaTh COJACPIKAHUE, UJICI0 U CMBICI
MOJJTMHHUKA; 2) TIEPEeBOJ JOJDKEH BOCCO3/IaTh XYI0)KECTBEHHO-HAIMOHAIBHOE
CBOeOOpa3ue opurnHaia, 3) B MEpPEBOJE HE JOMKHO ObITh HUKAKMX M3MECHEHUH,
100aBJICHUI, TPOTYCKOB, UCKAYKAIOIINUX MBICIIh aBTOPA, COACPKAHNE MOTMHHNKA,;
4) XyHOXECTBEHHBI TIEPEBOJI JOKCH OBITh OCTETHYECKH PABHOIICHHBIM
OpUTHHANY; 5) S3BIK MEPEBOJa JOHKEH ObITh MPABWIBHBIM, TOHSITHBIM, KHBBIM,
OoraTeiM; 6) MPaBAUBHINA TIEPEBOJT HE MOXKET HE OBITh OYKBAJIBHBIM; 7) B TIEPEBOJIC
TOYHOCTb JIOJIKHA COYETATHCSA C TBOPUECTBOM; §) HACTOSIIIIUIA EPEBO] — PE3YJIbTAT

tBOpuecTBa [Hemooun 2003, ¢. 131-132].
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Ccbutagch Ha BbIIIE IIPUBEICHHBIE MPUHUUIIBI  CIEAYET OTMETHUTh
CHEYIOIINE TEHACHINHU, KOTOPbIE OTMEYAKOTCS COBPEMEHHBIMHU JIMHTBUCTAMH Y
MEPEBOAYMKOB: CKIOHHOCTh K HMHOCTPAaHHBIM HEOJIOTM3MAaM, CKIIOHHOCTh K
3aMMCTBOBAaHUSIM, KaJIbKHPOBAHUIO, K HEMEPEBEICHHBIM IIUTAaTaM, MUCIIOJIb30BaHUE
HETEePEBEACHHBIX CIIOB U 00OPOTOB B MEPEBEACHHOM TEKCTE.

OcobOeHHOCTH JII0O0T0 $3bIKa, B TOM YHUCJE (PPAHIYy3CKOTO SI3bIKa, UTPAIOT
Ooonpuryto poiib B mepeBoje. I[lo »tomy mnoBoxy WM. Openbypr mnucan:
«DpaHITy3CKH SI3BIK TIPU POCTE HE Oorares, HO OemHeN, OH Kak Obl BBICHIXAJ, HE
TEpsisl IPU 3TOM CBOEU CHIIBL. [[BETHMCTOCTH MIIAZIEHYECKOIO CPEIHEBEKOBbSI OH
MMPOMEHSJI Ha BBICOKYIO TOYHOCTh. OH CTajl HE TOJIBKO MPEKPACHBIM SI3BIKOM JIJIA
Hay4YHBIX PabOT, HO TaKXXE UJICAJIbHO JIMTEPATYpPHBIM si3blkoM. I[lucaTh Ha HeM u
OYEHb MPOCTO, U OYEHBb TPYAHO. [ TaKOCTh peuu naeTcs 4yTh JU HE C KOJILIOeH,
HO MacTep MOopa)kaeT Hac JIEr4allliMMU OTTEeHKaMU, OCTOPOXKHBIM MTOAOOPOM CIIOB,
HEYJIOBUMOCTBIO MHTOHALIMN. Ppa3y Heab3s pa3iioMaTh, HEIb3sl PACCTABUTh CII0BA
KaK B3JyMaeTcsi, HEIb3s NPUAYMaTh JECATOK HOBBIX CIIOBOOOpPA30BaHMUIA. ..
beaHocTh BO3MOXKHOCTEH MOBBIIIAET POJIb UcaTes» [Dpenoypr 1934, c. 222].

Azpik  Huzamm ['ssHIKEBM — 93TO  S3BIK  KOHTPACTOB, OOOTAIICHHBIN
CIOKHBIMU  JIJIS  BOCHPUSITAS O0OpPOTaMH, €ro MPOU3BEICHUSI HAIOIHEHBI
pa3HOOOpa3HOW JICKCUKOM, HauMHAs OT OOBIACHHBIX CJIOB 3aKaHYHMBAs CIIOKHOM
TEXHUYECKON TepMHHOJOTHEH, (DUIOCOPCKON U PENUTHO3HON JIEKCUKOU. SI3bIK
npousBeneHu HuzamMu MOXXHO Ha3BaTh S3bIKOM CHPABEIJIMBOCTH, BEPHOCTH,
Omarouectus, Huzamu packpbhiBaeT 4yBCTBO OTBETCTBEHHOCTH YEJIOBEKa MEpe
CBOMMH OOSI3aHHOCTSIMU, OH OTBEpPraeT BBICOKOMEpHE, MOPHUIIAET >KaTHOCTb,
3JIOCTh U HEHABUCTb.

ITepBoe mpousenenne Huzamu «CoxpoBuinHuna TaiH» («Max3zaH ai-
Acpap») — 9TO JUJAKTHUYECKOE IMOATHYECKOE IMPOU3BEJACHHUE, HE HMEIOIIee
ONPEAECICHHYIO CIOKETHYHO JIMHHUIO, COCTOSIIEE HMX JABAALUATH MAaKOJIaTOB C
MUCTUYECKOW M MOPANbHON CHOKETHOW JsmHHeW. Ha ¢paniy3ckom s3bike
aBTOpckasi peub Huzamu npeoOpaxaercsi, TO €CTh B IMEPEBOJEC OHA CTAHOBUTCS

Oonee (paniry3ckoil. MopTazaBu HE JOIMYyCKAaeT OOJBIIOr0 KOJIMYECTBA pPEavi,
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0€37KBUBAJICHTHOW JIEKCUKHU, KOTOpPbIE HE HMMEIOT HMU TOJHBIX, HU YaCTHYHBIX
HKBUBAJICHTOB CPEIM JCKCUUECKUX €IMHUII (PPaHITy3CKOTo s3bika. Kak u Bce cBOM
npousBeaeHus, Huzamu HauMHaeT MoSMy C MpociaBieHUs AJuiaxa, UMEHHO W3
ATUX IJ1aB ObLIM BRIOpaHbI OCUTHI JIJ1s1 aHAIM3a OCOOEHHOCTEH sI3bIKa MEepeBO/Ia:
bucMuninox-up-paxMoH-Up-paxum,
XacT kanuau gapu ranyy xakum [Huzomi 1984, c. 257].

Au Nom de Dieu, le trés Miséricordieux, le Compatissant/ C’est la clé de la
porte du trésor des sages [Nezami 1987, p. 18]. Bo umsa bora Munoctusoro,
MunocepaHoro/ 3To K04 IBEpU COKPOBUIIIHHUITBI MYAPOCTEH.

«B npocnaBnenbe Alnaxa, 4To 0J1aroM U MIJIOCTBIO HIEAPY —
Bor x mnpemynpocTd K4, K TaWHUKY COKPOBEHHEWIINX HENIpP
[Huzamu 1985, c. 148].

MBI BUAUM, UYTO KOPAHUYECKOE BBIPAKCHHE Ha apabCKOM SI3bIKE B
OpUTHHAJIE, KOTOPOE MYCYyJIbMaHe MPOWU3HOCUT IMepej] HadajoMm JIIOOoro jena
bucmunnoxu-p-Paxmonii-p-Paxum — Bo uma  Annaxa, Munocmueoeo,
Munoceponozo (ba nomu Xyoosanou oaxwosnoau mexpy6or), ObIJIO TIEPEBEICHO
JIOCIIOBHO Ha (paHIly3cKkuil. Eciu yduThIBaTh, 4TO B OpUTHHAJE MPUCYTCTBYET
pudma, TO B MEpeBOJie UJET MOACTPOUHBIA TepeBOJ, Tiae pudmbl HET. Bom k
npemyopocmu Koy, K MAuHUKy cOKpOGeHHeluuux nedp. ITO HAMEK Ha U3BECTHOE
MpegaHue 0 TOM, 4TO MPOpoK Myxamme 1 BO BpeMsl BOBHECEHHUS K AJIIaxy 3aMeTHI
Ha JICBSATOM HeOE BEJIMUECTBEHHBIN JBOPEI C 3aKPBITHIMU ABEPhMU. OH CIPOCUTT Y
apxanrena JlxaOpawmra, dYTO 9TO 3a JBOpPEI, € YCIBIIAI OTBET: «ITO
COKpPOBMIIHHUIIA MO IPECTOJIOM AJllaxa, U KJI04Y K HEH — sI3bIK M03TOB» [ Huzamu
1985, c. 326].

Crnenyrommii 6eiit ¢ QoHeTnueckn OJaro3BydyHOW pupMONl HE YIAIO0Ch
nepenath Bo ¢paHily3ckoM TmepeBojie. llepeBogunk cieayer rpaMMaTHueCKUM
mpaBujaM, KOTOpPbIE OTPAHWYMBAIOT CBOOOJHYIO TEPECTAHOBKY CIIOB TpHU
MIEPEBOJIE C IETIBI0 Nepeaadn pudMbl OpUrHHANIA:

[lemBy4yu xama OsSIHIArOH,

bembakon xama nmostHaarod [Huzomir 1984, ¢. 256].



103

Existant avant toute création, / plus éternel que toute les éternités [Nezami
1987, p. 17]. CymiecTByOIIHIA O BCETO COTBOPEHHOTO, / Oojiee OECKOHEUYEH, YeM
BCSI BEUHOCTb.

BeuHo cymiecTBoBaBIINi, IBUBIIUICS paHee BCEX,
IlepexnTh TOMKEHCTBYIOIMM CYIIECTBOBAHHUE BCEX.
[Huzamu 1985, c. 147]

Crnenyromumii OEUT HE CIOXKEH JJIsl MOHMMAaHUsS BO (paHIly3CKOM IEpEBOJIE,
€CIIi YYUTHIBATh, YTO JUMAH-YI-MYJIK — UCTIONB30BaHO B OPUTHMHAJIE HA apaOCKOM
s3bIKE. 37IeCh ObLI BBIMIOJHEH TMOACTPOYHBIA TIEPeBOJ] C OpUTHMHANIA Ha
(bpaHIy3CKHIl SI3bIK:

Kucr nap nn noupaun nepnoi,

K-y numan-yn-mynk 3anan qy3 Xyznoit [Huzomii 1984, c. 257]?
KT0 B 3T0I1 0ECKOHEUHOI OKPYX HOCTH,

KT0 MOXeT yHU4YTOKUTh MeHs, kpome bora?

Qui, sauf Dieu, dans cet univers éternel / pourrait dire: «A qui appartient
I’Existence [Nezami 1987, p.18]?» Kto, kpome bora, B 3Toil OeckoHEUHOMU
BCEJNIEHHOM / Mor Obl ckazaTh: «Komy npunauiexxut XKu3ab?»

B nosiroBe4Hoit 101011 BCEJIEHHOM, MOMUMO TBOPIIA,
KT0 BOCKIMKHYTH OBI MOT: «/[J1s1 KOT0 3/1eCh CHsIHbE BEHIIA?.
[Huzamu 19835, c. 148]

B cTpokax, mpuBEIECHHBIX HMIKE, TOBOPUTCSA O TOM, YTO €IIe HE MPHIILIO
MOHMMAaHUE KPACOTHI PO3bI C €€ MIUIaMH, a B TPOCTHUKE HE TIOCTUTIIN €ro caxapa,
eIIe He TIOCTUTIIAs MYAPOCTh, HO B TO € BpeMs Takas OJM3Kas M B TO )K€ BPEMs
JayeKas:

To kamapaiu gap TyTyku Hyp Oya,
Xop 3u Iy, Haii 3u wakap ayp oyn [Huzomin 1984, c. 257].

Quand Sa munificence était voilée dans la lumiére, / I’épine était loin de la
rose et la canne a sucre de la douceur [Nezami 1987, p. 18]. Korna Ero menpocts
ObLIa ByaJIblO 3aKpbITa B CBeTe, / KM ObLT JaJIeK OT PO3bI, U CaXapHbIH TPOCTHUK

OT CJI1aaA0CTH.
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3a 3aBeCOI0 CBETa CKPBHIBAUCH IIEPOTHI TBOPEHBS,
Caxap OB ¢ TPOCTHUKOM, OBLITH C PO30ii IIUIBI B Pa300IICHbE.
[Huzamu 1985, c. 148]

B crnenyromeM npumepe MepeBOAUUK TPHU MEPEBOJIE cupax U eupex — y3el
UCTIONB30BaJl CTpaJaTeNbHBId 3anor Tiarosa embrouiller — 3amyteBate u
cymectButenibHoe le neud — y3en, a raronm B oTpuULATeNbHOW (QopMe amuH
Hawyoan — He ObITh B Oe3omacHOCTH IepeBen kak libérer — ocBoOokmaTh B
CTpaJlaTeILbHOM 3aJI0Te MPOCTOTO MPOIIESANIETO0 BPEeMEHH. B 3THX CTpokax pedb
UJIET O HEYCTOMYMBOM MHUPE, Pa3AUPaeMOM COMHEHHUSIMH, B MIOMCKaX PaBHOBECUS U
TapMOHHH, MUP BCE OOJIBITIE 3aITyTHIBACTCS B y3JIaX:

Jlap xaBacu MH 1y-c€ BapOHAIEX

Kopu danak 6y rupax gap rupex,

To HakyIoa WH TUPAXU BaxXMCY3,

3yndu mad sMuH Hairya a3 gact py3 [Husomin 1984, c. 257-258].

A cause de ces quelques villages ruinés, / la tiche du ciel fut embrouillée. /
Avant qu’il dépasse le nceud qui transcende le pouvoir de la pensée, / les tresses de
la nuit ne furent pas libérées de la saisie du jour [Nezami 1987, p. 18]. U3-3a
HECKOJIbKMX pa3pyIllICHHbIX JI€pEeBEHb, / 3aj7aya HeOa Obula 3amytaHa. / [Ipexne
4eM OH MHHOBAJ Y3€J, MPEBOCXOMSIINNA CHIIy MBICIH, / TIPS HOYM HE ObLIN
0CBOOOYXIEHBI OT XBATKH JTHS.

B HEyeMHOM cTpeMIIeHbE K ABYM-TPEM JCPEBHIM Pa30pECHHBIM
bri10 HE0O B cMsAITEHBE, HESIBHOE B HECOTBOPECHHOM.

VY3en, MBICIIb CKUTAIOUIUH, He ObLI e1le pa3pellieH,

JIokoH HOYH TOTZA OBLI JIAJOHIMU JHS MTOJIOHEH [HI/ISaMI/I 1985, c. 149].

Crnenyromue CTpOKHM B TIepBOM OeiTe, rae moxa caned (Oenblil) W cuéy
(uepHBIif) TOIpa3yMEBAIOTCs JCHb U HOYb, ObLTH TiepeBezcHb! la blanche étoffe du
jour (bemas Tkanb qus) u la noire étoffe de la nuit (yepnas Tkanp Houm). OnesHUE
CoJHIIa ymomoOjeHo xabo (kadTaHy) — Ha QpaHily3ckom Une robe (mmathbe,
oJiesiHUE), a JIyHbl — yy0Oa (xayiaT) — B mepeBojae UN manteaux (maabTo, IUIAIL,

MaHTI/Iﬂ), U B CMBICIIOBOM 3HAYCHUMN ICPCBOALI ABJIAIOTCA BCPHBIMMU. Bo BTOpPOM
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Oeiite peub UAET O KPYroBOPOTE BOJBI B TPUPOJE, KOTAA BOJA, MCIAPSACH C
COJIEHOTO MOPs, 00pa3yeT Ty4u, KOTOPBIC HATIOTHSIIOT PEKH U UCTOYHUKHU MMPECHOM
Bojou. Ilpm 3TOM B OpuruHane ynomMuHaeTcs crapen XbI3p, KOTOPOTO HET B
nmepeBoJie, a CJIoBO uawima (MCTOYHUK, POJHUK) 3aMEHEHO YCTOWYMBBIM
cioBocouetanreM la source de vie (MCTOYHHUK KU3HH):

Kapn kabo qy66au xypiieay Mox,

3-UH Ay KyJIaxBop careay CHEX.

3axpau MeF a3 AWM apé Kylos,

Yamman Xusp a3 madbu xa3po kymona [Huzomii 1984, c. 258].

Il fit une robe pour le soleil et un manteaux pour la lune / de cette blanche
¢toffe du jour et de cette noire étoffe de la nuit. / Il fit ruisseler des gouttes de pluie
du ceeur de la mer. / 11 fit jaillir la source de vie des lIévres du firmament [Nezami
1987, p. 18]. On caenan miatbe IS COJHIIA U MAHTHIO JIJIS JIYHBI / U3 3TOH OeIoi
TKaHU JTHS U 9TOW YepHOU TKaHW HOuH. / OH 3aCTaBWJI KaIUIA JTOK/S CTPYUTHCS U3
cepana mopsi. / OH 3acTaBUII UCTOYHUK JKU3HU BBIUTU U3 YCT HEOECHOTO CBO/IA.

Crano comnHIle B KaTaHe SIBIATHCS, @ MECSI] B XaJlaTe:
bri10 aTOMY Genoe, ’ToMy YepHOE KCTaTH.
Ty4u >KeIUHBIN My3bIPh U3 MOPCKUX OH HCTOPTHYJI IITyOHUH,
CBetablii XbI3pa HCTOYHUK U3 3JITAYHBIX U3BJICK JTyTOBUH.
[Huzamu 1985, c. 148]

B cneayromeit ctpoke yueapu eun (TIMHSHAS NCYCHb) NepeBeaeHo le Ceeur
de l'argile (rmunstHoE cepare):

XyHu 4yaxoH gap yurapu rui rupudt (KpoBb MHpa B INIMHSHYIO MEYCHb
MTOMECTHII),

Ha63u xupan nap mavacu awn rupudt (Ilynsc myapoctu B OueHue cepana
nomectui) [Huzomii 1984, c. 258].

Il mit le sang du monde dans le cceur de I’argile. / Il placa le pouls de la
sagesse dans les battements du cceur [Nezami 1987, p.19]. On Bi0oXua KpoBb MUpa
B TIIMHsIHOE cepte./ OH MOMEeCTHIT IyJIbC MyJIPOCTH B OMEHHE CepIIia.

B riuHe OpromIyto KpoBb TaMm, T/€ MMEUYEeHb CaMa, TOMECTHII,
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I'ie Ouenue cepaua, ouenne yma nomectui [Huzamu 1985, ¢.150].

OO0pbsacHeHrEe 0HOTO U3 OEUTOB MBI HAXOJAUM B KOMMEHTApUAX K PYCCKOMY
nepeBoqy «CokpoBuniHuibl TatH» Huzamu: «B opurunane ckazano: «llymox
HOYM — U3 MPOJIaBIIOB ero mMyckyca, / HoBas iyHa u3 ero paOblHb C KOJIBIIOM B
ymax». Ilymok B KilacCM4eCKOM BOCTOYHOW IO33MM  CHMBOJIM3HPOBAI
Onaroyxanue, MO0 MyCKyC TOOBIBaJIM M3 >KeJe3, HaXOISIIMXCA B IYINKE camIia
kabapru. Cwmpbica OeiTa: TBOpell JAapyeT MHUpPY CTOJIBKO OJlaroyxaHus, 4YTO
BECEHHHUE apoOMaTHBIC HOYM — 3TO JIy4Hd, pa3zHocsIue ero OmaroBonus» [Huzamu
1985, c. 327]:

Hodwu mab a3 mymkpypyuonu yer,
Moxwu HaB a3 xankadarymonu ycr [Huzomin 1984, c. 258].

Le parfum de la nuit est répandu par Ses vendeurs de musc. / La nouvelle
lune porte I’anneau de Son service [Nezami 1987, p. 19]. Apomar HOum
nponuBatoT Ero npoaasiel myckyca. / Hoast myHa HOocuT koiblio Ero ciayxenus.

[TonHOYB — 00XHMI pa3HOCYUK, OH MYCKYC MPOJACT JOPOTOH,
HoBblii Mecs1l — HEBOJIBHUK CO BAETOIO B YXO CEPBIOM.
[Huzamu 1985, c. 150]

B crnenyromiem OeiiTe ynmoMuHaeTcsi Ha3BaHue JepeBa cuopa (CuOpHUUUHOH
— BOCCEAIOLIME Y PaliCKoro aepesa), Kotopoe ynomuHaercsi B Kopane, oHo pacrer
y 00’KECTBEHHOTO IIPECTOJIa Ha CEABMOM Hebe, M0/I KOTOPhIM BOCCENAIOT aHTelbl U
apxaHrenbl. B KOMMEHTapusX K pPyCCKOMY IepeBoay IpousBereHurd Hwuzamwu
naércst BapuaHT — JIoToC, a B COBPEMEHHOM TaJKUKCKOM SI3bIKE cuopa — Keop.
[TepeBoaurk He UCMOIB3yeT IpsiMoi TiepeBo | ‘arbre de lotus (mepeBo notoca), B
NEepPEeBOJIC HET 1a’Ke HaMEKa Ha JIEPEBO, aHTeJIbl ObLIIM 3aMEHEHbI Ha NmuYy patickou
3apu. B 3TOM cTuX€ MepeBOAUMK UCIOIb3yEeT METO/ IepeHoca 00pa3oB, MPU S3TOM
OH HE YKAa3bIBaeT, KyJa HMEHHO JIETAT MNTULbI pailckoil 3apu, moJjarasi, 4To
JIOTUYECKH OHU JIOJKHBI HAXOIUTHCS Ha paickux Hebecax:

CHIpHUIIVHOH CyH y Map 3aHaH[,

ApipaBoH HU3 XaMHH jap 3aHan [Huzomia 1984, c. 259]



107

Les oiseaux de 1’Aube du Paradis prennent leur essor vers Lui, / ceux qui
marchent dans le ciel frappent aussi a la méme porte [Nezami 1987, p. 20]. K
Hewmy napst ntuist Paiickoit 3apu, / B Ty ke ABEpb CTy4aTcsl U T€, KTO XOJIUT IO
HeOy.

Kto Ha HEOe cenbMOM BOCCEIaeT, — CTPEMSTCS K HEMY,
K10 1o HeOy 1eBATOMY XOJIUT, — CTY4aTCsl K HEMY.
[Huzamu 1985, c. 150]
3epHo, MMM cems, B OpUTUHANE OoHa, BO (paHIy3CKOM IepeBojie Une
semence (ceMms) MpeACTaBISIET COOOM cepjle 4YelloBeKa, KOTOPBIM o0samaer
BO3BBILIEHHBIMU YyBCTBaAMH, MYJIPOCTbIO ¥ OJIarOPOITHOM AYLIONM:
Pycrau xoku napu y oHaecr,
K-a3 rynu 6oram Mpam adconaect [Huzomia 1984, c. 259].

En comparaison d’une rose du jardin, poussée d’une semence sur la
poussicére de Son seuil, / Eram n’est qu’un conte vain [Nezami 1987, p. 20]. Ilo
CpPaBHEHMIO C PO30H B cany, OpocuB ceMsa Ha mpax Ero mopora, / Dpam — Bcero
JIUIIH CyeTHas CKa3Ka.

Ho u3 mpaxa y Bpart ero 3epHBIIIKO BBIILIO TAKOE,
Uro npen cagom ero can Mpema — ckazaHbe MyCTOE.
[Huzamu 1985, c. 150]

B Hmwxkecnenyromem Oeiite peub uaer o poauHe Huzamu, rie oH IpoKui
BCIO CBOIO XuU3Hb, — ['sHIKe. Tasexuo (Bepa B enuHoro bora) B OykBajgbHOM
nepesojie monothéisme (exuHoOo0Xxue) mepeaano kak Son unité (Ero ennHcTBO) 1
HAIlMCaHO C 3arjlaBHOH OYKBBI B (pOpME MPUTSHKATEIHLHOTO IMPUIIAraTeNIbHOTO,
KOTOpPO€ B Ta/PKMKCKOM M PYCCKOM s3bIKaX SBISACTCS MPHUTHKATCIBHBIM
MECTOMMEHUEM:

Xoku Huzowmit, ku 6a Tabiiuau ycr,
Maspaau nonau taxuau ycr [Huzomiz 1984, ¢. 259].

La poussiere de Nizami, qui existe par Son aide, / est la terre de la semence
de Son unité [Nezami 1987, p. 20]. Ilpax Hwuzamu, KOTOpBIA CYIIECTBYET

omaromapst Emy, / — 310 3emiis cemenn Ero enmuncTBa.
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Tak n npax Huzamu, — yTo U3Began noaaepxKy €ro,
Hwusa 3epen ero u eauHCTBa ero TopxkectBo [Huzamu 1985, ¢. 150].

Hanee peus uaetr o bore, kKoTophIii Be3ie, y HEr0 HET HA 00Opa3a, HU Tela,
HUKTO Ha HEro HE I0XO0X, MPUMEPHbIE CTPOKH BCTPEYAIOTCS W B JIPYTUX
npousBeacHuAx Huzamn:

XacTuu Ty cypary navBaH] He,
Ty 0a kacy kac 6a Ty monaua He [Huzomit 1984, ¢. 260].

Ton Etre n’a ni forme ni corps, Tu ne ressembles a personne, / et nul ne Te
ressemble [Nezami 1987, p. 20]. TBo¢ CymiecTBoBaHuE HE UMeeT HU (POPMBI, HU
00071049KH, THI HE TTOX0K HA HA KOT0 / 1 HUKTO HE ITOX0K Ha Teos.

Thl BHE POJICTBEHHOM CBSI3U, POJIHU JJis T€OS HE HAMICIIb,
Thl HE CXOJIEH HU C K€M, U HUKTO Ha TeOs HE MOXO0XK.
[Huzamu 1985, c. 151]

B cneayromem OeiiTe MEepeBOMYMK COXpPAHWI IMOCIEIOBATEILHOCTh BCEX
cioB opurnHana. Eciu Obl ObUIM MEpecTaBiEHBI JBa CJIOBa, TO MOXHO OBLIO
co3aath pudmy Bo (hpaHITy3CKOM MEPEBOIC, HE HapyIIas MPSMOTO MOPSIAKA CIIOB:

Wxnu mapacTui 3u Ty TUPAJl HU30M,
Yy3 6a Ty — 06ap xact napacrtuii xapom [Huzomir 1984, c. 260].

Le collier de la devotion est enfilé par Toi, / I’adoration, sauf pour Toi, est
illicite [Nezami 1987, p. 21]. Oxepenbe HaOOKHOCTH HaHu3bIBaeTcs To00M, /
MOKJIOHEeHHE, He Tebe, HeT03BOJICHHO.

[ToxmoHeHust Oychl TBOE JTUIITH HAHM)KET BEJICHBE,
[ToxmoHEeHBE — TEOE JINIIB, 3aMPETHO APYTUM MTOKJIOHCHBE.
[Huzamu 1985, c. 151]

[Tpumep nocneaoBaTeNbHOCTH, PE/ITIOKEHHBIN aBTOPOM JUCCEPTAIINHN:

Le collier de la devotion est enfilé par Toi,
I’adoration est illicite sauf pour Toi.

bex — nyuwe, He mepemany B TMEPEeBOJAE M3 HUKECICAYIONIUX CTPOK,

BIIOCJIEICTBUM YEro HE MEepenaeTcs SMOIMOHAabHAs OKpacka OpUTHHaNa, 4TO

CacyalIo €ro MCHEC SKCIIPECCCUBHBIM:
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Xap ki1 Ha TYEM Ty, XOMYIII O€X,
Xap uit Ha €nu Ty, hapomym 6ex [Huzomir 1984, c. 260].

Que soit silencieux celui qui ne parle pas de Toi, / puisse tout étre oublié¢ qui
n’est pas souvenir de Toi [Nezami 1987, p. 21]. /la yMOJIKHET TOT, KTO HE TOBOPHT
o Tebe, / mycTh 3a0yaeTcs Bce, UTO HE SABISETCS BocIOMUHaHUEM 0 Tele.

Jlydie BOBCE MOTYATh TEM, KTO peub HE BEJET O Teoe,
Jlydire Bce 103a0bITh, €CIH MaMATh IPOKICT 0 Tehe.
[Huzamu 1985, c. 151]

[ToaT omuchiBaeT Hally IUIAHETY C €€ IIECTbI0 CTOPOHAMH, HCIOJIb3YS
MeTadopy «Kypcuu mamryma» — «l’univers des six dimensions» - «cToiuk
IIECTUYTOJIbHBIN» (CeBep, IOT, BOCTOK, 3amaj, Bepx W Huz). Ilog «MunbGapu
nyxmnosi» — «la chaire a neuf niveaux» — «IeBATHHOKHBIA MUMOAp» MMEIOTCS B
BUY J€BATh HeOec (MuMOap wWiIM MHHOAp — MECTO B MEYETH, OTKyJa
MPOTMOBETHUKH BO3IJIANIAI0T MOJIUTBBI M TIPOTIOBEN). B miepeBojie Mbl BUAMM, YTO
MopTa3zaBu He CTal UCIOJIb30BaTh JIEKCHYECKHE CpEACTBA OpHTMHANA, a
NpuOETHYJI K OINHUCATeIbHOMY TIepeBOAY, TO €CTh OH TPUMEHWUI METOMIbI
KOHKPETU3AIMU U TeHepATN3alliK, TaK KaK YATATEN0 OBl Obl HE MOHSATEH CMBICT
Kypcuu wauwieywa (CTyl C IIEeCTbIO CTOPOHAMH), WU MUHOAPpU HYXNOs
(IeBATUCTYTIEHYAHBIN MUMOap):

Kypcun mamryma 6a Xxam Japiiakay,
Munbapu Hyxmos 6a xam gapukan! [Huzomi 1984, c. 261]

Brise I’univers des six dimensions, / fais s’effondrer la chaire a neuf niveaux
du ciel [Nezami 1987, p. 21]. YHHYTOXb HICCTUMEPHYIO BCEJICHHYIO, / 3aCTaBb
pa3pylIUThCS MIECTUYPOBHEBYIO Kadenpy Heba.

CTONMK MIECTUYTOJILHBIN CBOMM Pa3ApoOH THI yapoM
U pacnipaBbCs peMIMTEIBHO C IEBITHHOKHBIM MUMOApPOM.
[Huzamu 1985, c. 152]

Bo Bropoii cTpoke cnenmyromero Oeiita riaron 6udyz (3amied) B
MOBEJIMTEIHHOM HAKJIOHEHWH BTOPOTO JIWIA EJMHCTBEHHOTO 4YHCIIa TIepenaH

riiarojiom ferme (3akpoit), 3TOT ke TJIaroj ObLT HCITOJIB30BaH B PYCCKOM ITEPEBO/IC,
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BO (paHIly3cKOM si3bIke BMecTo fermer moskHo ObUTO HCHOJIB30BaTh coudre
(MTH), 4TO OOJIEE TOYHO MEPEIAIO CTUIMCTUUYECKYIO OKPACKY MEepeBOIa:
HadTtapu apaoKIIMHOCOH OUCY3,
Junau xypmeamnapacton ouny3 [Huzomir 1984, ¢. 261].

Brile les tables des astronomes; / ferme les yeux des adorateurs du Soleil
[Nezami 1987, p. 22]. Coxru TaOIuII acTPOHOMOB; / 3aKpoil TIJa3a
nokJIoHstrouMcst ComHILy.

B nemnen Th1 00paTu 3B€3/104€TOB YUEHBIX TaOJIHIIbI,
[TounTarensM CoNHIIA BEJIU, YTOO 3aKPBLIH 3€HUIIBI.
[Huzamu 1985, c. 152]

[IpuBeném mpumep mepeBOTICCKON TpaHchopMaIllid ¢ HCIOIH30BAHUEM
npsmoit peun. [lepeBoaunk He cymeln Obl mepeaTh dTOT CTHUX JPYTUM CIIOCOOOM
W3-3a TPAMMATHYECKUX OTPAHUYCHHM, OOYCIIOBJIEHHBIX HOpMaMu (paHITy3CKOTO
A3bIKa, TIPU 3TOM OH UCHOJIb3yeT MNpuéM TpaHchopmaluu 00pa3oB, 3aMEHUB
CYILIECTBUTENbHOE, 0003HAUaIOIee HEOMYIICBAEHHBIN MPEIMET, OTHOCSIIUICA K
KJIACCY PaCTeHHMI U coepKaluil MeTaQopruuecKyro CeMaHTHUKY Haudajia 4yero-To
HOBOro — &ynua (OyTOH), Ha OMYIIEBIEHHOC CYIIECTBHTEIbHOE |eS oiseaux
(OTHUIBI):

Fynua xamap 6acta, ku Mo OaHaeM,
I'yn xama TaH 4oH, Ku 0a Ty 3uHgaeM [Husomit 1984, ¢. 261].

Les oiseaux se tiennent a ton service, disant: «Nous sommes Tes esclaves». /
Les roses sont remplies de vie, disant: «Nous vivons par Toi» [Nezami 1987, p.
22]. ITtunel, ToTOBBIC CITyXUTh Tebe, roBopsAT: «Mbl TBou paObi». / Po3bl moHbI
KU3HU, TOBOPAT: «MbI KuBbI T0O0I».

Mp1 — pabbl, HEpACIBETIINA IBETOK B OMOSICKE TYTOM,
MBI — BETHI C HE TEJIECHOIO IIOTHI. MBI )KUBEI TOOOIA.
[Huzamu 1985, c. 153]

Huzamu roBopHUT 0 CBOEM MpeaHHOM CITyKeHuu bory, mpu 3TOM OH MPOCUT
n30aBUTH €ro oT nevyanu. PaccMoTpuM Huxkecneayroue a8a 0eilTa st cpaBHEHUS

pI/ICbMBI A3bIKa OpPpHUI'MHAJIa W A3blKa IICPCBOJAa M YCTAHOBJIICHUS AACKBATHOCTHU
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bopMbI U cofepKaHus MEePEBOAa UCXOIHOMY TEKCTY, T/I€ JBa MOCIEIHUX CIOBA B
KOKIIOW CTPOUYKE UMEIOT HACATbHYIO pru(dMy, 9TO OBIII0O OBl HEBO3MOXKHO TEpeaaTh
B IIEPEBOJIE:

banna Huzomu, ku skerym Tycr,

Jlap ny 4aXxOH XOKHU Capy KyH TYCT.

Xotupani a3 Mmabpudat 00601 KyH,

I"apaanam a3 qomu ram 0301 kyH! [Huzomiz 1984, c. 262]

Nezami, I’esclave, qui chante le chant de Ton unité, / est dans les deux
mondes la poussiére de Ta route. / Enrichit son esprit par la connaissance de Toi; /
libére son cou du carcan du chagrin [Nezami 1987, p. 22]. Huzamu, pad, KoTopbIi
BocrneBaeT TBOE equHCTBO, / €CTh B ABYX MUpax MblIb TBoux gopor. / Obdoramiaer
CBOIO JIyIIly 3HAHUSIMU O TeOe; / 0CBOOOKIAET CBOIO LICKO OT OKOB MEYAIIH.

O enuHCTBE TBOEM HE YMOJKHET TBOM pad Huzamu,

OH B 000MX MUpaxX — TOJBKO MbUIb MIPE TBOUMHU JBEPHMHU.

Tak ycTpo#, 4T0OBI MBICIIH €r0 JUIIb T€OE OTBEYAIIH,

Herne BoIrO ero Thl H30aBh OT KarnkaHa nedanu [Huszamu 1985, ¢. 153].

Ctpoka ««Man apadamiox» ¢ypy xoHmaem» Oblla TepeBeleHa C
WCITOJIb30BAaHUEM CMBICIIOBOM AKBUBAJCHTHOCTH. JTa MPEICTaBIsSET coO0H OIWH
U3 XaJIUCOB-U3PEUYCHHUI, aBTOPOM KOTOPBIX SBJISETCS Mpopok Myxamman. CMbIci
JAHHOTO Xajuca riacut: «KTo mo3nan Asnsaxa, TOT HEeJTUKOM CTall SI3bIKOM»:

Hap cudarat rynr ¢pypy MoHIaem,
«Man apada-n-nox» ¢pypy xongaem [Huzomii 1984, c. 253].

Nous sommes impuissants comme ceux qui sont muets, / c¢’est pourquoi
nous répétons: «Celui qui connait Dieu» [Nezami 1987, p. 23]. MbI 6eCriOMOIIIHEI
KaK T€, KTO HeM, / T03TOMY MBI TOBTOpsieM: «Te, kTo mo3Haér boray.

Tirack Mo3HATH CBOM CBOMCTBA, Y HAC OCIIA0CITH YMBI,
Ho xanuc «O mocturineM Aiiaxa» yCBOMIN MbI [Huzamu 1985, c. 154].

Cnenyrommii KOMMEHTapuid K PYCCKOMY II€pEBOJY OTCYTCTBYET BO
(bpaHIy3CKOM MEpPEBOJIE, YTO B CBOIO OUYEPelb OOETHSET A3BIK MEPEBOAA OT TAKOTO

uHTepecHoro cpaBHeHHs: «CymMMa YHCIOBBIX 3HadeHW OykB MMeHu Hwuzamu
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coctaBysieT 1001. ¥V Annaxa cToiabko ke UMeH-31UTeTOB. I109T X0UueT cka3aTh, 4To
OH TIOJIB3YETCSI 0COOBIM TTOKPOBUTEIBCTBOM AJllaxa, 0 YeM CBUICTEIBCTBYET TO
cUMBoOJIMYecKoe coBmaaeHue» [Huzamu 19835, c. 329]:

Oii mapadu Homu Huzomi 6a 17,

Xoyaruu ycT FyJoMii 0a Ty

Hy3znu taxuiist 6a 3a00HaII pacoH,

Maspudaru xem 0a qonar pacon! [Huzomir 1984, c. 263]

O Dieu, le nom de Nezami est honoré en Toi, / sa grandeur provient de ce
qu’il Te sers. / Octroie a sa langue la bénédiction de la louange; / accorde a son
ame la connaissance de Toi [Nezami 1987, p. 24]. O boxe, ums Huzamu ututcs B
Tebe, / Ero Benuume npoucxoauT oT ciyxkeHus Tebe. / [lapyid ero s3bIKy
onmarocnoBenue xBaibl, / Jlapyit ero aymie 3uanue o TeOe.

Yepes Teds Huzamu 1 TOCTIOACTBO y3HAM, B CITY’KCHBE.
HebrHe umst ero BBI3BIBAET B JTIOOOM YBa)KEHBE.
JlapoBaHbIO MPUBETCTBUM HACTABb €I0 CKPOMHBIN SI3BIK,
Cnenaii Tak, 4TOOBI CEp/IlIEM TBOE OH BEJIUYbE MOCTHUT !
[Huzamu 1985, c. 155]

B kKOMMeEHTapusx K pycCKOMYy TEpeBOay TOBOpHUTCS: «B mocmemyronux
OeiiTax TOBOPUTCS O HauepPTAaHUU MMEHU MPOPOKA, TAHHOTO ajulaxoM: «AXma»
(OT TOTO € KOPHS M TOTO K€ 3HAYEHUs, UTO U MyXaMMeN — «IPOCIIaBICHHBIN).
«Amudy, «xa(it)», «aai(b)», «MUM» — OYKBBI apabckoro andaBuTa, U3 KOTOPHIX
CKIaJbIBacTCs UMl «Axmany, (GOpMbl KOTOPOTO OOBITphIBacT modT» [Huzamwm
1985, c. 329]:

TaxTau aBBaj, anud HaKII OacT,

bap napu maxgqyb6an Axmaj HUIIIACT.
XamKan «Xo»-po K-«andy» UKIAM 101,
TaBK 31 «J10JTy» KaMap a3 «MUM» JTO].
Jlouapam, ¥ €T a3 OH «KMUMY» «J10T»,

Joupau nasnaty xartu kamon [Huzomii 1984, c. 263].
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Quand Alif fut dessiné sur la PremicreTablette / elle fut fixée comme une
garniture de perles a la porte de Ahmad. / Quand Alif donna le pouvoir a I’amour
du Ha, / il donna a ce méme Ha un collier venant de Dal et une ceinture venant de
Mim. / C’est pourquoi il recut de Mim et Dal / le cercle de I’empire et la ligne de la
perfection [Nezami 1987, p. 24]. Korma Anu¢ Obu1 Haueptan Ha IlepBoii
Ckpwxkanu, / OHa Obla 3aKperuieHa Kak ykpaiieHue Ha asepu Axmana. / Korga
Amud nan cuny mo6Bu Xa, / OH nan aToMy camomy Xa oxkepeibe oT Jlans u nosic
or Muma. / Tlostomy oH monyuun oT Muma u Jlans / Kpyr UMIIEpUU B JTUHUIO
COBEPIIICHCTBA.

«Anundy, TOTBEKO TUITH OBLT OH Ha TIEPBOM HauePTaH CKPYIKAIIH,

Cen y nBepwu, €€ ke ImITh OyKB Ha 3a110pe JAep Kajlu.

Jlas oH MeTeNbKe «Xa» YIpaBiIeHbE yeJI0M OOJbIINM,

Cramu «amady» — «1aib» 0KEPETHEM H TTOSICOM «MHUM).

N ot «MuMay» u «J1ams» oOpest OH HaJl MUPOM TJIaBEHCTBO,

Biractu napCTBEHHBIN KPYT ¥ IPSAMYIO YE€PTY COBEPIIEHCTBA.

[Huzamu 1985, c. 155]

BoeimenpuBenaennbie  ctuxu W3 npousBeAcHUs «COKPOBUIIHHIIA TailH»
comepkar B cebe peun o bore m ero mpopoke, koropeiMu Hwuszamu Bcerma
HAYMHACT CBOM MPOU3BEIEHUS. SI3bIK TMOSMBI HAMOJHEH MpeaaHHOCThio bory,
CMUpEHHEM U OoJbliol J000BbI0. [lepeBomunk mombITajlCcs MepeaaTh BCHO
KpacoTy sI3bIKa OpWTHMHAJA, WHOTJA TMPH 3TOM OTCTymas OT HEro, YTOOBI elle
Oonpilie HE 3amyTarh (PAHKOSZBIYHOTO 4YHUTATENs CY(QUICKOW CHMBOJUKOMN
THUIAKTUYECKOTO npou3BeneHus Huzamu ['ssHKeBU.

S3pIk TepeBoda HE CHOCOOCH TEpenaTh BCE BBIPA3UTCIIBHBIC CPEJICTBA,
KOTOpbIE BBIpaXKEHBI Ha s3bike opurnHana. Kak ormeuwaet H.K. ['apOoBckuii B
CBOEM Tpyje IO TEOPHH IEpPEeBOJa, «B HCTOPHHM IEPEBOJA H3BECTHO HEMAJIO
BBICKA3bIBAHUM O TOM, YTO TOT WA HMHOM S3bIK YCIEIIHEHM NEPEBOAUT APYTHE
s3piki. OO ATOM TOBOPWJIM HEMEIIKHME M PyCCKHEe mucaTenu U ¢Guiaocodsl eme B
XIX B. B name Bpemsi 06 3tom nucan JXXopxxk MyneH. OH mojarai, 4To Jerde

NEPEBOAUT TOT S3bIK, KOTOPBIH CMOI BIUTaTh B ceOs Oonpmnii 00bEM
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KOTHUTHBHOTO OIIBITAa Pa3HbIX YelIOBEYECKHX IuBMiIn3anuin» [['apoosckuii 2007, c.
103].

Takum 00pa3oM, OCOOEHHOCTH SI3bIKa TEpPeBOAA MPEACTABIAIOT CO0O0M
CTHJINCTUYECKHE W XYyJ0KECTBCHHBIE TPUEMBI, KOTOPBHIMH  IOJIb30BAJIUCH
NMEepPeBOMYMKH, Aa0bl  COXPAaHWUTh CTWJIb OpPWUTWHATA, YYUTHIBAS  TaKXKe

CTHJIIMCTHYCCKHC aCIICKTHI ITOAJIMHHHKA.

3.2. [lepenaya HaAIMOHAIBHOTO KOJIOPUTA BO (PPAHITy3CKUX MEPEBOAAX

CoxpaHeHHE HAMOHAJIBHOIO KOJOPHUTA OpPUTMHANA B IEPEBOAE SBIIIETCS
TPYIHOBBINIOJIHUMOW 3aja4yed Juisl IepeBoauuka. HeBO3MOXKHO B NOJIHOW Mepe
nepesaTh BCE OCOOCHHOCTH sI3bIKa OPUTMHAJA M COXPAHUTh €r0 HAIMOHAJIbHBIN
IyX B IIEPEBOJIC HA APYrou s3bIK. HalMOHAIBHBIM KOJOPUT WM HAIlMOHAIbHAS
OKpacKa B sI3bIKE€ XYyJI0)KECTBEHHOI'O IIPOU3BEACHUS U3Y4YaeTCs TEOpUEH IepeBoa.
K HanMOHAIBHOMY KOJOPHUTY TPOW3BEICHHUS OTHOCATCA: peajud, HMEHa
COOCTBEHHbIE, TUATIEKTU3MbI IPOCTOPEYHBIE BBIPAXKEHMSI, TOCIOBHUIIbI, TOTOBOPKHU,
XaJUCHI.

B TONKOBOM cnoBape HaroTCs CIEAYIOIIME ONPENCIICHHS PEAIHSIM:
Hamumonansusle peamuun — 1. Ilpenmersl, sBIeHUs, Tpaauuuu, oObIYaH,
COCTAaBJISIFOIIME CIIENU(PHUKY JaHHOW COIMAIbHON OOIIHOCTH, STHUYECKON TPYIIIIHI.
PeanusiMu Ha3bIBaIOT CJIOBA U CIOBOCOYETAHUs, 0003HAYAIONINE UX. BOJIBIIMHCTBO
HAI[MOHAJBHBIX peajrii OTHOCUTCS K O€39KBUBAJICHTHOM JIEKCHKE. 2. DJIEMEHTHI
HAIlMOHAIBHOW CHCTEMBI TOHSITHH, CYIIECTBYIOLIUE B PAMKAX SIBIICHUNA U 0OBEKTOB
JAHHOW HApOJHOCTH W TOJIyYMBIIHE CBO€ OTPAKEHHE B s3bIke. Jlekcuueckune
CpeacTBa, O00O3HayaroIIMe HAIMOHAJIbHBIC pEaJUH, MOJYyYWIH [0 3aKOHAM
METOHUMHH TO K€ Ha3BaHUE, T.€. HallMoHaIbHBIC peasinu [Hemro6un 2003, ¢. 118].
Peanmuun — 1. CnoBa wiu BbIpaxkeHHs,, 00O3HaYarolIMe MPEIMEThl, TMOHATHUS,
CUTyallMH, HE CYLIECTBYIOIIME B IPAKTHYECKOM OIBITE JIFOAECH, TOBOPALIMX Ha
apyroM s3pike. 2. Pa3HooOpasHble (akTopbl, H3y4daeMble JIMHIBUCTHUKOW U

NEPEBOJIOBE/ICHUEM, TaKHWe, KaK TOCyJapCTBEHHOE YCTPOMCTBO JAHHOW CTpPAHBI,
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UCTOPHUS U KYJIbTypa IaHHOTO HApPOJA, A3bIKOBbIE KOHTAKThl HOCUTEJEH JTAHHOTO
A3bIKa U T.II. C TOYKM 3PEHUS UX OTPAXEHHs B JAaHHOM s3bike. 3. lIpeamersr
MaTEepUAIBHOW KYJIBTYpPBI, CIY’KalllUe OCHOBOM JUII HOMHWHATUBHOIO 3HAYECHUS
cioBa. 4. CnoBa, o0O3HayarolMe HalMOHAIBHO-CIIEHU(PUIECKHEe OCOOCHHOCTH
*u3HH 1 ObITa [Hemooun 2003, ¢. 178].
NMena coOCTBEHHBIE OTHOCATCS K €IMHUYHBIM UMEHAM, KOTOpPbIE, HECMOTPSI
Ha KAXKYLIYIOCSd IMPOCTOTY HUX TMEpPEeNadd, 4YacTO 3acTaBIIOT NEPEBOIUHUKA
3alyMaTbCs, KaKOW cIeayeT BbIOpaTb SKBUBAJIEHT, €CIM 3TO Kacaercs
OOIIEU3BECTHBIX MMEH, KOTOpBIE YK€ MMEIOT ONPECIICHHbI BapUaHT B SI3bIKE
nepeBoja. [Ipyr 3TOM MOKHO MPUMEHUTH CBOW BapUaHT, IEPEIAIOIINNI 110 3aMBICITY
NEepPEBOIUMKA CEMAHTHYECKYI0 OCOOEHHOCTh HMMEHH, CBSI3aHHOTO C CHOKETOM
npousBeneHus. Hampumep, ums coOcTBeHHOE MHUPUYECKOW WIH pealbHO
CYILIECTBYIOILIEH JINYHOCTH cTapua Xsi3p, BCTPEUAIOUIEECS BO BCEX MPOU3BEACHUAX
Huzamu. 3pech BOCHPOM3BEIEHHME HUMEHHM HE MOXET ObITh OrpaHUYEHO
TPAHCKpUINIUMEW WIH TpaHcauTtepanuerd. [lepeBoMUMKM TNPUMEHSIIOT —ITOYTH
OJIMHAKOBBIE CIIOCOOBI JUIs ero nepeaadnd. Huxke npeactaBuM BapuaHThl, KOTOpbIE
Ipe/ularaloT ~ aBTOpbl  mepeBofoB. B mepBom  npoussenennu  Huszamu
«CokpoBHIIIHHIIA TalH» UM XbI3P YIIOMUHAETCS B CIECIYIOIINUX CTPOUKAX:
Xu3p UHOH 3-UH cadapu XyIiK TOQT,
Jlomanwu xyj tapmryaau gamma Ept [Huzomin 1984, ¢. 275].
Hyx map un 6axp cunap oudkanas,
Xu3p nap uH yamma caby oumkanazn [Huzomin 1984, c. 281].
CoOutu uH pox MyKuMe OyBal
Xamcadapu Xusp, Kanume 6yBan [Huzomii 1984, c. 379].
XBbI3p KOHSI CBOETO MOBEPHYJ OT OECIIIOHBIX I0POT,
W mouisl ero xpaii B pOAHUKE KUBOTBOPHOM HAMOK.
[Huzamu 1985, c. 169]
DTOT MUp HEIOCTYITHBIM OKa)eTcs aaxe st Hos,
Jlaxe XbI3p CBOM KYBIITMH Pa300bET Y CEro BOJIOIMOS.

[Huzamu 1985, c. 176]
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JIuib yCTOMYMBBIN MOKET JOPOTOIO IIECTBOBATH CEH.
B nyremecTBun ¢ XbI3pOM MOMyTYUK OJUH — Moucen.
[Huzamu 1985, c. 296]

W ero nepenaya ¢ NpUMEHEHHEM TPAHCKPUIILIUU MUMEHH COOCTBEHHOTO Ha
(bpaHITy3CKOM SI3bIKE, HO HY)KHO YYUTBHIBATh YTO, B 3TOM SI3BIKE OTCYTCTBYET 3BYK
[x], cooTBeTCTBYIOIIMIT OYKBE X pyccKoro andabura:

Khezr revint de ce voyage aride / et s’apercut que son vétement était mouillé
de I’eau de cette sourse [Nezami 1987, p. 36]. XbI3p BEpHYyJICS C 3TOTO
3aCyIUIMBOTO IMYTEHIECTBUS / M 3aMETHJI, YTO €ro OJeXKJa MPOMOKIA OT BOJbI
3TOr0 UCTOYHUKA.

Noé abandonne son bouclier, quand il parvient a cette mer; / Khezr brise son
aiguiere a cette sourse [Nezami 1987, p. 41]. Hoil oTka3sIBaeTCsl OT CBOETO IIUTA,
KOI/Ia OH J0o0upaercss 10 3Toro mops; / XbI3p pa3o0bET CBOM KYBIIMH B 3TOM
HUCTOYHUKE.

Le voyageur sincere sur cette route doit se livrer a de constants efforts. / 1l
faut un Moise pour étre le compagnon de voyage du Prophete Khezr [Nezami
1987, p. 156]. MckpeHHu#l CTpaHCTBYIOUMI (IyTCIIECTBCHHUK) HAa 3TOM IYTH
JIOJDKEH OTHaBaThbCS TOCTOSIHHO cTapaHusiM. / Hamo utob6sl Mowcedt Obui
MOMYTYMKOM B ITyTELIECTBUU MPOPOKa XbI3pa.

B nmpumeuanun Kk CcBOoeMy TI€peBOAY MEPEBOMUYMK MHAET CIECAYIOLIUE
oObsicHenus BceM TpéMm Oeiitam: «B XVIII cype Kopana ects Bompoc 00
ornpaBicHHOM borom mocnanauke k Mownceto. OH He ObLI Ha3BaH, HO B
MYCYJIbMAHCKOM TpaJMIIUU €ro Ha3bIBaloT AJlb-Xaaup y apaboB U XbI3p y MEPCOB,
TaK CKa3aThb 3€JeHbld, Ha OCHOBAHMM NPEICTABICHUA O BO3POXKIECHUU U
oeccmeptumn» [Nezami 1987, p. 185].

Bo Bropom mpoumsBenennum Huszamm «XocpoB u Ilupun», raoe naércs
ONMMCaHWe OXOThl ¢ mojpyramu u OerctBo Illupun, Xwi3p ymnomuHaercs B
cienyromneM oeiTe:

ba caxpoe myaaHng a3 caxHu aiBOH,

ba capca03ii vy Xu3zp a3z O6u xaitBon [Huzomit 1983, c. 91]
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Bort Bblexasiy B IUph C IBOPLOBOTO ABOPA,
U xaxnas, kak XwI3p, HameAmmi ko4, 6oapa [Huzamu 1985, ¢. 76].

IIpn nepeBone umeHn Maccd HCIONIB30Bal BapuaHT, KOTOPBIA NPHUHAT B
UCJIaMCKOM TEOJIOTUM Ha (PPaHILy3CKOM SI3bIKE:

Monterent leurs chevaux, de la cour du palais s’¢langant vers la plaine avec
la méme ardeur / que Khidr lorsqu’il revint aprés avoir trouvé I’eau d’immortalité
[Nizadmi 1970, p. 37]. Cenu Ha cBOUX JIOIIaACH U CO JBOpa JBOpPIIA MOMYAIUCH Ha
paBHUHY C TEM K€ pBEHHEM, / 4TO U XBbI3p, KOT/Ia OH BEPHYJICA MOCIE TOTO, KaK
HaIIeJ BOJy 0eCCMepTHS.

Macca 00BscHSICT TOIbKO TO, uTo Khidr — Xob13p 03Ha4aeT «3eleHbIi» U 4TO
3Ty JiereHay Oomee moapodHo Ao Huzamm TpakToBan PupaoycH, cCbulasCh Ha
cratbn  «Al-Khadir», «Iskandar» u «lIskandar-nima» B  «Mcmamckoii
SHIMKJIONIEANHI» Ha PpaHIiry3ckoM s3bike [Nizami 1970, p. 237].

IIpu nepeBone Tperbero npousseneHus Huzamu «Jlennu u Memxnyn», Tak
xe kak u Moprtazasu, ae ['actur npumenmna ¢opmy Khezr m B cHocke naér
CIeAYIOIU KoMMeHTapui: «MMsa mpopoka, KOTOpBIM HAallesl UCTOYHUK YKU3HWU,
BBITIWJT BOJIBI M OJ1arofapsi ’ToMy o0pes 6eccMepTre, MHOTJA OH aCCOIMUPYETCS C
npopokoM Mnbeit» [Nezami 2020, p. 31].

B udetBépToil noame «Cemb kpacaBui»y Huzamu npu e€ nepesoae e ['actun,
kak u B «Jleitnu m Memkuyn» npuderaet k dpopme Khezr u B cHocke cooOmiaer:
«B ucname, Xp13p acconuupyercs ¢ Npopokom Mnms, KOTOpbIA Hamen U UCIHII
UCTOYHHK XU3HU U cTan OeccmeptaeiM» [Nezami 2000, p. 22]. Boaee moapobHO
¢bpaniry3ckoro yutarens ¢ XbI3poM 3HaKOMUT bappu. B rioccapuu x nepeBoay
«CeMb KpacaBHI» OH MPUBOIUT T€ K€ CBEICHUS, UTO y JPYTUX MEPEBOAUYUKOB, O
KOTOPBIX IIJIa peyb Bbilie: «CopaTHUK MaKeJOHCKOIO 3aBOEBATENsl B POMaHaX, B
HCKYCCTBE M B MO33UM XBbI3p 4aCTO M300paxkaeTcs ¢ mpopokom Wibel, KoTopbiit
TOXKE CTaJl 0ECCMEPTHBIM MTPOPOKOM: CUIAIINM BMecTe y MicTouHuKa, rie miaBatoT
JIBC pBIOBI, CTaBIIME CHUMBOJIOM WX COOCTBEHHBIX IYIIl, HAJEJICHHBIX TEIepb
BEUHOUN >KM3HBIO. DTOT poMaH O XbI3pe U AJIEKCaHJpE MPEACTABISIET COOOM

CPEIHCBEKOBYIO  HMCIAMH3AIMI0  IIYMEPCKOHW  TpaguIuu 00 Y THAmUIITH
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beccmeptHoMm u T'mnbramemie CMEpPTHOM C 3aMMCTBOBAaHUSMM U3 TPEUYECKOM
Jere’ipl 0 I'7maBKe W3 TIpPeKO-erureTcKoro 3MUYECKOro IuKia AJIeKCaHIpHHA,
u3BecTHOro kKak «llceBmo-Kammuchen». Ha Gonee rimyOokoM MCHUXOTOTHYECKOM
YpOBHE «AJIeKcaHlp» U «XBbI3p» B CY(PHUICKHUX paACCYXKACHUSIX COOTBETCTBYIOT
JIBYM TPaHsM Y€JIOBEUYECKOU IyIIN: MEpBasi 3aHATa 3TUM MHUPOM, a IOTOMY JIOJKHA
yMepeTh; BTopas oOpaiiieHa k boxkecTBy u, cienoBarensHo, OeccMepTHa. B ckaske,
KOTOPYIO TTOBECTBYET MarpuoOckas npuHiiecca B bupro3oBoM MmaBuiIbOHE, TIIaBHBIHI
repoit MaxaHn goiro Ody»KJIaeT BO ThbMeE, Kak «AJeKcaHAp»; Korja OH, HaKOHEI,
ucnuBaeT u3 Mcrounuka JKu3HM, TO BUIUT MOJ 4Ye€pTaMH COOCTBEHHOTO JIMIA
«XbI3pa», CTABILIErO €ro MPOBOJAHUKOM. XbI3p OAET B 3€JEHYIO OACKIY, TOTOMY
yt0 npeacTaisier Beunyro XKuzuby [Nezami 2000, p. 747].

OcoOplif mMHTEpeC mpeAcTaBiseT mepedadya 0003HAUEHUH M HMMEHOBaHUI
CKa30YHbIX M  MH(OJIOTHUECKMX T[EpPCOHAXEH, HE MMEIOIUX IPSIMBIX
HKBUBAJICHTOB BO (paHily3ckoM s3bike. [lepeBon ckasku o kymnne Maxane,
KOTOPYIO paccKa3blBajla MarpuOckasi nmpuHuecca B bupro3oBoM mNaBUIIBOHE, TIiE
OonplIasi 4YacTh NEPCOHAaXKEW  SABISAIOTCS  JIUBaMM, HaumOoliee  HarJsIHO
WUTIOCTPUPYET TO, KaK JiBa MEPEBOAYMKA CIPABWINCh C NMpoOJjeMol mepenauu
peanuii 1 UMeH coOCTBEHHbIX. [lepBbIii 1MB, WM 13B, B PYCCKOM BapHUaHTE
«XaWjib TYCTBIHHBIN», KOTOPBIM BbIBEJI MaxaHa B INyCTBIHIO, B OpUTHHAJE
«Xowunnn O6ucoonm» u Bo (panirysckom s3bike «Ha’il des Terres Désertesy
(Tactun) — Xauns 3emens Iycteianbix u «Hayel, Epouvante du désert» - Xanns,
Uynosumie mycteinu (bappu). bappu, aBTOp OZHOTO M3 MEPEBOJIOB, TAKXKE B
IJIOCCApUM  COOOIIAET, YTO 3TO JI€B-IIEMOH MY>KCKOTO I0JIa, UMSI KOTOpPOTO
O3Ha4aeT 4yaoBuiie. VMcmonb3ys 3anMcTBOBaHHHOE éW, TIEpEBOTUMK YKa3bIBACT,
YTO B OpPWUTHHAJIC MPOU3HOCHUTCS Oé0U (IPy), W TPUBOIUT €ro apabOCKHii
skBUBaICHT djiNNS — Oowcunwvl. TacTuH ucnonb3yer apyryio ¢opmy dive — aus.
Cnenyrone muBbl &ynu — eyau-modoeobt — goule (I'actun) — ghoul (Bappwm),
SIBJISIFOIIUICS SKBUBAJIICHTOM YYyJIOBHINY Jeg, CaMKy 30BYT Xuio — Xana — Hayla
(Tactun) — Hild, La Tromperie (O6man) (bappu), a camua Funo — 'una — Ghayla

(Tactun) — Ghilal, le Désastre (beocmeue) (bappu). bappu Taxke TpHUBOAUT
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TPaHCIUTEPALMI0 UMEHU COOCTBEHHOTO M MCIOJIb3yeT CJIoBa, 0003HAuaIoIIne
TyJI¥, KOTOPBIE SIBIIIOTCS MYKEM U KEHOMU, C ONPEAEICHHBIMUA OTPULATEIbHBIMA
cBoiicTBaMH. MaxaH BCKOpE MOMaNaeT K IUBY u@gpumy, MOPOKICHHOMY 00KbUM
HEBOM, KOTOPBIM MpeJcTal mnepes; HUM B 00pa3e CKa304HO KPacUBOM JIEBYIIKU.
OH He cMOT yCTOATH epen e€ yapaMu. [ 'aCTUH UCTONIb3yeT OPUTHHANBHYIO (hOpMy
efrit, B CHockax OHa yKa3bIBaeT, YTO CPEJM TUBOB CAMBIMH MHOTOYHCJICHHBIMH U
CaMbIMH TUIOXUMHU SIBIISIOTCS 2yu U ughpumaol, OHU COMBAIOT C IMMyTH KapaBaHIIMKA,
YTOOBl €ro ChECThb, MPU 3TOM OHU MNPUHUMAKOT OOJIMK M TOJIOC Jpyra WU
poactBeHHHKa. bappu mpumensier Tpancnutepanuio efrit, ompemensist ero kak
JIEMOHa.

B cBoém mepeBone «COKpOBHUIIHUIBI TaiiH» MopTa3aBu HE HCHOJB3YET B
HIepeBOJIC BapUaHT Jeg, a MPUBOIUT €ro (paHIly3CKHil SKBHBaJeHT démon —
JIEMOH, KOTOPBIN HE NMEpPeTaéT CEMAHTUKY OPUTHHAJIA!

Xoca fap uH 604usH 1EBCOP,
Jy3axu Mmaxuypkyiu tamraaxop [Huzomia 1984, c. 353].
B 310l CKyIHOM ITyCTBIHE, HAIIOJTHEHHOM JDBAaMHU, — a/l.
B Hel croparoT OT 3HOsI, OT KaXK/bl B HEW YU FOPSIT.
[Huzamu 1985, c. 262]

Surtout dans ce désert, rempli de démons, / enfer qui tue les assoiffés
[Nezami, 1987, p. 124]. OcoOeHHO B 3TOM IMyCThIHE, 3aII0JTHEHHOMN 1eMOHAMH, / af,
KOTOPbIN yOUBAET KaXAYLIUX.

Xonau Oun mane TOBOPAT TOrAa, KOrga B JOME LAPUT HaIPSHKCHHBISA
aTMoc(epa, JOCIOBHO ATO CJIOBOCOYETAHHE NEPEBOAUTCA O0OM cepoya meceH,
ABJISSICH CYry0O HalMOHAIBHO CHEUU(HUUHBIM, OHO HE MMEEeT BO (paHIly3CKOM
A3BIKE TPSIMOrO SKBHBAJIEHTA. B [MaHHOM cioydae MEpeBOAYUK NPUMEHHII
OMMCaTeNIbHbI NEPEeBOJl, KOTOPbIM HE Nepeaaér Bced CMBICIOBOM MH(OpMaiuu,
3QJI0KEHHOM B TEKCTE OPUTHHAJIA!

Jlap Tadu uH G0AUSAN JEBIIOX
XoHau ui Taury Famu auit papox [Huzomit 1984, c. 354].

B 3HO€ )kapKoW MyCTBIHM, TI€ A3BbI HAC KPYKAT YIIOPHO,
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Cepaue — B TECHOM KpYTy, HO TOMJICHHSIM Cep/ilia TPOCTOPHO.
[Huzamu 1985, c. 264]

Au cceur du désert, hanté par les démons, / la raison du cceur est petite et la
peine du coeur est grande [Nezami, 1987, p. 124]. B cepaue mycThIHH,
npecieayeMoi 1eMOHaMu, / MyJpOCTH Cepila Majio, a TOpe Cep/Iia BEIHKO.

Ctpoka, npuBe/ieHHas: HUXE, — Oe capy no — 6e3 20108bl U HO2U, — SBIIAETCS
YCTOWYMBBIM CJIOBOCOYETAHHEM C CYry0O HallMOHAJbHOM OKpACKOW, CMBICI
KOTOPOTO 3aKJIIOYaeTCs B TOM, YTO YEJIOBEK JAYyXOBHO OOCAHEH WM YEJIOBEKY
HEYEro HaJeTh U MHOTJA HETJie KUTh. B TaHHOM cilydyae nmepeBOJYHUK HCIOIb3YET
CMBICJIOBOH IepeBoJI en notre misere — ¢ nawen nuweme. Y Huzamu pedsb uaer o
HULIETE AYIIN, KOTOpas HACTYIAET y YeJoBeKa 0e3 pelnuruu u 6e3 Bephl:

[Temu Ty rap Oe capy 1o omajieM,
Xam 6a ymmenu Ty, Xyao omaaem [Huzomit 1984, c. 263].

Bien que nous venions devant Toi en notre misere, / cependant nous venons
espérant en Toi, O Dieu [Nezami, 1987, p. 23]! Xopomio, 4To MbI nipuniuin Kk Tede
B Hallle¥ HUIIETE / OJTHAKO MBI MPUXOAUM Hajesach Ha Tebs, O boxe!

[IpubGeraem k Tebe Mbl, HUUTOXKHEE, HEXKEIH TPaXx,
[TpuGeraem k Tebe, Ha TeOs ynoasi, Amutax [Huzamu 1985, c. 154].

MoprazaBu, TpeAcTaBUTENb HPAHCKOW KYyJIbTYpbl, KOTOpPBIH CBOOOIHO
BiajzeeT Qapcu, MEepPeBOAUT apabCKoe CIOBO Kubaa (HampaBiIeHUE B CTOPOHY
Mekk#u, Kyaa MycyJbMaHe 0OpalaroTcs I MOJUTBBI), IpuMeHuB autel (antapsb,
KEPTBEHHHMK), KOrjJa MOXHO Obuto ucrnoin3oBath Qibla, mnepenaroree
(hOHETHYECKOE 3BYYaHNE PEaTMi M HE HApYIIIAIOIIee CEMaHTHUKY CTPOKH:

Yy3 mapu Ty KubJia HaXOXEM COXT,
["ap HaHaBO3# Ty, Kit X0Xaa HaBoxXT [Huszomi 1984, c. 263]?

Nous ne cherchons d’autre autel que Ta porte; / qui nous aimera, si Tu ne le
fais pas [Nezami, 1987, p. 24]? Mb1 He umeMm Apyroro airaps, kpome TBoeit
nBepH; / KTo OyaeT 1oouTth Hac, eciau He Thi?

Cogepiiiasi MOJIUTBY, MbI B30p 00paTuM Ha TeOsl.

Ecnu Th1 K HaM HETTACKOB, TO KTO K MIPHJIACKAET, JIF00S?
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[Huzamu 1985, c. 155]
B npoussenennn Huszamm «Xocpos m llupun», rae peds UAET O crnope
mexay depxanom u XoCcpoBOM, COACPKHUTCS OOJIBIIOE KOTUYECTBO JEKCHUYECKUX
CAVHUI] ¥ BBIPAKEHUM, UMEIOUIMX SIPKO BBIPAKEHHYIO HAIIMOHAJIBHYIO OKPACKy.
Huzamu onuceiBaeT KOHQIMKTHYIO CHTyaluio0, B KOTOPOM MPOUCXOJUT
CTOJIKHOBEHHE HWHTEpPECOB Lapsi M pabodyero, MpejcTaBUTENEH pa3HbIX CIOEB
oOlIecTBa: 1apb M KaMEHOTEC, MpEeAaHHbId CBOEMY Jeily; CaMOBIIOOJICHHbIN
XocpoB u camooTBepxkeHHbIH Depxan. Depxan BmoOneHHbIM B [IupuH, roToB
panu Hee Ha Bce. XOCpoB, y3HaB o 008U Pepxana k [upuH, npuxoauT B IpOCTb.
On pemaer coOpaTh CBOMX MPUONHMIKEHHBIX, YTOOBI OOCYIHTh, KaK CIEAYET
noctynuth ¢ @epxagom. Koneuno, XocpoB peBHYET, U OH HE MOXKET NOHATH, KAK
MOT KTO-TO OCMEIMUThCA Noato0uTs lupuH, B TO BpeMs Kak OH, XOCPOB, CUUTAET,
YTO TOJIBKO OH UMEET MPaBo NPETEeHI0BaTh Ha pyKy Llupun.
Kamenoréc @epxaj MpoIoKWI KaHall, 10 KOTOPOMY TEKJIO MOJIOKO K 3aMKY
[upun. Ero npusen lanyp, 4roOs! 00€r4uth 10cTaBKy MoJsioka 11t Lupu:
[Tapumnaiikakap HUTOpY MaPHUEHTYIIL,
byTtu canrunanim cuMuHOAHOTYIII,
Jap oH Boii, KM yoe Oy AUITHD,
Haxypnai xe4 xypae Xymrap a3 mup.
I"apamr canx ryHa XajiBo nerr Oy,
Fuzo-m1 a3 Mmoguény memr Oyi.
A3 ¥ To wopmno€Hn aypTap Oyn,
3u mmp oBapaaH ypo aapau cap oya [Huzomin 1983, c. 202-203].

La féerique beauté vétue de fine soie, / I’idole au cceur de pierre, aux blancs
lobes d’oreille, / ne mangeait rien qui fit plus suave que le lait dans ce val / qui
¢tait un endroit captivant; / des juments, des brebis venait sa nourriture, / si méme
on lui servait cent sortes de douceurs; / mais il y avait loin d’elle a ces
quadrupedes: / pour apporter le lait, ¢’était un casse-téte [Nizami 1970, p. 113]...
Cka3ouHas kpacoTa, 00JieueHHass B TOHKUI MIENK, / UJI0JI C KAMEHHBIM CEPJLIEM, C

OelbIMU MOYKaMH yxXa, / He TUTajach HUYEM, / 9TO OBLJIO HAMHOTO MATYE, YeM
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MOJIOKO B A3TOW JOJIMHE, / 4YTO OBUIO YapyHIIUM MECTOM; / KOOBUIbI, OBIIbI
OPUHOCWIA €W MHINYy, €CIU Jake el MOoJaayT CTO BHAOB CIAJO0CTEH; / HO 3TH
YETBEPOHOTHE OBUIM JAJIEKO OT Hee: / Obla TOJIOBOJIOMKA, YTOOBI TPHUHECTH
MOJIOKO. ..

CepeOpstHbIii KyMHpP OB BECh UCITOJTHEH THEBA.

[TogoOHas nepu, B mIEIKax NIypIlIANIKX JI€Ba,

Tam, rae Mex XMypbIX TOp paCKHUHYJIaCh TOCKA,

He 3nana Huyero npuaTHEN MOJIOKA.

XoTst ObI CTO COPTOB XaJIBHI MPEJ] HEIO OBLIO,

U 10 6BI MOJIOKO €l MHUILEI0 CITYXKHUJIIO.

Ho nmanexo nacinuce el Hy»KHbIE CTaja,

N iyt k HUM TpeboBan Hemanoro Tpyna [Huzamu 1985, c. 193].

[lupuH, OCTaBUB CBOM TpPOH, YHACJIE€IOBAaHHBIA OT TeTH MuxuH-OaHy,
npubbiBaeT B Menann k XOCpoBY, HO y 1apsi ectb cymnpyra, a [llupun He xouer
NPEKJIOHATh ToJIOBY Tmepen XocpoBoM. OHa o0ycTpaumBaeTrcsi BO JIBOPIIE,
MOCTPOEHHOM JIJI1 HEE Ha roJIbIX CKajlaxX BO BpeMs ee MepBoro npuesna. lapou cap
(romoBHas 00Jb, TO €CTh MpoOJEeMa, KOTOPYIO HYKHO PCIINTh) TEPEBEICHO C
WCIIOJIB30BaHUEM (PPaHIly3CKOTO SKBHUBajJeHTa UN casse-téte (romoBosiomka), 4ToO
COOTBETCTBYET CMBICIy BbIpaK€HHUs. B cilyyae mpsmoro mnepeBojia, MOJy4YHsIOoCh
ob1 Un mal de téte (romoBuas 60Jb, T.€. pU3NUECKAsT), YTO MCKA3UIO OBl 3aMbICEIT
MEePEBOIMMOTO MPOU3BEICHHUS.

IIpu mnepeBome Ha ¢panHiry3ckuii s3Ik criopa Depxama u  XocCposa,
OXBaTBIBAIOIIIETO MPOCTPAHCTBO JBYX IiaB «Tamad kapaanu Xycpa dDapxoqpoy»
(«XocpoB BbI3BIBacT K cebe depxama») m «MyHozupan XycpaB O6a Dapxom»
(«Crnop Xocposa ¢ depxamgom»), A.Maccs coenHsaeT uX B 0aHy riaBy «Khosrow
mande Farhad» («XocpoB BbI3biBacT k cede Depxanan). DTa 4acTh MPOU3BEIACHHMS
HAYMHACTCS CICIYIONTUMU OerTamu:

Uy max OUITHUA KaBIU aHYYMaHpO,
Tanab ¢apmya kapaaH KyXKaHpo.

JlapoBapianaam a3 1ap 4yH sIK€ KyX,
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duTona a3 nacaii xajake 6a aHOVX.

Humonn mexnat angap cap rupudra,

Paxe 6exem angap 6ap rupudra.

3u pysu ramTa naigo 6exapopi,

Bap y 6urpucta naspon 0a 3opi [Huzomin 1983, c. 215].

Or, ayant écouté ’avis de 1’assemblée, / le monarque ordonna de convoquer
Farhad. On le fit donc entrer, haut comme une montagne; / derriere lui la foule
épaisse se massa. / Sur le front, il avait le signe du malheur, / ayant choisi sa voie,
¢tant hors de soi-méme; / I’'inqui€¢tude sur son visage ¢tait visible; / sur lui, le
Temps avait amerement pleuré [Nizdmi 1970, p. 121]. Ognako, BeICIyIlIaB MHEHUE
coOpanus, / MOHapX mpukasal Bei3Bath Pepxana. / Mtak, ero BBejIM, BRICOKHH, Kak
ropa; / 3a HUM TOJINA CryCTHBINascs coOpanack. / Ha n0y mpu3Haku HecuacTbs,
BBIOpaB CBOW MyTh, OBLT BHE ceOs1; / TpeBora Ha juie Obuta oueBuaHa; / 1 Bpems
TOPBKO IUTaKajIo HaJl HUM.

U, peun BeICTyIIAB, YK HE OpOJs BIIOTHMAX,

["op cokpymmuTens Benen J0CTaBUTh IIax.

W BOT BBENU €ro, MOTY4€ro, Kak rophl.

Bokpyr cTosim Hapo, B HETO BIIEPsist B3OPHI.

B cTpaganbe OH CKJIIOHUI OTKPBITOE YeJlo.

3a0BeHue BCEro Ha MOIIIHOTO HAIILIO.

OH B TSATOCTHOU TOCKE, B CMATCHUU TJIyOOKOM

Crosi1, oBessHHBIN He Os1arogaTHeIM pokoM [Huzamu 1985, ¢. 206]

Henw3st HE 3aMeTUTh, YTO TEPEBOIYMK BO MHOTHUX CIAydasx MPAKTHUCCKH
JIOCIIOBHO TIEPEBOJIUT KAXIYIO0 CTPOKY. BMecTe ¢ TeM, OTCYTCTBYET IEepeBOI CIIOBA
Kyxkan (KaMeHOTEC, pyZOKOIT), BO (DpaHIly3CKOM MEPEBOJIE €ro 3aMEHWIIN HMEHEM
coocTBeHHBIM Farhdd, ¢ momormpo TpaHCIUTEpaluu, KOTopas He mepejalia ero
OPUTHHAIBHOTO (POHETUUECKOTO OTOOpa)keHus il uurtarens. B ctpoke — Famu
Hlupun uynon a3z xyo pabyoaws Tpu TiepeBoae Ha (PaAHITy3CKHM S3BIK — SON

chagrin l’avait tant arraché a lui-méme (ero meuanp O Hell Tak CHIBHO UM



124

OBIIaJieNia) TEPeBOMYMK 3aMEHSeT UuMs coOcTBeHHoe [llupun Ha JUYHOE
IIPUTJIarojikHOe MecTouMeHue la (eé, ei).

XocpoB mbeITaeTcs yOnaxuTh Pdepxama 3070TOM, HO y HEro HHYETO HE
BbIXoaHUT, Depxaa ObUT HACTOJIBKO OMBSHEH JIIOOOBHIO, YTO HE BHIUT HHUYETO
BOKPYT ceO0s, JUTs HETO CYIIeCTBOBAJIA JIUIIb OHA!

Manuk dhapmya, To OWHBOXTaH/ A,

ba xap roMme HECOpe cOXTaH/Alll.

31 1ol OH MUJIOOJIOPO HUIIIOHIAH],

ba nosin it 60110 3ap GUIIOHIAH]T.

Uy raBxap Jiap JUJIH MOKAI sKe OyI,

31 raBxapxo 3apy XOKarll ke Oy/I.

Yy mexMoHpo Haémas gammM Oap 3ap,

3u 1ab Oykoa XycpaB raH4M raBxap.

ba xap nHykTa, ku Xycpas €03 MeI0J,

Yaobam xam 6a nykta 603menoa [Huzomii 1983, c. 215].

Celui-ci ordonna de lui faire caresses / et de répandre ’or selon tous ses
désirs: / on fit asseoir cet homme ayant la corpulence d’un éléphant; / aux pieds de
cet homme-éléphant, 1I’on entassa de I’or haut comme un éléphant; / mais comme
en son coeur pur n’était qu’un élément — I’amour / — poussiére et or ne faisaient
qu’un pour lui. / Comme I’héte sur I’or ne jetait pas les yeux, / Khosrow fit de sa
bouche un écrin d’éloquence. / Mais a tout mot d’esprit que le roi préparait, / par
quelque mot subtil Farhad lui répondait [Nizami 1970, p. 122]. DtoT npukasan
pacToyaTh eMy JIacKM / M pacchilaTth 30JI0TO COIVIACHO BCEM €ro jkejlaHusMm: /
yCaIUIM MY)KUHMHY C TEJIOCIOXKCHHEM CJIOHA; / y HOr YeJOBEeKa-CIIOHA CIOKHUIIH
Ky4el 30J10TO, KaK CJIOH; / HO B €ro YHUCTOM cepjlle Oblila TOJBKO OJHA CTHXHUS —
J11000Bb / — TBLIL M 30JI0TO OBUIM OJHO M TO ke Juid Hero. / Bpojae kak rocTh He
B3MJISIHYJT Ha 30JI0TO, XOCPOB CO3/1a)l CBOMMH r'ybamu Jsiaper kpacHopeuus. / Ho B
KaXIOM CJIOBE OT IYyIIH, YTO KOPOJb MPHUTrOTOBWI,/ JFOOBIM MPOHHIIATEIEHBIM
cioBom depxan emy oTBeya.

®depxany MOIUTHOMY OKa3aH ObLI OYET.
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[IpensioxkeHHBIM apam Thl TOTEPSIT ObI CYET.

CnoHOMOA00HKIH cell, TOYTEeH MHOTO00pa3HoO.

Jlapb ¢ 30J0TOM, KaK CJIOH, B3JIbIMAJICS JIs1 cOOJIa3Ha.

Ho B rocre IXOHTOB OTHU COXpPaHEHHI,

U 3051010, ¥ pax g YUCTOTO — PABHBI.

[ToHsiB, 4TO JyUIINi 1ap MOTY4YeMY HE HY>KEH,

X0CpoB pa3Bep3 ycTa — Jiapel] CBOMX KEMUYKHUH.

Ha octpsle cnoBa, uto ckiaapiBan XocCpos,

I'ocTh ocTphIe cioBa ObLT cKIaibIBaTh TOTOB [Huzamu 1985, c. 206].

[lepeBon BBIIENPUBEICHHBIX CTUXOB HE SIBJISICTCS CTUXOTBOPHBIMH, €CIIU
paccMaTpuBaTh UX C TOYKU 3PEHUS KAHOHOB MO3THUYECKOTO nepeBona. Henb3s He
OTMETUTh TMPOMAxW B TIEPEBOJIE HEKOTOPBIX CTPOK, TAaKUX Kak 3u nou OH
nunbonopo nuwonoano, | ba nosw nun 6ono 3ap guuwondano — on fit asseoir cet
homme ayant la corpulence d un elephant; / aux pieds de cet homme-¢léphant, |’on
entassa de |’or haut comme un elephant (ycagumm MyX4uHY C TEIOCIOKEHHEM
CJIOHA; Y HOT Y€JIOBEKa-CJIOHA CIOXMWJIM Kydeil 30J10TO, Kak CJOH). B opurunane
MBI BUIUM TOHKYIO UTPY CIIOB — nu1000p (CIOHOIOM00HBIN) U nut 6010 (POCTOM
co cinoHa). Kazamocs Obl, ABa MPOCTHIX O0O3HAYEHUS, HO C KAKUM TPYAOM HX
nepenaét MepeBOMYMK Ha (PPAHIY3CKUU S3bIK U KaK K€ JTU CTPOKH TSKEIO
YUTAIOTCA 10 cpaBHeHUto ¢ opuruHaigom! IlepeBox cnoBa nunboro Ha
(bpaHIy3CKHid SI3BIK COIPOBOXIAETCs IeNbIM omucanneM — cet homme ayant la
corpulence d’un éléphant w nanee cieayeT MOBTOP C OPYTMM OIMCAHHEM —
homme-éléphant.

BykBanbHbIN MepeBO] Ha PYCCKUM S3bIK CTPOK — Yy eagxap dap ounu nokaw
sake 0y0, / 3u easxapxo 3apy xoxaw sike 6y0.— Poussiere et or ne faisaient qu’un
pour lui. / Comme I’héte sur |’'or ne jetait pas les yeux Oymer Ha camMoM Jene
3By4aTh CIEAyIOIUM 00pa3oM: «Tak Kak B €ro 4MCTOM cepjile Oblia JUIIh OJHA
xKemuykuHa, / To Bce apyrme jkemdyra, 30J0TO WU Tpax s Hero Obun

OAHMHAKOBBD.



126

Crpoka 3u a6 6yxuoo Xycpas eanyu easxap, B IEpeBojie HA PYCCKUM S3BIK
3BYUHT Tak: Xocpog paseep3 ycma — Japey CE80UX HCeMYYdlCUH, TIEPEBOJ Ha
dpanmy3ckmii 361k — Khosrow fit de sa bouche un écrin d’éloquence. Kak Buanm,
IIpHU MEPEeBOJIC coBa a6 (Tyda, ycTa) Ha (PpaHITy3CKHI SI3bIK OBLIO MCIIOJIB30BAaHO
cymectButenbHoe la bouche (por, ycra), B TO BpeMs Kak MOXHO OBLIO
npuOerHyTh K MPSIMOMY IIEpEBOAY, HCIOJb30BaB cioBo la levre (ryba), u
BO3MOJKHO, 9T0 3By4ajo 0wl nHade: Khosrow ouvrit ses levres d’un écrin des perles
— «XOCpOB pacKphblI ycTa Japua >keMuy uH». CI0BOCOUETaHHUE 2aHyU 2agxap —
«Iaper] KeMUYKUH» TepeBelEHO Kak «JIapel KpacHopeuws» — Un  écrin
d’¢loquence, Tak kak Ha BoCTOKe >KEMYyr acCOUUUPYETCSs HE TOJNBKO C
JparoueHHbIMU KaMHSMH, HO U C PEKPACHON OeM3HOM 3y00B.

Jlanee  HaumHaercs  pasroBop XocpoBa u  Depxama, KOTOpBIU
COIIPOBOXIAETCS BOMPOCAaMH U OTBeTamu. [103T mposBisieT 60bIIoe MacTepCTBO,
MpUBJIEKasl K peajn3alid CBOEro 3aMbIcia, 0OTraThlii apceHall SI3bIKOBBIX CPEJICTB,
B YAaCTHOCTH, CJIOB M CJOBOCOYETaHWH, OOJIalaloNMX SPKO BBIPAXKEHHOU
HAalMOHAJIBHOW OKpackoil. Bompocbkl XocpoBa — KOJIKME, OCTPBIE, U OTBETHI
depxana HUYEM UM He ycrynaroT. Kazanoch, uTo modesa B 9TOM CIope, J0JKHA
MPUHAJJICKATh TOJBKO XOCPOBY, HO COOBITHS TMPUHUMAIOT JIPyrod 0OOpOT.
[TouyBcTBOBaB cuity depxama U B TO K€ BpeMsl €ro cliabocTh, XOCPOB peIIaeT
MPUOETHYTH K XUTPOCTH.

Jluanor HaUMHAETCS CIASAYIOUMME CTpoKamMu: Haxycmurn 6op cygpmaut, k-a3
kyyout? bBueygpm: A3 oopu myaxu owmnoti (IlepBwiii pa3 cmpocui, Thl OTKyaa?
Oteermin: U3 crpansl npyxObr (J1r00BHM)) [Xycpas Ba Ilupun, c. 215] — Pour
commencer, le roi demanda: «D’ou es-tu?» Il repondit: «Je viens du pays de
I’amoury (mocmoBubIit mepeBoa: UToOBI HauaTh, KOPOJb cripocuil: «OTKyaa ThI?»
On otBeTwi1: «S mpuOBLT U3 cTpansbl r00BK) [Nizdmi 1970, p. 122] .

Crtpoxu bueygpm: Owygpma az max 0yp 6exmap — «boIbHBIM HYKHA Orpana
ot nyub» [Husomia 1983, ¢. 216]- Mieux vaut pour |’éperdu qu’il soit loin de la
lune (Uto0Obl He OTEPATH TOJIOBY, JIydllle ObITh Aaieko ot JyHbl) [Nizami 1970, p.

122], npsiMOii CMBICT KOTOPBIX 3aKJIIOYaeTCs B TOM, YTO B JIHU MOSIBICHHUS
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MOJIOZIOTO Mecsilla MPUMNAIKUA JyIIEBHOOONBHBIX OOBIYHO YyCHIMBaKOTCS. Takum
obpazom, depxamx o6bscHsIeT XOCpPOBY, 4TO OH He HmieT Ommsoctu ¢ [llupuw,
IIpEeKpacHou, Kak gyHa. Ho, Bomoxno, lllupuH mocmesnachk Haj HUM, IOXKEIIAB
«YKpAacuTbh» €ro Mpa3gHUK OJEPKUMBIM, KOTOPBIN, KaK M BCE MPUIIAJOYHBIE, TTPU
Buse HoBOoM JlyHbl (umeercsa B Buny [llupuH) magaer B oOMopok. Ilo mMHeHuro
CPEIIHEBEKOBBIX MEIUKOB, OOJIE3Hb OJIEPKUMBIX, MPUMAJA0YHBIX (SMUJICTTUKOB)
yCWJIMBAJIACh BO BpeMs HOBOJYHbSI. CTPOKH 3TOW CIIOBECHOM y37U ObUIM OYEHBb
TOYHO nepeseneHsl A. Macca.

B crpoxke: burydro: Jdyctum a3z tadbp Oyrzop [Huzomit 1983, c.216]. —
Laisse de ton esprit cet amour s’en aller (OcBoOoau cBOO AyIIy OT JIFOOBH K HEl).
— XocpoB: «JIt00oBb k IlIupun ucroprau o1 U3 Tena». [Huzamu 1985, c. 208] mpu
nepeBoJie cioBa mabv (HpaB, XapakTep, Xapakrep, OJapEHHOCTh) U3 BCEX
NIePEYHCIICHHBIX 3HAYCHUH IepeBoAYMK BeIOpait | ‘esprit (mymia, myx).

Crux B opurunane Ocyodaeii 6ap man xapom acm (CIOKONCTBUE — HEYUCTO
(3ampeTHO) I MEHS) B IepeBojie nmepemaaéres kak Demeurer en repos, cela mest
interdit OKute B crokoiicTBUM — s ceOe 3ampeTwin). 31ech aBTOp IEpeBoia
UCITOJIB3YET IJIaroJibl BMECTO CYIIECTBUTENIbHBIX.

XocpoB, pelas NOHATh, YTO XOUET Ha caMoM Jerne depxal, CHOBa 3a7aceT
€My BOIIPOCHI, HO 0TBETHI Depxan ocTprie, Kak Med. [ JTaBHbIN OTBET JIMILbL OJUH —
OH Xo4eT ObITh ¢ lllupuH 1 HEe OTCTYNUT, paik 3TOrO OH TOTOB MOTYOUTH ce0s. A.
Maccs mnaBHO ¢ HEOOJbIIMMHU OOBSICHEHUSIMU TEPEBOAUT 3HAYEHUS 3TOU
CJIOBECHOU TNEPEIAJIKU.

3aKOHYMJIMCh BOMPOCHI TaK ke, KaK U OTBEThl. XOCPOB OOJIbLIE HE XOUYET
BECTHU CIOp, BUJS, UTO MpourpeiBaeT. OOpamnasch K NPUABOPHBIM, OH Mpe/araet
ucneiTath Oepxana Ha KAMHE, HE CYMEB HUCIIBITAaTh €r0 Ha 30J10TE!

Uy oyu3 ramt Xycpas gap 4aBooari,
Haéman Gemr mypcuaaH caBoOari.
ba époH rydr, k-a3 XokuBy 00#t
Hanunam xac 6an-uH xo3up4aBoOil.

ba 3ap nunam, ku 60 § 6apHaésam,
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Uy 3appam Hu3 6ap canr o3mosm [Huzomin 1983, ¢.217].

Se voyant impuissant a répondre, Khosrow juges mal a propos d’interroger
encore. Il dit a ses amis: «Sur terre et sur les ondes, je n’ai connu personne a
repartie si prompte; je vois qu’on ne vient pas a bout de lui par 1’or; comme sur
I’or, je vais I’éprouver sur la pierre» [Nizami 1970, p. 123]. Bugut, uto He
CIIOCOOEH OTBETUTh, XOCPOB pEIIaeT HE 3a/JaBaTh emé BOMpocoB. OH TOBOPUT
npy3bsm: «Ha 3emie u Ha BOJIHAX s HE 3HAT HHUKOTO BO3PAKAIOIIETO Tak
IIPOBOPHO; 51 BHIKY, YTO HE MPUBECTH 30JI0TOM €ro K KOHITY; KaK 30JI0TOM, 5 €ro
UCTIBITAIO HA KaMHEY.

UYTo BEIMOJIBUTH B OTBET, HE Beall yM XOCPOBa.

U yBunan XocpoB: ero 6ecCUibHO CI0BO.

W BeIMONBII Ipy3bsiM: «MeX 36MHOPOTHBIX HET,

YMeronux Opocatbh Tak OTHEHHO OTBET.

51 30510TOM peueli ero He OILIETAro.

Ero, kak 30151010, Ha KaMHe ucnbiTaro» [ Huzamu 1985, c. 208].

B ctpoke «ba €poH rydT: K-a3 XOKHBY 00#» CIOBOCOYECTAHHUE XOKUBY 00il
(3eMHBIC M BOJHBIC) BO (hpaHIy3CKOM mepeBojae sur terre et sur les ondes (ua
3eMJi¢ M Ha BOJHAaX), o6 TiepenaHo B 3HadeHuu les ondes (BoiHBI) BO
MHOXeCTBEeHHOM  yucie. CremyeT  cka3aTh, YTO  IIOHSATHE  «BOJIHBI»
UCIIOJIb3YIOIIeeCs UMEHHO B (pU3MKe, HampuMep PaJuOBOIHBI, UCKAXXAET OTTEHOK
3HAYCHUSI U KOJIOPUT OpUTHHANA. B XyJ0KeCTBEHHON JuTepaType ToJbko dopma
SIUHCTBEHHOTO YHCIIa [ 'onde MOXET IEPEBOAUTHCS KaK 800a N mope.

XocpoB mpuberaeT K XMTPOCTH, OH HAYMHACT OMHUCHIBaTH ropy bucyTyH,
gyepe3 KOTOPYI0 HY)KHO TPOJIOKHUTE TOPOTY IS 00JIETYeHUs TIEPEABUKCHUS 110 TY
U 110 9Ty cTopony. depxaj cornamaeTcsi MPoJIOKUThH JOPOTY B CKaJle C YCIOBUEM,
41O XO0CpOB OTKaxercs ot upun:

Yapobanr 10,1 MapIi OXaHHMHYAHT,
Ku «bapnopam 3u poxu XycpaB WH CaHT.
ba maptu oH ku xuaMaTkapa Goram,

UynuH mapte 6a 4o oBapaa Oorram.
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Junu XycpaB pu3ou MaH OMYys/I,
ba Tapku mrakkapu [lupun ourysmny [Huzomi 1983, c. 217-218].
Alors, ’homme a la main de fer lui répondit: / «De la route du roi j’enléverai
les roches, / a condition que quand j’aurai fait ce service, / je puisse compter sur
cette autre condition: / que de bon cceur le roi cherche a me satisfaire / en disant
qu’il renonce aux douceurs de Chirin» [Nizdmi 1970, p. 123]. Torga oTBeTUI eMy
MYy>KUMHA C JKelle3HOU pykoil: / «Pamu mapckoit moporu si yoepy ckaibl, / mpH
YCIIOBUH, YTO, KOTJa s BBIMOJHIO 3TO YCJIOBHUE, / S CMOTY HAJCSITHhCS Ha JIPYroe
YCIIOBHUE: / UTO BEJIMKOAYIIHOE CEpLE Lapsl MOCTapaeTcs yI0BIETBOPUTh MEHS, /
CKa3aB, YTO OH OTKaXeTcs OT cnanocren Lupun».
W MHOTOMOIIIHBIN MYX JJA€T €My OTBET:
«S1 ropy yoepy, kK ToMy IIperpajsl HeT.
JaBaii ycnoBumcsa! Tpyaom 3aliMycCh 51 CTapbIM,
Ho 006s13aTenbCcTBO 51 BBINOJIHIO HE JapOM,
U cepare maxckoe MHE KISTBY JaTh TOJDKHO:
[Tycte Caxap CnamocTHOM ¢ ce0si CTPSIXHET OHOY.
[Huzamu 1983, c. 209]
XocpoBa pa3rHeBai Takod nep3kuil orBer dapxana, HO OH ObLI XUTpEeE.
B3siB ce0st B pyKH, OH COTJIAIIAETCS Ha MPEIOKEHHBIN ToroBOp. Dapxan MOKUHYI
1apsi, 4roObl HayaTh CBOIO paboOTy, Ha KOTOpYy ObUI crocoOeH. B cremyrommx
CTpOKax MPHUCYTCTBYIOT Teorpaduueckas peanus Bisotoun-bucymyn, wumena
cooctBennbie Mdni-Mownii, Cheval Chebdiz-111a60u3 n Ha3BaHWEe KHHUTH, KOTOPYIO
TaK € MOXHO OTHECTH K peajusiM 3THOTpapUUeCKOro XapakTepa, MOCKOJIBKY
CBSI3aHO C 3TUM PETHOHOM, MPHUAAIONIMM TEKCTYy MeCTHbBINH kosiopuT |’Erjeng-
Aporcane. Pacnionoxxenue ropsl bucyTyH u onucanne 6apenbedoB Ha €ro oTporax,
UMEIOIINX UCTOPUIECKYIO IEHHOCTh, Macc) MPUBOANT B MIPUMEUAHUH K TIEPEBO/TY.
Onnako (oHETHKA OpUTHHAJA MOJTHOCTHIO HE COXpaHuiach. Mauu yKa3bIBaeTCs
KaK HWCTOpUYECKas JIMYHOCTh, OCHOBATelhb MAaHHMXEWCTBA, BMECTE C TEM
NEpPEeBOJUYMK HE CBS3bIBAET €ro C KpPAaCOYHOW KHUTOM — B TNpHUMEYaHUU

YKa3bIBAOTCA JIMIOb TPYAbl U CTATbU, TIC MOKHO HOI[pO6HO Y3HAThb O Manu u ero
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KHUTe AprkaHT. Maccd mpuBOAMT OyKBalbHBIN TiepeBoj Kiauuku koHs [llabmus,
O3HAYaroIIeN [IBET HOYU:

Yy Oumraua un cyxan ®apxoau Oeau,

Humonu kX 4ycT a3 MOXH «OTUI».

ba xyxe kapa Xycpas paxHaMyHail,

Ku xoHan xap kac akHyH becyTtyHar.

ba xykmu oH ku caHre O0y1 Xopo,

ba caxTii pyu OH CaHT OLIKOPO.

3u nasBUroXu Xycpas 60 auie x(B)ar,

PaBon myn Kyxkan 4yH Kyxu oTar.

Bbap on kyxu kamapkai padT uyH 601,

Kamap napbacty 3axmu Temia OyKIIo/.

HaxycT 03apMu OH Kypcit HUTaX JOIIT,

bap ¥ Tumconxou HaFr3 OUHTOIIT.

ba rema cypartu [llupun 6ap oH caHr

UyHoH Oap3an, ku MoH HaKIIA «ApPKaHD.

ITac oH rax a3 CHHOHU TelLIau Te3

I'y3opum kapa maxnu moxy [1ladau3 [Huzomii 1983, c. 218].

Quand I’amoureux Farhad entendit ces paroles, / il s’enquit de ce mont
aupres du prince juste; / Khosrow lui indiqua le chemin vers ce mont / que tout le
monde appelle aujourd’hui Bisotoun; / parce que d’un rocher il est constitué, / la
dureté de sa paroi est bien connue. / Du lieu des pretentions de Khosrow, tout
joyeux, / le perce-mont sortit, ardent comme un volcan. / Devers ce mont puissant,
allant comme le vent. / Il se ceignit, donna les premiers coups de pic. / D’abord,
faisant honneur a 1’auguste montagne, / sur la roche il tailla quelques belles
images: / de son ciseau il fit le portrait de Chirin / aussi bien que Mani enluminant
I’Erjeng; / ensuite il faconna, au ciseau aiguisé, / I’image de Khosrow sur son
Cheval Chebdiz [Nizami 1970, p. 123-124]. Korma BaroOneHubiii ®apxan
YCIBIIIAT 3TH CJIOBa, / OH CIIPOCHUJ O TOpe Y CIPaBeUIMBOTO MpHUHIA; / XOCPOB

yKazaj eMy JOpOry K rope, / KOTOpYIo CeroHs Bce Ha3blBalOT bucyTyH; / motomy
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YTO OHA COCTOMT M3 CKasbl, TBEPAOCTh €€ CTeHbl Xopoio u3BectHa. / C Mecra
MPUTSA3aHUA XOCPOBa, BECENbINA, /| KAMEHOTEC yIIes, Kak ropsmwuii BynkaH. / [lo
CKJIOHY TOpBI, Oerymue cjaoBHO BeTep. / OH B300pasicst M COBEPIIUII MIEPBHIC yAaPhI
kupkoii. / CHadana OH OKa3aj 4eCThb BEJIMYECTBEHHOW rope, / Ha CKajie OH BBICEK
HECKOJIBKO KPaCHBBIX M300pakeHUi: / KUpKOW cBoei OH co3aan noptpet Lupun /
TaK € XOpoulo, Kak MaHu ykpaman DpiKeHT; / 3aTeM HAaTOYeHHOW KHpKOu /
n300pa3ui pucyHok Xocposa Ha koHe [lle0aus.

N BeimosiBuir depxaj, HE BEJAIOIIMMI JIKA:

«O cnpaBeITUBBIN 1IAX; MHE TOPY YKaxXu!»

N nongeneH k rope, 4ro bucytyHoM HbIHE

30BYT, KAMEHOTEC, TEP3ABILINICS B MYCTHIHE,

W siBHO, uTO Depxaj cBOM OJIECK HE COXPAHUT,

Urto BCs rOpa TBEpAA, UTO BCS rOpa — FPAHUT.

Ho ¢ pagocTHOM ny1ioi, moa0oipeHHbI X0CPOBOM,

[Ilen pa3peiBaTens rop, ropsi HOPHIBOM HOBBIM.

B3neren oH Ha ropy, Kak OypHbIid BETep sip,

N noxanosicancs, v nepBbId aan yaap.

N BOT OH ¢ IEPBBIM k€ PYKH CBOEH IBUKEHBEM

Cran mokpbIBaTh CKaly OJHUM H300paKEHbEM:

Kupkoro cran llIupun oH Beicek; Tak MaHu

CBoii ykpamian DpKeHT, TBOPS B ObLIbIE THU.

W, nuieero KupKou He coBepIas B3Maxa,

Ha mjapcTBeHHOM KOHE M300pa3ui oH Iaxa [Husamu 1985, ¢. 209-210].

OTBeT Ha BOIPOC, OTKAXETCA JIM HAa caMOM Ju Aeine XocpoB ot IlupuH,

ecin Dapxaj BBHITIOJHAT YCIOBHUS JIOTOBOPA, HE BBI3BIBAET COMHEHUU. JTO ObLia
auinb Jiopymika aisa ®@epxaga. OH ObLI 4ETOBEKOM, HE BEAAIONIMM JIKH, U HE
ITOHUMAJI, YTO APYTUM 3TOT IPEX — HE rpex. B HUKENPUBECHHBIX OTPBIBKAX aBTOP
oOparaercst K YuTaTesro:

ban-oH cypar myHuan, K-a3 4aBOHU

YaBoHmap e il Kapa a3 MexpyOoHH.
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B-a3 on nyn6a, ku oman muxmapBaH,

Yii kap/ oH nupa3aH 60 OH YaBOHMAap?

Arapuu nyn0a G6ap rypros tana 6acr,

ba nyn6a mepmape 3-0H Tana pacr.

Uy nux a3 gyHOa 3-0H COH uJ1 003,

Ty 6ap nyH6a yapo nux Meryjaopn?

MaxyH, K-WH MellI TaHAO0H TTUp A0paj,

ba xypnan aqyHOGau quirup nopaj.

Uy Oypuu ToJeaT H-oMaJl 3aHa010p,

3u mac padran gapo 6os 3anabBop [Huzoma 1983, ¢. 218-219].

Vous avez entendu ce qu’en ’ardeur de 1’age / un homme généreux
accomplit par amour, / et la tromperie qui du roi nourrit I’orgueil / — ruse dont ce
bas-monde envers Farhad usa; / si cette tromperie prit au piege les loups — ainsi
Farhad / —, le roi, ce lion, s’en échappa; / mais comme son orgueil nourri par une
fraude subit les coups du sort, de certaine fagon, que cela de legon vous serve! / Or,
pourquoi donc a I’orgueil ajoutez-vous la duplicité? / Ne faites pas cela, car ce
vieux bélier — le monde / — a la dent dure, et s’il sait vous séduire, / il est trés
dangereux par sa duplicité; / donc si votre horoscope est dépourvu de ruse, /
pourquoi vous abaisser a vous tenir en queue [Nizami 1970, p. 124]? Bm
CJIBIIIIAJINA, YTO B TIBLUTYy BO3pacTa, / GJIaropoAHBIA YETOBEK COBEPIIACT C JIFOOOBBIO,
/ 1 oOMaH OT KOpOJIsI BCKApMJIMBAET TOPIBIHIO / — XUTPOCTh 3/ICHIHET0 MHpa,
WCITIOJIb30BaHHAs MO OTHoIIeHU0 K Papxany; / eciu 3Ta JOXKb IMomaja B BOTIHMA
KankaH — Hanpumep Papxan / —, 1app, 3TOT JIEB, OT 3TOro ybOexas, / HO Kak
TOPABIHS, TUTAACh 0OMAHOM, ITOJBEPTacTCs yAapaM CYIbObI, TaK WM WHAYE, ITYCTh
ATO TOCHYXHUT Bam ypokom! / O, modeMmy k€ K TOpJbIHE BBl J00aBIsCTE
nBynuuHOCTh? / He mocTymaiite Tak, MOTOMY YTO 3TOT CTapblil Oapan — Mup / —
CJIMIIIKOM TIPUJIUPYHB, & €CJIM OH CMOXKET COOJIa3HUTH Bac, / OH OYEHb OMAaceH B
CBOEM JBYJIWYWH, / €CIM Balll TOPOCKON OOMENIeH XHUTPOCThIO, / TIOUEeMYy K€
YHIDKATBCSL BaM, 9TOOBI OBITh MMOCIETHUM?

Tak roHast TBOPUTH €My BeJIeNIa KPOBb.
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OH ObLIT BO3BBILIEHHBIM, BEJla €r0 — JIF0OOBb.

Ho ¢ 1oHBIM — 371251 BECTh JIOJKHA KOCHYTBCS CITyXa —

Urto cnenana cyabba — ropbarast crapyxal [Huzamu 1985, c. 210]

[lepeBon oOparmieHuss aBTOpa K YMUTATENII0 MOKHO Ha3BaTh aJIEKBAaTHBIM,

MOCKOJIBKY ~TEpPEBOAYUKY YAAJIOCh TMepeAaTb CMBICI TOJJIMHHUKA U  €ro
HMOIIMOHAJIBHYIO TOHANIBHOCTh. (coboe 3HaueHHWe TMpuU HTOM MpUOOpeTaeT
BOCCO3/]JaHUE ICTETUUYECKOTO CBOEOOpa3usi OpUrMHaja B MEPEBOJIE, CTPEMIICHHE K
MaKCUMaJbHOW aJIeKBaTHOCTU MEPEBOAMMOMY MPOU3BEACHUIO, YTO JOCTUTAETCS B
pe3ynbTaTe TIIyOooKoro aHaian3a GopMbl OpuruHaia, MPOHUKHOBEHHS B €70 CMBICI,
BCECTOPOHHEW MHTEpHpeTanuy (GakTOpoB, YUACTBYIOIIUX B CMBICIIOOOPA30BAHHH.
OTuM MeToAOoM ToJib3oBalica U A.Maccy npu mnepeBojie oOpalieHusi aBTopa K
yutareqo. OJHAKO MEPEeBOTYMK HE CyMeNl COXPAaHUTh HAIIMOHAIBHYIO OKpPacKy
metadop ucxomnoro Tekcra. Ctuxu B-az ou dynba, ku omad nuxnapearo, | i
Kapo ou nupasar 60 ox yasoHmapo? (M3 3Toro Kypjioka, OTKy/ia BBIIILIO PO30BOE
BHYTpeHHee cano, / Uto caenana Ta crapyxa ¢ 01aropoaHpIM?) HX TIEPEBOJIBI Ha
dpanmysckuii s3pik Et la tromperie qui du roi nourrit 1’orgueil / — ruse dont ce
bas-monde envers Farhdd usa; (1 oOMaH OT KOpPOJIsT BCKapMIIUBACT FOPABbIHIO / —
XUTPOCTh 3JICITHETO MHpPA, UCIIOJIb30BaHHAsA M0 OTHOIeHHI0 kK dDepxany;) pa3Hbie
10 CBOEMY CEMAaHTHYECKOMY cojepkaHuto. [lepeBos BBINOIHEH, TAKUM 00pa3oM,
OTOMY YTO (PPAaHKOTOBOPSILIEMY UYUTATENO0 OyJIeT HEMOHATEH CMBICI, KOTOPBIN
HECYT KYpOIOK U po3ogoe eHympeHHee cano. llepeBOgUMK 371eCh HCHOJb3YyeT
OMMCATENbHBIN TepeBOj, Npuberas Mpu Mepefade colaepkaHus (CMbICIA) K
npuémy TpaHchopMalru U onucaHusi. PAaCCMOTpUM HECKOJBKO CTPOK M3 JIAaHHOTO
oOpalieHusi U cnocoObl UX MHTEpIHpeTaluu Ha (paHIy3ckoM si3bike. Hampumep:
Aeapuu oynba 6ap eypeon mana 6acm, / ba oynba wepmapoe 3-on mana pacm
(Xotsa kxypawok Obul cxBaueH BoJikamu, / KypaiokoMm OTBaXHBIA M3 3TOrO
ocBobouIIcs) — Si cette tromperie prit au piege les loups — ainsi Farhad / —, le roi,
ce lion, s’en échappa (ecau sTa 10Kb IMOmaja B BOMYMH KallKaH — HAIpPHUMEP
®depxaf / —, aph, ITOT JEB, OT 3TOro yoexai). Kak cTaHOBUTCS ICHO, «KYPJIIOK» B

MO/JTMHHUKE SKBUBAJIIGHTCH CJIOBY <«JI0KBY. Urpy cioB, coaepxkammx B cele
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TOHKUWA CMBICJ, TIEPEBOAUYMK MepenaéT MPEKPACHO, XOTS BO MHOTHUX CIIydasix
OPOUCXOAUT TpaHchopmanus oOpa3a, OH aJanTHPyeTcs K MEHTAIUTETY
¢dpaniy3ckoro untatens. Huzamu 3TuM oOpaiiieHueM X04YeT CKa3aTbh, YTO €CIIU ThI
HEe XUTEP KaKk XOCpPOB, a TPYJ0JIIOOMB, BEPEH CBOEMY JIely U cIoBy kak depxan,
TO Te0e TPYAHO MPUIETCS Ha Halel cTapyke — 3emiie. CripalmBaeTcs, 3a4eM ke
TOTJIa CTapaThCs, €CIU Thl BCerja OyJenib UATH Ha3all, He UMesl KOHIA, WIH Kak
TouHO mepeBén A.Macca — Pourquoi vous abaisser a vous tenir en queue? — 3u
nac pagman uyapo 6050 3anabeop (Ecnm OTCTymath, 3a4eM K€ OITyCKaThCs).
Koncrantus JIunckepoB oIycKaeT 3TU CTPOKH B PyCCKOM IIEPEBOJIE.
®depxan ruOHET HE B 4eCTHOM OopnbOe, a u3-3a mpeaaTenbcTBa. Huzamu,

TaKUM 00pa3oM, OCY>KIaeT HeJJO3BOJIEHHBIE METO/IbI, K KOTOPBIM CTapIIbl COBETYIOT
NpUOETHYTH XOCPOBY, YTOOBI MOJICPKATH €r0 YECTOMIO0ME U TOP/ABIHIO, U B 3TOM
3akimouaeTcss ux ciabocts. [IpaBauB oOpa3 moOAIOro, KOBApHOTO YeENIOBEKA,
MOJKYIUIEHHOTO XOCPOBOM JJIi BBIMOJHEHUS CBOETO IMPECTYIMHOIO 3aMbICiia —
cooOuTh depxany 10kHYI0 HOBOCTh 0 rubenu [lupun. JIFOOONBITHO, YTO MOAT
oOpaiiaer ocod0e BHUMaHUE Ha PEaTUCTUUECKOE U300paKeHNE MOPTpeTa yOUlibl,
OPraHMYECKH CBSA3BIBASI €ro BHEIIHOCTh C BHYTPEHHUM MHPOM, KOTOpHIE
nepefalnTcss Ha (paHIy3CKU MpU MOMOUIM CIIOBOCOYETAHUU: Hopapyomeyi
(roBopsimHii 0 HecuacThe) — UN étre aux paroles néfastes (cymecTBo ¢ pOKOBBIMU
CIIOBaMH), eupexneworn (MOpuIMHACTBINA 7100) — le front tout contracté (106 Bech
NIEPEKOIICHHBIN), Ounmanepyi (¢ TpeBoXHBIM JuroM) — le visage crispé
(MCKpHUBIIEHHOE JIUTIO):

Tanab xapnang Hodapyomrye,

['mpexneumonne, JUITaHTPYye,

Uy kacco0 a3 Fa3ad XyHUHUIIIOHE,

Yy naddort a3 OypyT oramduiione.

Cyxanxou 6amain TabJIuM KapJaHi,

ba 3ap Babaa, 6a oxaH OMM KapaaHI.

dupucronaasa cyu becyrynai,

yna 6ap nHoxadosit paxuamynam [Huzomit 1983, c. 231].
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On chercha donc un étre aux paroles néfastes, / le front tout contracté, le
visage crispé, / qui, pareil au boucher en colére, semblait un meurtrier et qui,
/comme un lanceur de naphte, avait 1’air de lancer du feu de ses moustaches, / et on
lui enseigna les détestables mots qu’il dirait a Farhad; / on lui promit de I’or; et
puis on lui fit peur en lui montrant des armes. / Ensuite on I’envoya vers le mont
Bisotoun; / il suivit son chemin, guidé par I’impudence [Nizami 1970, p. 132].
WTak, Hamum CyIIeCTBO CO CIIOBaMH POKOBBIMH, / 10O BECh HCKaXKEH, JIHMIIO
HUCKOKEHO, / KTO TOXO0XX Ha MSCHHMKAa B THEBE, Kazajcs yOuwineH, / m Kak
u3phIratenb HeTH, MEeTaJl OTHU U3 YCOB, / U €ro OOy4YWJIM OTBPATUTEIHHBIM
cjioBaM, / KOTOpble OH cKaxkeT dDepxany, / oOemain 30J0TO; a MOTOM HUCIYTraju,
MOKa3aB opyxue. / 3aTeM OTHpaBWIM €ro K rope bucyrtyH; / oH cienoBan cBoeil
JIOPOTOM, ABUKUMBIN O€CCTHIICTBOM.

W mpuHSAIMCH UCKATh TIIamaTas Oe/pl,
Yeit XMyphbIii 100 XpaHUT 3JI0CYACTHUS CIICIbI,
Toro, KT0, KaK MSICHHK, B KDOBH BCETHEBHOW CEYH,
Toro, KTo U3 yCOB OTOHb CMEPTEIIbHBIN MEYET.
U BOT, Hay4YeH OH IypHBIM CJIOBaM, CYJIST
Nnb 301010 emy, uib THOENbHBIN Oynar,
Nntu Ha bucyTtyH, cBEpIIUTE XyA0€ €0
On nomxen. [lng Hero uHoro HeT ynaena [Huzamu 1985, c. 224].
KoHcTpynpoBanrue MEH CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOIINX JTFOACH WITH JIAIT
C OIpECICHHBIMA CBOWCTBAaMH, HEPEIKO BBOJAT MEPEBOAYMKA B Tymuk. Macca
Ipy WX Tmepenade Ha (PaHITy3CKHH SI3BIK HMCIOJIB30BaJl METATEKCT, TO €CTh OH
OIMMCHIBACT UM CYIICCTBUTEIBHOE, UCITONB3YS M JIPYTrHMe YacTH PEUYH B TEPEBOJIE,
DTO XOPOIIIO MPOCIEKUBACTCS TIPU OMUCAHUU TIAMIATOTO, KOTOPOTO HAMPaBUIN K
Oepxany.
[lepenada moca0BUI] M TIOTOBOPOK 3aHUMAIOT OOJIBIIIOE BPEMS y TIEPEBOTUMKA
Y TIPEJICTABIIIOT OOJBIIION MHTEPEC JIJIS MCCIIeI0OBaTENIe HApOAHOTO TBOPYECTRA.
[ToroBopku:

Acupepo 0a Babja 110/ MEKYH,
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Myb6opak mypoae 0300 mexyn [Huzomin 1983, c. 153].

Réjouis-moi donc, moi, ton captif, d’une promesse:/ ce sera libérer un
bienheureux défunt [Nizami 1970, p. 80]. Utak, mopanxyit MeHs, 5, TBOW TJICHHUK,
oberanueM: / 310 ocBo6oUT biiasxkeHHO ycoriero.

XOTbh MOJIBH, UTO KO MHE MPUJIET CHACTIMBBIN BEK:
«Xomwv mepmevim 0a nouidem na somo Mybaperxy [Huzamu 1985, c. 147].

My60apek — pacmpocTpaHeHHOe UMs paba. CMBICT MTOTOBOPKH: OOeIIaid, 4To
Thl OyAemb MOel XOTs ObI MOCie MOed CMepTH. ABTOp TEpEeBOja HE MPHUBOIUT
MEePEBOJI OPUTHUHAIBHOTO COJIEPKaHUSI, B CHOCKE OH OOBSICHSET ATOT OEHUT, YTO
[[InpuH HUYETO HE CTOUT AaTh OOCIIaHUE, OJTHAKO €TO TPAKTOBKA, TAKMM 00pa3oM,
PacCXOIUTCSI CO CMBICIIOM ITOTOBOPKH.

Uit xym1 rydTana mepoH 00 majaHToH,

Ku xap xyppa kynao é poxu 3aneon [Huzomin 1983, c. 164]?

Bcerapp 6apcy HEKHM JIbBOM COBET OBLIT MYJIPBIH JIaH:

«Ocauyy Ha npunnioo nycmu uau 6 3enoxcany [Huzamu 1985, c. 147].

Oh! Qu’ils ont donc bien dit, les lions aux pantheres: «L ‘dnesse mettra bas
ou ira vers Zendjan» [Nizami 1970, p. 88]. O, kak XOpOIII0O OHU CKa3aJH, JbBBI
nantepam: "Ocnuiia 1100 POIUT, TUOO0 MOUIET K 3eHIKAHY»

3nech TpHUBEJCHA IOTOBOPKA, CMBICI KOTOPOM CBsi3aH C TEM, 4YTO Ha
TPYJHOIIPOXOJIMMOM y4acTKe KapaBaHHOTO MyTH (B paiioHe 3€H]KaHa) BbIOYHbBIC
JKUBOTHBIC (OCTHIBI, KOOBUIBI) HE BBIACPKUBAIA HAMPSHKCHUS €W 9acTO
BBIKUJIBIBAIM TpUrion. CMBICT TakoB: BbIOMpald OMHO U3 JABYX: WA TMOJYYH OT
OCITUIIBI TPUTLION, WM HArpy3W €€ TMOKJIaKeHW W OTmpaBb B 3eHIKaH (TOpoj Ha
ceBepo-3anane Mpana) u norepsii npuruiof [Huzamu 1985, c. 429].

Hamewyo myw oap cypoxu xasicoym,
ba épii yopybe bacm 6ap oym [Huzomin 1983, c. 166]

Un rat ne pouvant pas pénétrer dans le trou d’un scorpion s attacha a la
queue un balai pour s’aider [Nizami 1970, p. 89]. Kprica, He cnocoOHas mpoJie3Th
B HOPY CKOPIHOHA, MPUBS3aJIa K XBOCTY METITYy, YTOOBI TOMOYh cele.

Mbiwb 6 HOpKY Awepuy npobpamsvcs He cMo2id, —
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U anynoui ko xeocmy noosszana memaa [Huzamu 1985, c. 162].
3/1ech TOBOPUTCSL O YEJIOBEKE, KOTOPbIA CBOMMH JEHCTBUSIMU €lle OOJbIIe
YCIIOXKHSET CBOE TIOJIOKEHHE, OMMOO0YHO TToJIarasi, 4To oMoraeT ceoe.
Xap kace gap 6axoHa Te3XyIlI acr,
Kac narysin, ku oyeu man mypyw acm [Huzomia 1983, c. 54].
Chacun est prompt a présenter une excuse;
pas un pour dire: «Mon lait est aigre» [Nezami 2000, p. 29]!
Kasxnprit OpICTpO MIPUAYMBIBACT ONIPaBAaHNE; / HA OJMH HE CKaXeT: "Y MEHS
KHCJIO€ MOJIOKOY.
Chacun, retors, se cherche excuse.
Nul n’avouera: «Amer est mon brouety [Nezami 2000, p. 62]!
Kaxnprii, u3BuBasch, uier cedbe ompapnanve. / HUKTO He mpu3HaeTcs:
«Most moxn€0oKa ropbKasi».
[ToBox 715t AYXOBHOM JIEHU BBIAYMATh JIETKO;
N we ckaxyt 31ech: «lIpokucno nawe monoxkoy» [Huzamu 1986, c. 35].
3/1ech UMeeTcs B BUY, UTO HUKTO HE CTAHET MOPOYUTH COOCTBEHHBIN TOBAp.
[acTiH 3aMeHsieT AyF (CBIBOPOTKA, KOTOpas BO3SHHMKAET MPHU COMBaAHMU MOJOKa) le
lait (momoxom). Takum oOpa3zom, bappu amanTupyeT TOrOBOPKY IS
(bpaHITy3CKOTO YUTATES.
B-on xu § myH0a a3 KaTOH HAalTUHOXT,
Ocmonpo 3u pecmon nawunoxm [Huzomi 1983, ¢. 61].
De celui qui ne sait distinguer entre lin et coton;
qui ne fait de différence entre ciel et cierge [Nezami 2000, p. 36].
OT TOro, KTO HE YMEET pa3audaTh JICH U XJIOMOK; / KTO HE pa3jauvacT HeOO U
CBEUy.
Qui ne distinguerait pas méme le ciel, dsman!
D’une étoupe de corde, résman [Nezami 2000, p. 71]!
Kto 651 He paznuumi qaxke HeOa, acman! / OT BEpeBOUYHOM CTSHKKH, PECMaH.
«Kuces — Begib 3T0 XJIONOK!» - TaK OH TOBOPUT...

Yro x, u Heba om eepesxu on He omauyum [Huzamu 1986, c. 42].
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B nanHoMm ciydae yka3bIBaeTcsl Ha Ybl0-TMOO TYIOCTh, HEBEKeCTBO. ["acTuH
BMeCTO pecmon (Bep€BKa) MpUMeHsET Cierge (BockoBas cBeuka). bappu ocrapiser
B TMEpPEeBOJIE BCE, KaK B OpHUTHHAJE, TPH OTOM JJ00aBIseT (DPaHIy3CKYIO
TPAHCIUTEPALIUIO: OCMOH — ASMAN U pecmon — réesman.

[Tepenada TOCTIOBUII, MOTOBOPOK, HUAMOMATHYECKHX BBIpAKEHUU TpeOyeT
OepeKHOTO MOJIX0/1a, MMOCKOJIBKY B HUX OCOOCHHO SIPKO BBIPAKEH HAIIMOHAJIBHBIH
KOJIOPUT UX cO3/1aTemei.

["acTiH MpUMEHSET MOACTPOYHBIN TIEPEBOJT IIPHU TIEPEBO/IE TTOCIOBHUIIHL:

Meponn xape 6a rapaaHu Xypa,

Xap padty 6a okybat pacan Oypa [Huzomii 1982, c. 84].

Il menait I’ane, encolure courte;

I’ane s’emballa et, a la fin, emporta la longe [Nezami 2020, p. 65].

OH Ben ocna, Ha KOPOTKOW 1iee; / B KOHIIE OCEJ MOHECcCs, YHeCs
MOBOJIbSI.

[TocnoBula riIacuT HEJAPOM TakK:

«Jlepxu y3ny, He To cOexuT umiak» [Huzamu 1986, c. 71]!

Cnenyrouryro mocioBuily l'acTuH mnepegaér, HUCMOJIb3ys OMUCATEIbHBIN

MepeBOJI;
Kapnann Habapie OHIYHOH CaxT,
K-a3 appau ter taxta myn taxt [Huzomi 1982, c. 138].
Les amis quand chevauchent rénes a rénes,
de la pierre méme font surgir une fontaine [Nezami 2020, p. 130].

Hpy3bsi, Korga €34T BEPXOM OT IMOBOJIBS K TOBOJBSM,/ JaXe M3 KaMHS

3aCTaBAT BO3HUKHYTH (DOHTAH.
ITocnoBuna rinacurt: «Pa3smmii meu
Cnoco0eH Boay u3 kpemHs u3Bieub» [Huzamu 1986, c. 133].

Kax u3BecTHO, TBOpUECKasi JTUYHOCTh XYy/I0OKHUKA CIIOBA BHIPAXKAETCSA B €TO
WHUBUyAIbHOM CTHJIC, TIPUCYIIIEM TOJBKO €My, B KOTOPOM HAXOJST OTPaKCHHUE
OCOOEHHOCTH SI3bIKA MTUCATEINS], €r0 BOCIPUATHE OKpYKaloleh elCTBUTEIbHOCTH,

MOPAJIbHO-9TUYCCKHUC HOPMBbI, TPAKTOBKA YCJIOBCKA 4YCPC3 CUCTCMY CO3AaBaCMbIX
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uM o0pa3oB. Korga mnepeBoAYMK MPUCTYNMAET K MEPEBOIY XYI0KECTBEHHOTO
IIPOU3BEACHUSA OH JOJDKEH INPOHUKHYTBCA K OPUTMHANy CBEU IyIIOW, W3Y4YUTh
KOKIYI0 JeTallb, OCOOCHHOCTH, TOMBITATbCA COXPAHUTHh KOJIIOPUT OMOXH, €€
atMocepy. MmeHa coOCTBEHHBIE TepOEB TMPOM3BEICHUN Takke HeCcyT B cebe
ONPENEIICHHBIE  XApPAKTEPUCTHKH,  KOTOPbIE  MEpPENAOT  HANMOHAIBHYIO
caMOOBbITHOCTh Hapoja. I[lepeBourKy B 3TOM Cilydae MOMOTal0T CHOCKH, IJie OH
MOKET OOBSACHUTH YUTATENI0 CMBICI MUMEHHU Tepos npousBeneHus. OueHb BaXKHO
HE YTPaTUTh KOJIOPUT OpPHUTHHAJA, KOTOPBIM OKAa3bIBACT BIIIHME Ha CrHeUU(UKy
MOBECTBOBAHMUS, CBS3aHHOI'O C ONPEICIEHBIM XOJOM COOBITUH B NPOU3BEIACHUHU.
[lepeBoAUMK [OJKEH YYUTHIBATH M POJb (PPa3eoIOTMUYECKUX CPEACTB A3bIKA
MIEPEBOJMMOr0 IPOU3BEACHUS M WIMOMATHUYECKUX BBIPAXKEHHUW, IOCIOBUIL] M
IIOOBOPOK XapaKTEPU3YIOLIUX CKJIAJ, MBIIUICHUS HAPOJa-HOCUTEIA 3TOIO SA3BIKA.
OH MOXET HMCIOJIb30BaTh TAKUE CIOCOOBI MepeAadyd MX 3HAaYeHUM, Kak Mojgoop
aJIeKBaTHBIX BBIPAXKEHUM, IPUBJICYCHHUE (PPA3E€0OIOTUUECKUX €IUHUL, CXOIHBIX I10
CMBICIy C OpPWIMHAJIIOM, JIOCJIOBHBIM TmepeBon. llepeBogunk He JOJDKEH
OPHUEHTUPOBATHCS TOJIBKO Ha CBOW POJHOW S3BIK, OH JOJDKEH BCETJa OCTaBATHCS
BEpEH OpuruHany. Benp, 1O CyTH, OH CO34aET HOBOE XYI0XKECTBEHHOE
IIPOU3BEJCHUE HA CBOEM POJHOM SI3bIKE, Oarogaps KOTOpOMY 0OOTraniaeTcs si3bIK
nepeBoia, MOsBIseTCsl 0OJblIe KPAacoK, 3HAHUM, HHTEPECHBIX (PAaKTOB, O KOTOPBIX
yutareab He 3HaJd. OH OyATO OTKpbIBAaeT Uil ce0s HOBBIH MHpP CO CBOUMH
TpaaAuLIMsIMU, O0ObIYasiMU M KoJopuToMm. IloaThueckoe mpousBeAeHUE, Tl
MIPUCYTCTBYIOT JIEKCUYECKUE EIUHUIBI C AJIEMEHTAMH KYJIbTYPHBIX TpPaauLIUM,
HAIMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA, TMPEACTABISIET COOOM caMblid CJIOXKHBIM MpOLEcC
nepeBoja. Henerko coxpanuth pudMy U pUTMHKY OpUTHHANA, OCTAThCS BEPHBIM
IIOUIMHHUKY M IIPA 3TOM BCE 3TO BOCIPOMU3BECTHM HAa APYroM s3bIKe. bappw,
nepeBoquuKy «Cemu KpacaBul», YOAIOCh COXPaHUTb B CBOEM IMEPEBOJIE
HAallMOHAJIBHBIA  KOJIOPUT, TNPOU3BEIEHHUs, BOCIPOU3BECTH pEAINH, HMEHA
COOCTBEHHBIC, TOAO0OPATh COOTBETCTBYIOIIME MeETaQopsl BO (PPAHITY3CKOM
NEePEBOJIE, UCIIONB3YsI CUMOMO3 TPAHCKPUIILIMKA U TPAHCIUTEPALIMU C UX MIEPEBOJIOM

Ha (panmysckuii. Ho He Bcerma mepeBOTYMKM TaK CTApaTENIbHO COXPAHSIOT
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KOJIOPUT MPOU3BEAECHUS, BO MHOTHX CIIy4asiX OHU 3aMEHSIOT UX SKBUBAJCHTAMH,
IIPU 3TOM HE yKa3bIBas B CHOCKaxX 3HAYEHHUsS, KOTOPhIE OHU HECyT B opuruHaie. K
COKaJIeHUI0, (DpaHITy3CKHE TIEPEBOTYMKA HE KOMMEHTHPYIOT OCHTBI, KOTOpHIE
Jla)K€ B OpUTHHAJIE TPYJHO IOHATh, KAK 3TO JI€JIaJd COBETCKHUE NEPEBOIUUKU
npousBeaeHudt Hwuzamu. Crnenyer oTaate jAokHOe bappu, OH mnposen
KOJIOCCAJIbHBIN TPy, IPEXAE YEM HU3IaTh CBOUM MEPEBOJ: MUHUATIOPHI U3 CKA30K
MPUHIIECC, C MCTOPUSIMU HUX CO3JIaHMM, TJoccapuid, TJie MpoBeAeHa MOoJpoOHas
paboTa 1O KOMMEHTHUPOBAaHUIO 3HAYEHUW peanui, HUMEH COOCTBEHHBIX,
reorpaduyecKkux Ha3BaHWil. B mNpuiokeHWH K TEpeBOIy MpPHUBEACHBI PaOOTHI
uccienoBarenei Teopuectsa Huzamu.

Takum  oOpa3oMm, KaXIblii MEPEeBOAYMK PYKOBOACTBYETCS  CBOUM
MEPEBOJYECKUM OIBITOM ISl TEpellayd HalUOHAJIbHOro KosiopuTa. OnHako
aBTOpaM TNEPEBOJOB HEOOXOAMMO TMPOHUKHYTH B HJICI0 MPOU3BEICHUS, €T0
0o0pa3HyI0 CTPYKTYpPY, OCOOEHHOCTH aBTOPCKOTO CTHJIA W B ILEJIOM B Tak

Ha3bIBaCMbIN AyX OpUTrvHaja.

3.3. DKBUBaAJIEHTHOCTh OPUTHHAJIA TEKCTY NIEPEBOA

BocrokoBen-nepeBoauuk, KOTopbiid KUBET B XX-XXI| Bekax B COBpEMEHHOM
®paHuuy ¥ IPUCTYNAET K IEPEeBOAY MOITUYECKOTO MPOU3BEAEHUS, CO3IaHHOTO Ha
s3bike Gapcu B XI| Beke, nomwkeH OyaeT yuyuThiBaTh pealluy COBPEMEHHOTO MUPA,
HE HCKaXaThb S3bIK OpUTHHANA, ObITh MaKCHMaJbHO aJalTHpPOBaH K S3BIKY
UCXOJTHOTO TEKCTa, 3HAaThb BCE TOHKOCTU €ro fA3blKa, MEPEBOJ JOHKEH ObITh
OKBHUBAJICHTEH OPUTHUHAITY, HO TPU 3TOM OH HE JOJKEH OBITh TPYJAHOYHTAEMBIM B
nepeBojie. He crnemgyer 3a0bIBaTh O TOM, YTO OPUTMHAIBHBIN TEKCT MPOU3BEIECHUIN
U €ro mepeBoJibl Ha (PpaHIy3CKUH SI3bIK Pa3JessilOoT BOCEMb BEKOB, YTO, B CBOIO
ouepe/ib, BIUIET Ha KAUeCTBO U XapaKTep NEPEBOIOB.

CornacHo  cnoBapto  HemoOuHa,  SKBUBaJICHTHOCTb  OIpeEsseTCs
ClIeqyoIUM 00pa3oM: OKBUBaJIEHTHOCTb — 1. CMbicioBas OOIIHOCTh

IPUPABHUBAEMBIX JPYT K APYry eIuHHUI. 2. OXBaThIBA€T OTHOLUEHUS KaK MEXIY
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OTJCIBHBIMHU 3HAKAMH, TaK U MEXKAY TeKCTaMH. DKBUBAJICHTHOCTh 3HAKOB €IIle HE
O3HAuaeT HKBUBAJEHTHOCTh TEKCTOB, M, HA00OPOT, IKBHUBAJCHTHOCTH TEKCTOB
BOBCE HE IOJIpa3yMeBaeT HKBHBAJICHTHOCTh BCEX HX CerMeHToB. llpu sTOM
OKBUBAJIEHTHOCTh TEKCTOB BBIXOJUT 3a TPECIIbl UX S3bIKOBBIX MaHHU(pecTaruii u
BKJIIOUYAET TAK)KE KYJIbTYPHYIO SKBUBAJICHTHOCTb. 3. TepMUHBI «3KBUBAJICHTHOCTH
U «3KBUBAJICHTHBII» MMEIOT B BHJY OTHOIICHUS MEXIY MCXOIHBIM U KOHEYHBIM
TEKCTaMH, KOTOPBIC BBITIOJIHIIOT CXOHBIE KOMMYHHUKATHBHBIC (PYHKIIMHA B Pa3HBIX
KyJlbTypax. B oTiamune OT ajgexkBaTHOCTH, 3KBHUBAJCHTHOCTh OPUEHTHPOBaHA Ha
pe3ynbraT. 4. DOKBHUBAJEHTHOCTh — 3TO OCOOBI cioyyall aJeKBaTHOCTH
(amexkBaTHOCTh TpH (YHKIIMOHATHHOW KOHCTAHTE HWCXOJHOTO M KOHEYHOTO
tekcToB) [Hemobun 2003, c. 253].

[IpoGnema HaxXOJIE€HUS SKBUBAJICHTHOCTH IPU MEPEBOAE OJHUX U TEX XKe
dbopM XOpOIIO paccMaTpUBaeTCs NpPU aHAIHM3E JABYX BapUaHTOB MEPEBOJOB H3
npousBeneHus: «XocpoB u lupun» yactu «llupun Bo3Hocut xBainy bory», u u3
npousBeneHus: «CemMb KpacaBHIl», TJaBa O CIaBIHCKOM IIapeBHE.

Ha ¢paniy3ckom s3bIke CyIIECTBYeT JBa BapHaHTa TIEpPEBOAa YacTU
«Huéum xapmanu lupun 60 S3monm mox» [Husomit 1983, ¢ 264] - «lllupun
BO3HOCUT XBaty bory» [Huszamu, c. 258] — nepeBon A.Macca «Chirin adresse une
pricre a Dieuy» (Ilupun mosutcs bory) [Nizami 1970, p. 156] — mepeBox XK.
Jlazapa «La priére de Chirine» (Monutsa Illupun) [Safa 1964, p. 155]. ®dparment
OTPBIBKA HAUMHACTCS HIDKECIIESIYIOIIMMH CTPOKAMH

Uy [lupun kumuén cyox napédr,

A3 OH cUMOOKODI pyii OapTOdT,

[ukebonFII MypFOHPO Map aduoH I,

Xypyc «ac-Cabp mudrox-yn-bapauw» xoun [Huzomit 1983, c. 264].

Lorsque Chirin percut la magie du matin, elle se libéra de 1’angoisse
nocturne; la voyant apaisée, 1’oiseau battit des ailes; le coq chanta: «Patience est la

clé de la joie»; [Nizadmi 1970, p. 156].
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Korga Hlupun omryTtuiia o4apoBaHue yTpa, OHa OCBOOOIMIACH OT HOYHOTO
CTpaxa. YBHJEB €€ TakoW, MNTUIA B3MaxHyla KpbeulbsiMmu. IleTyx mnpomnen:
«Tepnienune — K104 K paioCTH.

L’aurore enfin, pierre philosophale,

vint transmuer le trouble de Chirine,

Sa patience ouvrit 1’aile des coqgs;

ces oiseaux en chantérent la victoire [Safa 1964, p. 155].

Haxkownern, 3aps oOparuna cmsitenue Ulupun B ¢dunocodcekuit kamenb, EE

TEpIEHUE PACKPHLIO KPHUIO METYXOB; 3TU NTHIIBI IPOTIOIOT il mobey.

WcnuB 6naroii 3apu LEIUTENbHBIN HATUTOK,

[IIupuH TOCKM HOYHOM 3a0bL1a MTPEN3OBITOK.

N noxnanack oHa B TEPIIEHBE B3Maxa KpPbLI:

[Tponen meTyx, 4TO BCETEPIIEHBSI KIIFOY OTKPBUT [Husamu 1985, c. 258].

3nech peub UAET O TOM, YTO, KOTJa MEPBBIE JIyYH COJIHIA MOSIBWIACH Ha

ropuszonte, Illupun ycnokownmacek. IleTyx B3MaxHyd KpbUIBSIMH M IPOIIEI:
«Tepnienne — KIIIOY K pajiocTu». ITOT (Hpa3eosioru3M B TEKCTE OpUTMHAja JJaH Ha
apabckoM s3bIke. Macca cjenan T0CIOBHBIN repeBoi. B « AHTOI0THH TIEPCUACKOM
M033UM» Mbl BHUJIUM HMHOW MepeBoj A3TUX JBYyX OeltoB. B »TOM cnyudae HeT
JIOCIIOBHOTO TiepeBoAa ¢paszeonmorn3sMa. Bcro Houp Illupun crenana w,
JI0’KIABIIMCH YTpa, Hayajaa MOJIUThCA. Mbl MOKEM IIPOUYYBCTBOBATh, IPOYUTAB 3TU
CTPOKH, YTO OT IMEPEHECEHHBIX CTPAJaHUM, MOCIaHHbIX €, cepaue Lllupun He
0>KECTOYMJIOCH, U OHA HE BO3HEHABHU/IEJIa XOCPOBA, OHA TPOCTO HAYAIA MOJIUTHCH.
NupiMu crioBamu, paccBeT oOpatui cmsitenue [lupun B punocodckuii kameHb, a
NEeTyXHU MPOTMENH, BO3BECTUB paccBeT 0 nodeae cuibl ayxa [lupun. Ycroitunpoe
clIoBOcOYeTaHHE «(PUIOCOPCKUI KaMeHb» B AITOM IE€pPEeBOJE, CKOpee BCEro,
MCITIOJIB30BAJICS JJIsl 3aMEHbI (Ppa3eosiorusma «TeprneHue — KoY K paaoctuy». B
cpenHeBekoBoil EBpome mns  cozmanus  PuiIocodCKOro KaMHS QIXUMUKaM
TpeboBaIOCh OrpoMHOE TeprieHne. OHM CUUTAIH, YTO CO3JaTeNIb KaMHS CMOXKET

npeBpamaTb METAIIbI B 30J10TO, 4 TAKKC CO3AaTh 3JIMKCHUDP KU3HH. B CTPOKEC, TaAc
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TOBOPUTCSL O B3Maxax KpbUIbEB IMETyXa, MOYEMY-TO KpbUIbS Ha (HpaHIy3CKOM
S3BIKE 0003HAYEHBI B €IMHCTBEHHOM YHCJIE, a TIETYX — BO MHOYKECTBEHHOM.

[lepeBonbl creayrOUMX CTPOK € oOpamieHueM K bory, BbINOJHEHHbIE
pa3HBIMU TIEPEBOAYMKAMH, OJM3KM 10 CMBICIy ¢ opuruHaioMm. Hampumep,
nepeBon ctuxa [llabe oopam cuéy, as cyox nasmeo, BHITIOTHEHHBIH Macca, — Ma
vie est noire nuit sans espoir de matin, u nepeBoa U3 «AHTOJOTHH MEPCUACKON
o33uK» Ha (paHIy3ckoM si3bike — Dans ces ténebres sans espoir d’aube faire. B
000MX TEpPEeOKCHUSIX WCIIONb30BAaHbl pPAa3HbIC JIGKCUYECKUE CAMHUITBI IS
0003HaYEHUs OJHUX U TEX K€ MOHSATUH:

XynoBaH10, 1abaMpo py3 rapioH,

Uy py3am O0ap 4yaxoH MUPY3 rapJoH.

[ITaGe nopam cuéx, a3 cyox HaBme,

Hap un mab pycanenam kyH ay xypuen [Huzomin 1983, c. 264].

O Dieu! Fais que ma nuit se convertisse en jour; / comme le jour, rends-moi
triomphante en ce monde; / ma vie est noire nuit sans espoir de matin; / dans cette
nuit rends-moi gaie comme le soleil [Nizami 1970, p. 156]. O Boxe! O6paTu Moro
HOYb B JICHb. BEpHU MEHS B 3TOT MUP, TOPKECTBYIOIIUM, KaK A€Hb. MOs KU3Hb —
ATO YepHAasi HOYbh OE3HAJICIKHOTO OXKHUIAHUS yTpa. B 3Ty HOUL BEpHU MHE PajoCTh
oA00HO COJTHITY:

«Daigne, 6 Seigneur, changer en jour ma nuit,

daigne du jour me redonner 1I’éclat,

Dans ces ténebres sans espoir d’aube faire

comme un soleil rayonner mon honneur [Safa 1964, p. 155].

CooOmarosoin, o I'ocrmoau, U3MEHUTH B JICHb MOKO HOYb, / COM3BOJb JTHIO
MHE BEpHYTh CUSTHUE, / B ’TOM TEMHOTE 0€3 HaJeXkIbl, YTO HACTYIHUT PACCBET, / KaK
COJTHIIE, OCBETH MOIO YECTh:

Teopen! U Houb MOI0 MpeoOpaxas B JCHB,
MeHns1, Kak 1eblid MUp, ThI pagocTbio oaeHs [Huzamu 1985, c. 259].

DOKBUBAJICHTHOCTh HWXEMPUBEJACHHOW CTPOKM CTHXa B mepeBoje Maccs —

assiste-moi, ¢ toi qui assister les autres (mepeBog Maccd) — m B IEepeBOJIE,
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IPEICTAaBICHHOM B «AHTOJIOTMH TIEPCUICKOM mo33um» — Viens a mon aide, Espoir
des implorants, — kotopast B opurrHaje mpuBeIcHa Ha apaOCKOM SI3bIKe «A2acHo é
2UECYNI MyCmaucumy, MOXHO YTBEpKIarh cobmoaena. Oba mepeBoma OJM3KU K
OpPUTHMHAJY, €CJIM COINOCTAaBUTh MX JIPYr C JApyromM: Viens a mon aide, ¢ toi qui
assister des implorants. Macca He yTodHseT, KOMy HMMEHHO Iomoraer bor,
HYJHcOaowuxcsi, OH IEPEBOUT Opyeue, HO IPYTUMU MOTYT OBITh M HYIAIOLIuecs,
U Te€, KTO HE HYXJAeTcs, MPU ATOM MOXHO moaymarb, uto Illupun siBusercs
ATOMCTKOW wiu ke bor He m3buparteneH m momoraeT BceM mozapsia. [lepeBon
«AHTOJIOTUY TIEPCUACKON MOI3UI TIO CMBICTY HAMHOTO OJM)KE K OPUTHHAITY:

Tyi épupacu papénu xap Kac,

ba dapénu manu dpapénxon pac.

Hanopam Tokatu TUMOp YaH/uH,

AracHo € ruécy-n-myctarucuH (apa0.) [lpuau Ham Ha moMolIb, S
Thl, KOTOpBHIN mMOMOXelb BceM Hyxpaatoummces (ba ummonu Mo Oupac, si
uMIoapacu xama uMaoaxoxoH) [Huzomii 1983, c. 264].

C’est toi qui viens en aide a 1’appel de chacun; / accours donc a mes cris: /
j’implore ton secours; devant tant de soucis, je n’ai plus d’endurance; / assiste-moi,
0 toi qui assisteS les autres [Nizami 1970, p. 156] D10 Tl TOT, KTO MPUXOAUT HA
30B TIOMOITY KaXXJI0TO, / PUJIU K€ K MOUM KPHUKaM Tepe]l CTOIbKUMH 3a00TamH. /
YV MeHs Goibllie HET TePIIeHHUs], / IOMOTH MHE, O TOT, KOTOPBIM MOMOTaeT Ipyrum!

O Secourable a toute créature,

assiste-moi, car j’appelle au secours,

Je ne peux plus supporter tant d’angoisse,

viens a mon aide, Espoir des implorants [Safa 1964, p. 155].

O INomoraromumii BCEM CBOMM CO3/IaHUSM, / IOMOTH MHE, TIOTOMY YTO 51 30BY
Ha TIOMOUIb, / 1 HE MOTy OOJbIlIe TEPHETh CTOIBKO CTpaxa, / MPUAM KO MHE Ha
nomo1ib, Hamexaa Moasanmx.

Bcerna oTKAMKHYTHCS MOJISIIIIUM ThHI TOTOB,
VcapIb, 0 TOCIIONN, 1 MOM MOJISIIIIAM 30B!

bes mepsi ctpaxkay ! Het cun moux! O 6oxe!
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ThI moMoraelb BCeM — Tak moMoru MHe Toxke [Huzamu 1985, ¢. 259]!

B 1Byx BapmanTtax mepeBoda omnpeneneHus maxpym (00€310JEeHHBIH)
UCTIONB3YIOTCS CHHOHUMBI desheérité m depourvu, a cysu cuma (060mb TpPyIn)
NepeBEICH0O HEMHOI'O0 HEBEPHO, B OpUTMHAJE HMMEETCS B BHJY JylIeBHas OOJb
YTHETEHHBIX CTApUKOB, a TIEPEBOJ TOBOPUT O (pusmueckoit 60mu, 00 ux HemoIu. B
cTHXe peub UACT o TIopbMe Par la résignation des captives dans un puits (mepeso

Macca) — des captives résignés au fond des fosses («AHTOJIOrHS MEPCUACKOM

o33un»). Bo Bpemena CacaHu0B Y3HHKOB 3aKIIIOYAIH B TNIyOOKHE SIMBI, TJIe OHU
peObIBalIi B HEYEIIOBEUECKUX YCIOBUAX, HE BUAS COJHEYHOro cBeTa. CJIOBO uoX
UMEeT MHOTO 3HAYEHHUU: «KOJOJEI», «CKBOXHHAY, «TEMHHUIAY, «siMa» U T.1. [lpn
TIEPEBOJIC TMIEPEBOAYNKH OTIAH MPEIMOUYTCHUE 3HAYCHHSM «KOJIOICID U «SIMay.

ba o6u nunau tTudaoHn Mmaxpym,

ba cy3u cruHau nupoHHu mMaziywm,

ba 6onmunu rapuboH 6ap capu pox,

ba tacnumu acupon aap Oynu yox [Huzomin 1983, c. 264].

Par les pleures des enfants deshérités de tout, / par le sein consumé des
vieillards opprimés, / par les errants qui ont pour oreiller la route, / par la
résignation des captives dans un puits, [Nizdmi 1970, p. 156]. 3a cne3sl
00e3/10JICHHBIX JeTel, / 3a HCTOIIEHHYIO TPyAb YTHETEHHBIX CTApUKOB, / 3a
CKUTAOIIUXCS, Y KOTOPBIX BMECTO TOAYIIKH JOPOTa, / 3a MOKOPHOCTHIO TJICHHBIX
B KOJIOATIAX,

Au nom des pleurs des enfants dépourvus,
au nom des maux des vieillards opprimés,
Des étrangers couchés au bord des routes,
des captives résignés au fond des fosses [Safa 1964, p. 155].

Bo wums cné3 o0e3qo0sieHHBIX JeTel, / BO MMs HEMOIIM YTHETCHHBIX
CTapUKOB, / 3a YYXKE3EMIIEB, CISIIMX HAa OOOYMHE TOPOTH, / 32 CMUPHUBIIUXCS
TJICHHUKOB Ha JHE SIMBI.

KisiHych MOTOKOM cJ1€3 BCeX OpOIIEHHBIX CUPOT

U ropeM cTapukoB, 4TO B CKOPOM C3Kaju poT,
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KisHych moKoeM Bcex CKUTaThC 0OpEUEHHBIX,
KissHyCh TOKOPHOCTBIO B KOJIOITHI 3aKITIOUEHHBIX.

[Huzamu 1985, c. 259]

Ctpoky U3 HWKENpUBEACHHBIX CTUXOB ba /losap-/losapu gapéoxoxorn — K
CyIbe-CIPaBEUIMBOCTH HUIIYIIUM IMpaBocyauss Maccy mepeBenl  CIeAyIOUUM
oOpaszoMm: par [’appel «Justicier!» de tous ceux qui t’implorent (30BOM
«3acTymHuKa» BCeX, KTO Te0e MOJUTCS), B «AHTOJIOTUU TIEPCUJICKOM TTOI3UU» ITa
cTpoka 3ByuuT Tak: De la détresse qui demande justice (HUIIETON mpocAIIed o
cupaBemyiuBoct). C KakuM TpyaoM ObUT TIEpeBEACH OJMH CTHX, 4YTOOBI HE
MOTEPATh €r0 CMBICHA. /{o8ap WMEET TaKXke MepeHOCHOe 3HadeHue «bory, d9To,
KOHEYHO, YCIOKHSAET 3a7a9y MepeBoIINKa, Maccd UCIoIb30Bal 3HaUYeHHE «bory,
a B TeEpeBoJic «AHTOJOTUMU TEPCUACKON TMO33UU» HCIOIb30BAHO 3HAYCHUE
«aumetay. Ctux bao-on xyyyam, ku ouapo 6anoa dopad — Tem 0oodom, 4TO
IUICHSIET CEepJIE — PEIIMTEIbHBIM apeyMeHmMOoM, YTO TIOKOpseT cepiie (epeBo
Maccs) — BO uMA ceudemenbcms, 4YTO JAAKOT KU3Hb JyliaM (AHTOJIOTHUS
nepcuackoi mos3un). [lepeBosr U3 AHTOJIOTMU HE COBCEM MOHSTEH, MOTOMY YTO B
OpUTHHAJIE peYb HJET O «IMOKOPEHUH CEPJIlla», O TOM, YTO TEM HUHBIM JOBOJOM
MOKHO TOKOPUTH CEpAIIC 4YeNOBEeKa, a HE JaTh «Iylle >Xu3Hb». [lepeBomumk
MOMEHSJT MECTaMH HEKOTOpbIe CJI0OBAa B WAYIIUMX APYr 3a JIpyrom cTpokax. B
cienyromeM ctuxe bao-on osm, xu youpo 3unoa oopao — Tem asmom (CTHX
Kopana), 4to maer xu3Hb Oylie, — 0O0JCbUM 3HAKOM JIAIOMIMM KU3Hb yIIe
(mepeBon Maccs) — Bo umsa 3naxkos, 4TO cMmsArdaroT cepiana («AHTOJIOTHS
MEPCUJICKOM TI033UU») CJIOBO o0sm ObUIO TMEpPeBEACHO HEBEPHO, TaK Kak
UCTIONb30BAJIOCh 3HAUYCHUE «3HAK» M «O0XKHIA 3HAKY», €CIIH YYECTh, YTO asiAThl — 3TO
cioBo boxbe U OHM OBUTH TOCIIaHBI TPOPOKY bOTOM, TO HM O KAaKOM «3HAKe» He
MOKET OBbITh M peur. Ho eciim BAyMaThbCsl B CMBICT asiTa, TO MOYXXHO TOBOPUTH U O
«3Hake». OmHaKo BpAM M (PpaHIly3CKUIl YUTATETh MOXKET MOHATh, YTO PEUb UIET
o cruxe u3 Kopana. [lepeBogunkam ciie1oBaio UCIOIB30BaTh CIOBO VErSet (cTux),
BO (PpaHIly3CKOM SI3bIKE€ OHO MCIOJIb3yeTCS HMEHHO JJii 00O3HAauYeHUus

penuruo3Horo ctuxa u3 bubmuu n Kopana:
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ba Jloap — JloBapu dapénxoxoH,

ba ¢ Pa0, € Pabu coxuOTyHOXOH,

ban-on Xy4uart, ku Auinpo 6aHaa a0paf,

ban-oH odt, k1 YOHPO 3UHJIA AOPa,

ba nomaHmokuu AMHIIapBapoOHaT,

ba coxubcuppuu naiiram6aponat [Huzomin 1983, c. 265].

Par 1’appel «Justicier!» de tous ceux qui t’implorent / par 1’appel «O
Seigneur! O Seigneur!» des pécheurs, / par I’argument tranchant qui asservit le
coeur, / par le signe divin qui donne vie a I’ame, / par la pureté des défenseurs de la
foi, / par tes prophétes qui connaissent les mystéres [Nizami 1970, p.156]. 3oBom
«3acTynmHuKa» BceX, KTO Tebe MonuTcs, / mpu3biBoM rpemHukoB «O boxe! O
Bboxe!», / pemmMTenbHbIM apryMEHTOM, YTO MOKOpSIET cepaue, / 00KbUM 3HAKOM
JAIOIINM XU3Hb JyIIe, HETOPOYHOCTHIO 3aIIUTHUKOB BEPHI, / TBOUMU TIPOPOKAMU
3HABIIMMH TAUHCTBO,

De la détresse qui demande justice,

et du péché qui implore pardon,

Au nom des Preuves qui donnent vie aux ames,

au nom des Signes qui fléchissent les cceurs,

De la pureté de tes serviteurs,

des contemplations de tes prophétes [Safa 1964, p. 155].

Humeroii, mpocsmieil o crpaBeIMBOCTH, / W TPELIHUK, MOJSIIMICT O
IPOIIEHNUH, / BO UMsI CBUJIETEIBCTB, YTO JAIOT )KU3Hb AyIIaM, / BO UMs 3HAKOB, UTO
CMSTYAIOT Cep/Iia, / HEBUHHOCTHIO TBOUX CIYT, / CO3EpIIaHUEM TBOUX MPOPOKOB.

KnsiHych MONEHBSIME TIO/] CBOZAMH CY/Ia,
KisiHych s CTOHOM 37IBIX, TOPSALIUX OT CThIJA,
Kistnycs s uctunoii u tem ctuxom Kopana,
KortopsiM neuntcs aymm Oosnsiie paHa,
Knsinychb g Bepoto, 4yTo MpaBeIHbIM JIaHa,

W raiinoii, uTo TOOOM Mpopokam BpyueHa [Huzamu 1985, ¢. 259]
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MomutBa IllupuH nDpomuTaHa BCEU TOPEUYBKD IIEPEUYUCIIEHHBIX JIFOIEH,
KOTOpble TepnsAT JuiieHus. [[OHSITHO, YTO W 3Ty K€ TOpeYb HCHBITHIBAI CaM
Huzamu, Buas HecmpaBeIMBOCTh BOKpyr ceOs. Illupwmr roBOpHUT 00
00e3/1071eHHBIX, YTOObI bor moHMMal, 4To OHa HE TOMCTKA M 3HAET O JIIOJICKUX
OeICTBUSIX, TTepe]] KOTOPBIMU €€ Medajib KaKETCs] HUYeM, U IPOCUT JIUIITh O JIIOOBU
XocpoBa k Heil. Ho oHa 00bscHsAET, 4TO OOJIBIIIE HE MOXKET TEPIETh ITOU KIryden
00JIM ¥ MeYalu, KOTOPbIE UCTIBITHIBAIOT BIIFOOJICHHBIE.

CnoBo xouymonxo B ctuxe ba oypagpmooazon az xowymonxo (Temu, KTO
HAXOJMATCS JAJICKO OT CBOUX ceMmell) TIEPEBEACHO CICAYIOIUM 00pa3oM: dom H
cembs (mepeBoa Macca) u poouna (AHTOJOTHS IEPCUACKON TTOI3UHN ):

ba myxtoyonu nap Oap xayk Oacra,

ba maupyxoHu xyH 6ap XyH HHUIIACTA,

ba nypadronaron a3 XoHyMOHXO,

ba BonacMoHaros a3 kopsouxo [Huzomin 1983, c. 263].

Par les pauvres qui sont devant porte fermée, / par les blessés tombés et
baignant dans leur sang, / par ceux qui restent loin de demeure et famille, / par
ceux qui n’ont plus pu suivre la caravane [Nizami 1970, p. 156]. bemnbimu,
CTOSIIIUMU TIepe] 3amepToil JIBEphIO0, PaHEHBIMHU, YMABIIMMU U 3aJIUTBIMU CBOCHO
KPOBBIO, U TEMH, KTO OCTaJCs JIaJeKO OT JOMa U CEeMbU, TEMHU, KTO OOJIbIlle HE
MOXET CJIEA0BATh 32 KAPABAHOM.

Des indigents devant la porte close,

et des blessés qui gisent dans le sang,

De ceux qui restent loin de leur patrie,

De ceux qu’abandonne la caravane [Safa 1964, p. 155].

bennsxkamu nepen 3anepToil ABEpbhIO, / M paHEHHBIMH, YTO JieXkKaT B KPOBH, /
3a T€X, KTO HAXOJUTCS JTaJIeKO OT CBOEU POJIMHBI, / T€X, KOTO MOKUIAET KapaBaH.

Knsanyce s 6e1HBIMU, UTO K HAM HE TSIHYT PYKH,
KistHych yBEYHBIMU, UTO CTOMKO TEPIIAT MYKH,
Kinsnych s myTHUKOM, 4TO CKOpPObIO O0YSH,

W TeM nokuHyThIM, Yell cKpbUIcs KapaBad [Huzamu 1985, c. 259].
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IupuH NpoaoIKaeT MePEIUCIsATh BCeX paboB OOKBUX, YTO BEPHO CIyXKaT
BceBbltiHeMy, ONMUCHIBasi BCE UX TOCTOMHCTBA.

YroObl HauW3yCcTh BBIyYUTh MOJMUTBBI KopaHa, HCHOIB3YIOT METO
noctosiHHOrO ToBTOpeHMsI cyp Kopana. CioBo supoe (IIOBTOpEHHE) MEepeBECHO
kak moaumea (1a litanie) u cmuxu Kopana, 9to npaBuIbHO TiepeaaéT CMBICI CTHXA.
B ctuxe ba mype, k-az xanoux oap xuyo6 acm (CBETOM, 4TO OT JIIOJIEH YKPBIT MO
qanpond) — Teoum ceemom Ons nodei ykpvimoim — Ceemom CHpAMAaHHbLIM 6
co3zoanusax non «Cserom» umeercsa B Buay bor. CiaoBo unwvom (map, moaapok)
NepeBeICHO KaK MUI0Cms U 000poma.

ba Bupze, k-a3 HaBOMY3€e Oaposi,

ba oxe, x-a3 capu cy3e Oaposn,

ba palixoHu HHUCOpPH alIKPE30H,

ba KypboHy yaporu cy0Xxe30H,

ba nype, k-a3 xajnouk gap xu4qo0 acr,

ba unbome, ku 6epyH a3 xuco0b act [Huzomin 1983, c. 265]

Par la litanie qu’un néophyte récite, / par le soupir dont une ardeur sort de la
téte, / par la rosée des pleurs versés, / par le Coran, par la lampe de ceux qui
adorent a I’aube, / par Ta clarté¢ qui est pour les humains voilée, / par Ta grace qui
est dispensée sans mesure [Nizdmi 1970, p. 156]. MonuTBoii, KOTOPYIO YUTAET
Hau3yCTh HOBUYOK, / B3/I0XOM BBIPBIBAIOIINH MBUIKOCTh, / POCOIO CJI€3 MOJEeruX, /
Kopanowm, naMrioro TexX, KTO BCTpedYaeT paccBeT, / TBOMM CBETOM IS JIFOJEH
YKPBITBIM, / TBOCIO MUJIOCTBIO O€3rpaHUYHOM.

Des versets débités par 1’écolier,
des soupirs exhalés par la douleur,
De la fleur des larmes de ceux qui pleurent,
de la lampe et du Coran lu a I’aube,
De la Lumiere cache aux créatures,
de la Bonté qu’on ne peut épuiser [Safa 1964, p. 155-156].
Cruxamu KopaHa pa3ydeHHBIMH IIKOJIBHUKOM, / B3I0XaMH, UCITYIIICHHBIMHU

CKOpOBIO, / IIBETKOM CJe3, KTO Ijader, / samnoil 1 KopanoMm, mpounTaHHBIM Ha
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paccBete, / CBETOM, CIPSATAHHBIM B CO3JaHUAX, / AOOPOTOH, UYTO HE MOXET
UCCSKHYTb,

Knsaych s mimameHneM, yKpbIBIIUMCS 3a TKAHBIO,

KJI}IHYCB sl BCEM, UTO HaM TBOEH gaeTcs JJ1aHbio [Huzamu 1985, c. 259].

Crux Kanuoonawpo baposapo oxamne a3z cane (XKene3o BbITAIIUIO U3 KaMHS

ki04d) Macca mepeBen ciueayromum obpasom: et il degagea du rocher la clef
d’acier (¥ OH W3BJEK W3 CTCHbI CTaJbHOW KirOY). [lepeBoa U3 «AHTOJIOTHH
NEPCUICKON TO033UM» OTIUYAETCA OT OpUTHHANA — 3aKpblmas 06epb Ovlild
omkpwima, NEePEeBOTYUK OMYCTHJI BCE OMUCAHUS, CBSI3aHHBIE C TEM, YTO CUACThE
[IupuH OBUIO 3aKPBHITO HA KIFOY, KOTOPBIA HAXOAWJICA B CT€HE, OH C JIETKOCTBHIO
nepeaaeT, 4YTo ABEpPh OTKphLIach, M IIIupuH Temepb MOXET BBINTH HABCTPEUy K
CBOEMY CUYACTBIO.

[To noBoy MepeBOAUMOCTH OPUTHHAIBHOIO TEKCTA M €r0 SKBUBAJIEHTHOCTH C
nepeBojoM B yueOHuke B.B. CnoOHuKoBa mpuBojsaTcs cieayromue ciosa ['ére:
«CymiecTByeT JBa MNPUHUMIIA NEPEBOAA: OJUH U3 HHUX TpeOyeT NepeceseHus
WHOCTPAHHOTO aBTOpa K HaM TakK, 4YTOObl MBI MOTJM YBUACTH B HEM
COOTEYECTBEHHUKA, JPYTrOi, HAIIPOTUB, IPEABIBISIET HaM TpeOOBaHUE, YTOOBI MbI
OTHPABUIIUCH K ATOMY UYyKE€3EeMILy U MPUMEHUJIUCH K €T0 YCIOBUSM KU3HU, CKIIAly
ero s3bIKa, €ro ocoO0eHHOCTAM. JIOCTOMHCTBA TOrO W JPYroro JOCTaTOYHO
W3BECTHBI BCEM IPOCBEIICHHBIM JIIOJsAM, Onarogaps OOpa3OBBIM IPUMEPaAM)»
[CnobuukoB 2019, c. 161c.]. Ha ocHOBe ABYX MNEPEBOIOB BBHIIICIPUBEICHHOTO
OTPhIBKA MOXHO YyTBEPXKJaTh, YTO TMEPEBOJYMKH HCIOJB30BAIA Pa3HBIC
JIEKCUYECKHE 3HAYCHUS JJIs ONpEeNIeTICHUsl OTHUX M TeX ke NoHsTuil. Jlazap uvaie
BCEr0 TMpUBIIEKAI JIEKCHKY JJIsi coxXpaHeHus pudMbl B TmepeBoae, a Macca
MPEUMYIIECTBEHHO HMCIOIB3YET METATEKCT ISl 0003HAYEHUS CIIOKHBIX MOHSTHH,
4yTOOBI NPUOTU3UTH YMUTATENSI K CMBICIY JIaHHOTO Mpou3BeneHus. DpaHiry3ckue
MEePEeBOIBl MOXXHO CUYUTATh YHHUKAJIBHBIM OIBITOM TEPEBOMYECKONW pPabOTHI CO
BCEMH €€ yCTIieXaMH | JIOMYIIEHHBIMHU OIINOKAMH.

Cnenyromue CTpokd U3 uerBeproro mnpousseaeHuss Huzamu «Cemb

KpacCaBHUI» HAMH PAaCCMATPUBAIOTCA C TOYKH 3PCHUA IIPUMCHCHUA IICPCBOAYHNKAMU
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["actun u bappu Hambosiee moAXOASIIUX SKBUBANECHTOB. [Ipu nepeBojie Ha3BaHUs
TJIaBbl CKa3KU O ciaBsHCKOW mapeBHe «Hwuimactanu baxpom py3u cemanbe map
ryHOaau cypx Ba apcoHa rypranu qJyxTapy MOAIIOXU UKIUMH Yaxopym» [Huzomii
1983, c. 208]-«CnapsiHckas napeBHa. IloBecth ueTBepras. Bropuuk» [Hwuzamun
1986, c. 199] — «Mardi. Bahram se rend au Dome Rouge. La fille du roi du
quartrieme climat lui conte une histoire» (BropHuk. baxpam otmnpapiseTcs K
Kpacnomy cBojy. Jloub KOpOJIsi 4ETBEPTOrO KIMMATa PACCKA3bIBAET EMY UCTOPHIO)
[Nezami 2000, p. 199] — «Récit de la Princesse des slaves sous le pavillon rouge de
Mars. Ou Bahram siege jour de mardi sous la coupole rouge et lui narre son récit la
fille du souverain du quatriéme climat» (Cka3ka CnaBsSHCKOH IIapeBHBI IIOJ
KpacHbIM NABWIBOHOM Mapca. ['me baxpam cHIAT BO BTOPHUK MOJ KPacHBIM
Ky[OJIOM M JI04b HPABUTENS UYETBEPTOrO KiIMMaTa €My pPacCKa3blBa€T CBOKO
uctoputo) [Nezami 2000, p. 301], xak BuaHo ['actuH, B oTimuue ot bappw,
IpPUMEHUJIA TOACTPOUYHBIM MepeBoJ. DTO CKa3ka O LIapeBHE, KOTOpas CIaBUIIACh
CBOEI KpacoToi, ObuIa 04eHb YMHA. HUKOTO He kenas BUIETh CBOUM CYIIPYIOM,
OHa TOMPOCHUIIA CBOETO OTIA OTITYCTHTh €€ B 3aMOK, KOTOPBIA HAXOIUJICA Ha KParo
oOpsiBa. [lapeBHa oTnpaBmiIach TyJa U paccTaBuiIa BOKPYT TaJUCMaHbI-JIOBYIIIKH,
O KOTOPBIX 3HAJ TOJIBKO €€ Ciyra, OXpaHsBIIMK 3amMoOK. M1 korma monBa o Hew
CTHXJa, IaXCKas J0Yb, KOTOpasi yMela MpeKpacHO pucoBaTh, HaHecCaa CBOi oOpa3
Ha TKaHb, a TAKXKe NEPEeYUCIINiIa KauecTBa, KOTOPBIMU JOJKEH Oyner o0jaaarhb
BUTS3b, MPETEHAYIOMUN Ha €€ PYyKy, U YCIOBHS, KOTOPHIE HYXHO BBITIOJHHTS,
eclii OH XOueT cTaTh ee cynpyroM. Bce 3To mapeBHa Benena oOHapoJoBaTh B
ropoe:

[ITapTn aBBaJ Jap MH 3aHOLIYI

Hexnomu mynacty Hekyi.

W ero nepeBoabl Ha (PAHILY3CKUIN U PYCCKUU S3BIK:

La condition premiere a cet hymen:

qu'il ait beauté et bonne renommée.

IlepBoe ycimoBue K 3THUM y3aMm: / 4TOo0 OH OBLI KpacHBBIM/ U UMEN

n00poe uMsl (claBy).
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La premicre:

Posséder bon renom, vis avenant.

[TepBoe: oOnanaTh 1OOPHIM UMEHEM, / JOCTONHBIM TOXBAJIB.
Nwms noOpoe, BO-NIEpBBIX, J0OPOTY UMEH.

JIyBBYMHH LIAPT OH, KM a3 Capu pou

lapman uH poxXpo THIIMCMKYIIOH.

La deuxiéme: que par son raisonnement

il défasse, sur la voie, les talismans.

Bropoe: cBouM yMOM / OH 110 TTyTH YHUYTOXKAET TATHUCMAaHBbI.
La seconde:

Bien avisé, sur tel chemin,

Dissoudre la sorcellerie des talismans;

Bropoe: OueHp ocTOpOokHO, Ha TakoM myTu / PackpbiBaTh KOJIJAOBCTBO
TaJIMCMaHOB.

Bo-BTOpBIX, YMOM pAacKUHYB, IOOEAUTH CyMeEu
Yapbl Tpo3HBIX TATMCMAHOB, CTABIIMX Ha MYTH.
CeByMUH IIAPT OH, KU a3 MaBaH/

UyH KymIosa TWIMCMXO0po OaHI,

Jlapu vH U3 HUIIOH UXAMd, KU KaJ0M

To 3u nap aydTH MaH maBaj, Ha 31 OOM.

La troisieme condition: quand il aura

défait les liens de tous les talismans,

qu'il indique la porte de la forteresse afin,

en époux, d'entrer par la porte, et non par le toit.

Tpetbe ycrnoBue: Korja OH / pa3BHKET Y3JIbI BCEX TaJUCMAHOB, / MYCTh
YKa)XXeT Ha BOPOTa KPErnoCTH, 4TOObl / B KaUeCTBE KEHUXA BOWTU Yepe3 BOpOTa, a
HE Yepe3 KPbIITy.

La troisiéme
A la seconde est liée:

La magie des talismans une fois déli¢e,
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Déceler 1'huis secret du chateau
Pour se joindre a moi par cette seule poterne
— Et non point par les créneaux!

Tpetbe / CBsizaHO cO BTOPBIM: / Marus TaJlTMCMaHOB, OJTHAXK/IbI Pa3BsA3aHHAs,
/ PackpeiTb aBepb 3aMka / YUTOObI MPHUCOCAMHHUTHCA KO MHE dYepe3 JTOT
€MHCTBEHHBIN MoTaiHOM nMpoxoa — Y HuKak He yepe3 OOUHUITHI!

B TpeThux, 1—Koib, pa3pylinuB 4apbl, CMOXKEIIb Thl TPOUTH,
To nanau Bopota. MyXeM CTaHET MHE JIUIIb TOT,
KTt0 K0 MHE He Yepe3 Kpbllly, Yepe3 ABEPh BOUIET.
B opurunaine 6om — le toit (kpermra) (mepesox I'actun) u les créneaux
(OoitHHMIIA, IPOCTPAHCTBO MEXKIY 3yOIlaMH KphIIK 3aMKa) (repeBoj bappn).
YopymuH mapt arap 6a qoit opas,
Pax cyu maxp 3epu noi opa,
To man osim 6a 6oproxu manaap,
Ilypcam a3 Baii XaaJuCXOH XyHap.
["ap yaBoOam muxan, YyHOH KH Ca30CT,
Xoxam ypo YyHOH KM apTH BadoCT.
La quatrieme — s'il parvient jusque-la:
qu'il se présente a la ville
du temps que je gagne la cour de mon pére;
je lui poserai alors de subtiles énigmes.
S'il me donne réponses appropriées,
je I'épouserai ainsi qu'exige loyauté.

UeTBepToe: eciau eMy ynacTcs 3alTH Tak Jajeko: / MyCTh OH TOSIBUTCS B
ropojie, / 10 TOro BpeMEHH Kak 51 T0O0epych 0 ABOpa MOETo OTIIa; / ToTAa 5 3a7aM
€My HECKOJIbKO TOHKHMX 3arajiok. / Eciim oH gacT MHE MOAXOISAIIUE OTBETHI, / s
BBy 32 HETO 3aMY’K, YTO TpeOyeT BEpPHOCTH.

La quatrieme:
Lors, la troisieme accomplie,

Refouler derechef le chemin,
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Redescendre en la cité

Y attendre mon retour au palais de mon pere:
Ou 1a, lui poserai trois questions de sapience.
S'il m'y répond ainsi que sied,

Le désirerai selon féauté.

YerBeproe: / Korma TpeTbe BBIONHEHO, / CIEAYEeT BEPHYThCS OOpaTHO B
JIOpOTY, / CHOBA CITyCTUThCS B ropo. / Tam oHu OynyT K1aTh MOETO BO3BpAIICHUS
BO ABoper; Moero otma: / ['me s 3amam emy Tpu Myapbeix Bompoca. / Eciu on
OTBETUT MHE TaK, KaK M0J00aeT, / i MOKeJar0 ero CorjlacHo Bepe.

N ygerBeproe: HanpaBbCs B ropoA. byay tam
XKnate Te0s s v 3arafKu TPYIHBIC 3a/1aM.
TonbKO TOT, KTO BCE YCIIOBBS BBITIOJHUT BIIOJIHE.
[Iyu man O6omaa oH THPOMA Map/,

K-oHn 4it rydTam TaMom J0HA Kap.

B-oH ku 3-uH mapt 6ursapaj TaHu ¥,

XyHu OemapTt y 6a rapaanu y.

Mon époux sera celui-la valeureux

qui tout ce que je dirai saura accomplir.

Mais celui qui ces conditions ne remplira pas,
sans condition aura signé son trépas.

Moum myxeM OyIeT TOT JHOCTOWHBINA / 4eTOBEK, KOTOPBIA BBIOJIHHUT BCE,
yTo s ckaxy. / Ho TOT, KTO 3TH yClOBUS HE BBINOJHUT, / OE30rOBOPOYHO
MOJIITUIIIET CBOIO CMEPTh.

Le prendrai pour époux — pareil preux!
D'en avoir accompli tout mon dit!
Mais qui, de pareille ordalie,

Se dérobera,

En rejaillira sur sa gorge son sang

Sans autre garant!
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51 BO3bMY €ro B MyKbsl — Takoro xpaopena! / 3a To, 4TO BBIIIOJIHUI BCE, UTO
s ckazana! / Ho ToT, KTO yKJIOHHUTCS OT TaKOTO MCTIBITaHUs, / Y CKOJIB3HET, / VI3 ero
ropJia XJIbIHET KpoBb / be3 apyroii rapantun!
TonbKO TOT OTBAXKHBIN BUTSA3h MYy>KeM OyJIeT MHE.
ToT, KTO BCE MO YCJIOBBS MPEBO3MOXKET, — OH
COKpOBEHHBIM KaMHEM CUaCThs OyJIeT O/1apeH.
Xap K MH [apTpo HAKy J0pa,

Kumuéu caonar y nopan.

B-on xu maii 6ap cyxan HajoHaj Oypa,
["ap Oy3ypr act, 3y rapaan xypa [Huzomir 1983, c. 213-214].
Celui qui, de 1'épreuve, sortira vainqueur

connaitra l'alchimie du bonheur parfait.

Celui qui mes paroles ne saura pénétrer,
aussi grand soit-il, sur I'neure sera réduit en miettes!
[Nezami 2000, p. 204]
ToT, XKTO W3 HWCHBITAHUS BBIAIET MHOOCAUTENCM, / IIO3HACT AJIXHMUIO

COBEPIIIEHHOTO cYacThs. / TOT, B KOTO HE MPOHUKHYT MOH CJIOBA, / CKOJIb ObI BEJIHK

OH HM ObLJI, B TE€UEHHUE Yaca OyaeT pa30UT Ha MEJIKHE KYCOUKHU.
A qui s'acquittera de I'ordalie:
A lui, en partage, I'alchimie du bonheur:

Kimiva-yé sa‘adat

Pour qui ne saura fouler cette voie,
Pour grand soit-il, aussi vite se verra-t-il
De la téte écourté [Nezami 2000, p. 307—-308]!

Komy npeacrout npoitu ucnbeitanue:/ EMy, B 0OMeH, anxumus cuacths:/

Kumué-iie Caonmar/ [nst Toro, KTo HE 3HAET, KaK MPOUTH ATOT MYyTh,/ KAKUM ObI

BEJIMKUM OH HU ObLI, OBICTPO OH YBUJUT C€OsI C OTJIETEBIICH rOJOBOM.
Ho noruGHeT TOT, KTO, B3SBIIUCH, J€]ia HE CBEPIIIHUT.
ITycTh OH OBUI BEJIMK, — YHH)KEH OyJIeT U yOuT.

[Huzamu 1986, c. 203-204]



156

B noa3um HuzamMm KpacHbI ILBET aCCOLMUPYETCS CO CIABIHCKUMU
Hapojaamu, 0cO0eHHO ¢ pycckuM. Huzamu cymen co31aTh BOMHCTBEHHBIM KOJOPUT
UCTOPUH C PYCCKOW KHSDKHOW B OoOpamieHMHM KpacHOro 1BeTa. He ciydwaitHo
BbIOpaH M BTOPHMK, JIeHb Oora BOMHBI Mapca, corimacHo actpojoruu, Martis dies
Ha JIATUHCKOM si3bIKe. KpacHbIi LBET acCOLMUPYETCS HE TOJIBKO C KPOBBIO,
KOTOPYIO MIPUHOCUT OOT BOWHBI, HO U C KPacOTOM, BEIMKOJCIHUEM U BEIUYHECM.
MetadopuueckuM aHaJOTOM 3aMKa PYCCKOM KHSDKHBI SBJISCTCS 3arpOOHBIN MHD,
r7ie 3aTBOPHUIIA, HEJOCTYITHASI B30paM CMEPTHBIX, YOUBAET BCEX HEAOCTOUHBIX €€.
Ho npu 5TOM OHa BBIBEIIUBAET CBOM MOPTPET Ha Bceobiiee obo3penue. Kpacaruia
0e3 mom@aabl, KpacHas ImpuHIecca Hwuzamu SBISETCS  ABYCMBICICHHBIM
MPOSIBJICHUEM TMPUHIMIIA KU3HA M MPUHIUIIA CMEPTH, COIVIACHO JYXOBHBIM
CIIOCOOHOCTSIM €€ HECOCTOSIBIIUXCS )KEHUXOB.

CrnoxxuBIIMECS Y KaXKJIOTO HapoJa OCOOEHHOCTH CTHXOTBOPHBIX (OpM, Kak
MPaBUJIO, WCKIKOYAKT IPU  [EPEBOJAE  CTUXOTBOPHOTO  IPOU3BEACHUSA
HKBUBAJIICHTHOCTh, SKBUPU(DMUYHOCTh U SKBUPUTMUYHOCTH Ha SI3BIKE IMEPEBOJIA.
Takum 00pa3oM, paznuuue (POHETUKH JABYX S3BIKOB TPUBOJUT B TYMNHUK
MEepPEeBOYMKA, U MEpeNaTh MY3bIKy CTHUXAa OpPUTHMHAjia MPHU IMOJHOM OTCYTCTBUU
HKBUBAJICHTHOCTH METPa U pUPMBbI IPAKTUUECKU HEBO3MOXKHO.

BbiBOaBI K TPeThEH IJ1aBe:

1. Kak mokasaino uccieaoBanue, mo33uss Huzamu BeI3Bajia riryOOKHi HHTEpeC
npeacTaBuTeNie (GpaHily3CcKOM KyJIbTYphI, YTO ObLJIO OOYCJIOBJIEHO, B TOM YHCIIE,
pa3BUTHEM OOIICCTBEHHO-3CTeTHYEeCKONM MbIcin  Dpannuu. HarnumonanbHas
cnenuduka npousBeneHnit Huzamu oOycioBiaeHa WX HalMOHAIBLHOM (HOPMOH,
KyJla OTHOCATCS SI3bIK U BECh apCeHall XY0KECTBEHHBIX 3JIeMeHTOB. O0OpaIniasich K
nepeBoly npowusBeneHuil Huzamu, MepeBOJIYMKH CTaJIKUBAIUCh CO MHOTHUMU
CIOXXHOCTSIMH, CPE€IM KOTOPBIX MOXHO Ha3BaThb HCTOPUYECKYIO HUCTAHIIMIO,
WCTOPUYECKUA W HAIIMOHAJIBHBIN KOJIOPUT, STHOKOH(ECCUOHAIBHYIO CICIU(PUKY,
MEHTAJIUTET, [ICUXOJIOTUIO HOCUTEJSI UCXOLHOTO SI3bIKA.

Takum 00pa3oM, nepeada CTHIS U UJICHHO-XYI0KECTBEHHOTO CBOE0Opa3us

TBOpeHuit Huzamu Ha (paHIy3CKHN SI3bIK MOXKHO Ha3BaTh MPOQECCHOHATHHBIM
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MOJBUTOM (PPAHIY3CKUX JIUTEPATOPOB U MepeBoquuKoB. K coxxaneHuio, He BceM
YAQJIOCh NIepeaaTh T'yMaHUCTUYECKYIO M Ha3UAATEIbHYIO CYIIHOCTh 103M Huszamu,
B KOTOPBIX aBTOP MPHU3BIBAECT CBOMX YMUTATENCH K J0OPY, CIPaBEIJIMBOCTH, 3aIUTE
YeJIOBEYECKOro JOCTOMHCTBA U 4yecTH. ClieyeT TakKe OTMETUTh, UTO padoTa HaJl
NEPEeBOJIOM TPOU3BEACHMS, HACUUTHIBAIOIIETO0 OoJiee BOCBMHUCTa JIET, Ha
IPOTSDKEHUM  KOTOPBIX OHO JECATKH JIET IIEPENUCHIBAIIOCH KOIHUUCTaMU,
OTIIMYAETCSI 0COOOU TPYTHOCTHIO U KPOMOTINBOCTHIO.

2. PasHuIa CTPYKTYp TaKUKCKO-TIEPCUICKOTO W (PPAHITY3CKOTO SI3BIKOB
ABJSACTCS OJHOM W3 OCHOBHBIX TPYAHOCTEW, C KOTOPBIMHU CTAJIKUBAKOTCSA
MEPEBOAYUKH. ACUMMETPHUS TPAMMATHUYECKUX CHUCTEM CTABUT IE€PE] HUMHU 33Ja4y
HE TOJIKO MEPEAaTh Ha MPUHUMAIOIIEM A3BIKE TO WM WHOE CTUIUMCTHYECKOE
CPEIICTBO, HO W COXPaHUTh €ro (yHKIHUHU B TMPOU3BEACHHUH. ACCOIMATUBHOE U
KOHHOTATHUBHOE 3HAYEHHUE CJIOB W IOHATHM HEJETKO NEPEBECTH, a MHOTJAA Jaxe
HEBO3MOJKHO Ha SI3bIKM JIPYTUX HAPOJIOB, KUBYIIUX B JIPYTUX TreorpaduyecKux
YCIOBUSIX, TNPUHAUICKAINIMX K HWHOHM  KyJIbType, 00Jajarolmux HHBIM
MUPOBOCIIPUATHEM U BEYIIUX UHOW 00pa3 KU3HHU.

3. B mpomecce nmnepeBoAa IOITHYECKOTO TMPOU3BEACHUS IMPOUCXOIUT
ajanTanus BBIPA3UTENBHBIX CPEACTB SI3bIKa OpHUTMHANa K S3BIKY II€peBOja.
OKBHUBAJIEHTHOCTh SBJISIETCA MEPEBOJOM HE TOJIBKO C S3bIKA HA SI3bIK, HO U C
KyJbTyphl Ha KynbTypy. Huxomaii Muxaitmopuu JlroOumos (1912-1992)
COBETCKUW MEPEBOJYMK C MCIAHCKOTO U (PPAHILYy3CKOTO A3BIKOB MHUCAI 1O 3TOMY
noBony: «llucaremam-niepeBogunKaM, Kak W IHCATENIAM OPHUTHHAJIBHBIM,
HEOOXOJIMM >KM3HEHHBIM OMBIT, HEOOXOAUM HEYCTAaHHO TOMOJIHSIEMBIN 3amac
BneuamieHut. Ilucarens  OpUTHMHAIBHBIA W THCATENb-TIEPEBOAYMK,  HE
o0JaaroIe MHOTOCTOPOHHHUM JKU3HEHHBIM OTIBITOM, B PaBHOW Mepe CTpajaroT
XyaocouneM. Bek KUBU — BEK y4UCh. YUUCh Yy JKU3HU. BIrisabiBaics LENKUM U
JHO00BHBIM B30POM B OKpyKarouuid Mup. Eciu Thl HE BUAMIID KPACOK POJTHON
3eMJIM, HE OLIYIIACUIb €€ 3al1aX0B, HE CIBIIINIIL U HE Pa3IMdaciib €€ 3ByKOB, ThI
HE BOCCO3Jalllb Mei3axa nHozemHoro. Ecnu He Oyxaemib HaOm0AaTh 3a TEM, Kak

JYOJUu  TPpyadaTCsa, TO, ICPCBOASA COOTBCTCTBYIOIIUE OIMMCAHWA, HCIIPCMCHHO
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Ha/ienaenb omuboK, 100 SICHO Thl 3TOro cebe He mpencTaBisemib. Ecnu Thl He
HaOMOaelb 3a TMEPEeKMBAHUAMU OJKUBBIX JIOJeH, TeOe TpyaHO JdacTcs
NICUXOJIOTMYECKUN aHanmu3. Thl HamyCTHIIb TyMaHy TaMm, TIJilé €ro HeT B
no/uIMHHUKE. Thl MOCTAaBUIIL MEXAY aBTOPOM M COOOH MYTHOE CTEKJIO» [CM.
CnoonukoB 2019, 469-470]. IlepeBoabl mosTUUECKUX NpousBeaeHuid Huzamu He
BCEI/la SKBUBAJIECHTHl OpuUrvHany. OIHU NEpPEeBOMYUKU IMPHUAECPKHUBAIOTCS HOPM
POJHOTO sI3bIKA, JPYIHE CO3MAIOT HEKUH CHUMOHMO3, a TpPEeThU HACTOJIBKO
YCIOXKHSIOT TEPEBOJI MPO3aUYECKUMHU CIIO)KHBIMH 00OpOTaMH, YTO YWTaATElb
3aXOJIUT B TYIIUK U TepsieT X0oA Mblcieil. BaykHo Bcerna HalTH 30J10TYIO CEpeANHY

B IIpoLecce 1epeBo/aa.
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3AKJIIOYEHUE

[IpomsBenenuss Hwuszamm ['ssHIKEBH  ABIAIOTCA  IIEAEBPAMM  MHUPOBOU
JUTEPATYPBI, OTPBIBKA M3 KOTOPBIX YK€ OOJbLIE TPEXCOT JIET NEPEBOISITCS Ha
MHOTHE S3bIKM. Ero mMmosmbl BBI3BIBAIOT y YWTATENsl TIyOOKHE 3MOILIMHM, OHU
OTJIMYAIOTCS BBIPA3UTEIBHOCTHIO, SKCIPECCUBHOCTHIO, B HUX HAILIM OTPAXKEHUE
PEIUTHO3HbIE LIEHHOCTH, MPU3BbIB K TYMAHHOCTH, CHPABEIIUBOCTH, MUJIOCEPIUIO,
MPOIIEHUIO, BEJMKOAYIIMIO, TOPUIIAHWE 3J100bI, >KaJHOCTH, 3aBUCTH, JICHHU,
sromsmMa U T.n. OHU OoraThl YCTOWYMBBIMH CIIOBOCOYETAHUSMHU, MeTadopamH,
SIUTETAMHM, WUIPOM CIOB. XapakTepHbIMH 4epTamu cTwiss Huzamu sBisroTCA
SCHOCTb W3JIOKEHMS, TIIATEIbHBI OTOOpP SA3BIKOBBIX CPEACTB, CTHIIMCTHYECKHX
buryp mns AOCTHXKEHUs SPKOCTH o0pa3oB. VMmeHnHo Onaropapss OGoraromy 1o
COJCPKAHUIO SI3bIKYy M MO3TUYECKOMY HCcKyccTBY Huzamm, 3apyOexHble
UCCJENOBATENM M3YYalOT JKM3Hb W TBOPYECTBO I[O0O3Ta, a MEPEBOAYHUKH
BOCIIPOU3BOJSAT €r0 MPOU3BEACHUS HA Pa3HbIX S3bIKAX MUpA, B TOM YHCIIE U Ha
dbpaHIy3CKHil.

Hcropuss m3yueHHs XKM3HM M TBopuecTBa HuszamMm B €BpOnErWcKOM Mupe
naunHaetcsi ¢ XVII Beka Onarogaps dpaniryzckomy uccienoarento JI’Opobeno, a
oosiee moapoOHO ¢ Hwuszamm EBpory mo3HakOMMI aBCTPUMCKHIT BOCTOKOBEI,
nepeoqunk Mosed Gapon ¢don Xammep-Ilyprmrans (1774-1856), koTOpbIit
VCCJIENOBAJI KU3Hb U TBOPYECTBO N03TA. Uepe3 mepeBoabl HEKOTOPBIX OTPBIBKOB
n3 npousBeAacHud Huzamu Ha HeMelkuil 436k EBpomna HauMHAET 3HAKOMUTHCS C
tBOopuecTBOM Huzamu [Kpeimckuit 1981, c. 39]. K satomy cnucky eBpomnenckux
uccienoBarenei Ku3HU W TBopyecTBa Huzamu crnemyer q00aBUTH BEHIE€PCKOTO
yueHoro Bunbrensma baxepa, Oputanckux BoctokoBenoB Yapnb3a Pee u cap ['op
Ay3znu, utanbaHckoro opueHtanucta M. Iunum m MHOTHX APYrux €BpOINEHCKUX
uccnenoBareneid. bmarogapss ux paboTtaM mar 3a IaroM  pa3BUBAIOCH
UCCIIeIOBaHUE XU3HUM M TBOpuecTBa Huzamu. DpaHiy3ckue ydeHble Hadallv
U3y4yaTh >XKM3Hb W TBOPYECTBO MO3Ta TOJBKO B XX BEKE Ha TOM YpPOBHE, Ha
KOTOPOM OHO YX€ CYLIECTBOBAJIO B MCCJIEAOBAHUAX HA AHTIIMKHCKOM, HEMELIKOM

PYCCKOM U JPYTUX €BPONEUCKHUX S3bIKaX.
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OCHOBHBIM BONPOCOM, PAaCCMATPUBAIOMIMMCS B JUCCEPTAIMOHHOW pabore,
SBIIICTCSI WCTOPUSI 3apOKICHUS, CTAHOBJICHHS W Pa3BUTUSA  (PPAHITY3CKOTO
BOCTOKOBEJICHUS, KOTOPOE Pa3BHBAIOCHh HAPSAYy C OCBOCHHUEM JIMTEPATYPHOTO
Hacinenus Huzamu I ssHpkeBH.

Hpanuctuka Bo @paHimy 3apoamiachk 0aromaps CTpeMIIeHUsIM (paHITy30B
KOJIOHU3UPOBaTh, IMyTEUIECTBOBAaTh, MOCEIIATh, KaK WM Ka3aJoCh, ITUKOBHUHHBIC
CTpaHbl M HW3y4aTh JIPYTyl KyJIbTYpy, OObl4au U Tpaauuud. Muccuonepckas
NEeATETLHOCTh (PAHI[y3CKMX MOHAXOB B BOCTOYHBIX CTpaHaX, IEIBI0 KOTOPBIX
ABJSUIOCH ~ PACOPOCTPAHEHHE XPUCTHAHCTBA, COMPOBOXKIAIOCh HM3YYEHUEM
MEPCUJICKOM JIUTEepaTyphl, KYJIbTYphbl, UTO TaKK€ BHECJIO BKJAJ B pPa3BUTHUE
upanuctuky B0 @pannuu. C XI B. mo XIX B., a B HEKOTOPBIX ciaydasx U 1mo XX B.
S3BIKOM JIMTEPATYphI, JEIONPOU3BOJICTBA M MHOTHUX JApyrux cdep HayKud B
HEKOTOPBIX cTpaHax bmmkHero Bocroka, 3akaBkasbs, Cpennenn A3suu,
Adranucrana, Unaun u Ilakucrana siBISIICS MEPCUICKUM SI3BIK, CIEI0BATEIBHO,
M3YyYEHHUE TEePCUJICKOTO S3bIKa SIBISJIOCH O00s3aTENbHBIM 11 (DpaHIy3CKHUX
MUCCHOHEpPOB M  IyTEHIECTBEHHUKOB. KpoMe  MuccuoHEepoB,  MHOTHE
MyTENIECTBEHHUKH 0 MPUOBITHH BO DpaHIUIO U3AaBaIM CBOU 3alTUCKUA, MEMYaphl,
JETUINCh BICYATIICHUSIMA M TPEACTABISIM OTYETHl O MyTenlecTBUsX. B padote
BKpaTLE W3J0KEHbl CBEACHUS O HAyale HCTOPUYECKUX OTHOIICHUH MEXIY
Opannueit u Ilepcueit, ¢ 1eabI0 TPOCIAEAUTH, KOTJa HMMEHHO (paHIly3CKHe
BOCTOKOBEbl M JIMTEPATypOBEIbl Haualud padOTy MO TEPEeBOJYy U U3YUYCHUIO
MEPCUICKO-TAJIKUKCKUX MPOU3BEICHUMN.

B Hacrosiliee BpemMsi HCCIIEIOBAaHHME KU3HM M TBopuecTBa Huzamu ymuio
Janeko Brepén. MoXXKHO MPeanonoKuTh, YTO B ONMKalileM OyaylieM MOsSBSTCS
HOBBIC TPyl B 00JIACTH JTMHTBUCTHKHU, KOTOpbIEe OyAyT Kacarhcs sizbika Huzamu,
CTOJIb OOraToro OOpa3HBIMU BBIPAKECHHUSMH, B TOM YHCJICE HA AHTJIMMCKOM U
(bpaHIly3cKOM f3bIKaX, I7ie 0yyT KOMMEHTHPOBATHCS CIIOKHBIE 00OPOTHI U CMBICI
ctuxoB Huzamu.

Anpu Maccs, Kunpbep Jlazap, Illlapae Aupu e Dymekyp, Jxamiiesn

Moprazasu, OBa Dé&ilya-IlbepyHek u ap. Hadamud MEPEBOAUTH MPOU3BEICHUS
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M0ATa U UCCIEN0BATh €ro U3Hb U TBOpYECTBO. CaMON 3HAMEHUTON CKa3KOW W3
«Cemu kpacasu» B EBporne, nepeBenennoil Iletn ne ns Kpya, siBnsercs ckaska
CIaBSAHCKOM ILIAPEBHBI, paccKasplBalolmier baxpamy O CBOEGHpAaBHOM U
B30aMIMOIIHOM 1apeBHe. VIMEHHO OHa TOCHyXWIa OCHOBOM JUIsl CO3JaHUA
npousBeacHus « TypaHnnoT» uTanpsHCKOTO nucaress u apamarypra Kapno I'onuum
(1720-1806).

[lepBbIM MPOU3BENECHUEM I03TA, KOTOPOE OBLIO MOJHOCTHIO MEPEBEICHO Ha
bpaniy3ckuii A3bIK, aBiseTcs nosma «Xocpos u llupun», nepeenennas B 1970
rony. Ilocnennumu cranu nepeBoasl M3abenn ae [Nactun «Cemu kpacaBul» U
«JIemm n Memxnyn», nznansasie B 2000 u 2001 romax.

B nenoM Ha (paHIy3cKuil S3bIK NEPEBEACHBI CIEAYIOIIHE MPOU3BEACHUS
Huzamu: «CokpoBuiiHuia Ttain», «XocpoB u upun», «Jleitnn u Memxuyn» u
«Cemb KpacaBuL.

[TepeBon mpoussenenuit Huzamu Ha ¢QpaHIly3cKHUil SI3bIK OCYIIECTBIISLICS IO
KPUTHYECKMM M3JIaHUSM, COCTABJICHHBIM Ha OCHOBE Pa3HBIX PYKOIIHUCEW,
u3nanHbix B XX Beke: TerepaHckoe ([actrapau), O6akuHckoe (XerarypoBa) u
uznanue «Cemu kpacasuiy A.Punku u I'.Puttepa. [lepeBogunku B cBOE padote
HaJa TnepeBomamMu  «Xamcel» Hwuzamm Ha CBOM  pOJHOM S3BIK  OTHABAIH
IIPEANIOYTEHUE, KaK IIPABUJIO, TETEPAHCKOMY U3IaHMUIO.

CpaBHUTENBHBIN aHAIN3 IEPEBOJIOB U OPUTHHAIIBHBIX TEKCTOB, IPOBEICHHBIM
HaMU B padoTe, Jan BO3MOXKHOCTh MPOCIEIUTh, C KAKUMU UMEHHO CJIOXKHOCTSIMU
CTAJIKUBAIOTCS TepeBoAurMKH. Ha ocHOBe aHamm3a TEKCTOB Oblia MpEeaNpUHATA
MONBITKA TIOKAa3aTh, KAKUMHU METOJIaMH IOJIb30BAJIUCH NTEPEBOTUMKH IIPH Mepeaye
HallMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA.

HyxHo oTmetuTh TOT akt, uYTo GPaHIy3CKUA SI3BIK OTHOCHUTCS K
AHAJIMTUYECKUM A3bIKAM M CUYWTAETCS TOYHBIM, B HEM HE NPHUBETCTBYIOTCS
W3JIMIIECTBA BBIPAXEHUM, YTO YCIOXKHAET NPOLECC IEpPEeBOAa IPOU3BEACHUN
Hwuzamu Ha JaHHBIN SA3BIK.

PaccmoTpenHble mepeBOAbl OTPHIBKOB M3 Mpou3BelecHH Huzamm MOXHO

pasaciIinTb, HNPEKAC BCEIo, HA INOITHYCCKUC U MPO3ANICCKUC, B IIPO3C NOIMYIICHBI
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ONMyIIEHUSI B OOJBIIMX KOJMYECTBAX, PACCKA3bIBAIOIIME JIUIIb CIOKET, B
IIOTUYECKUX  IIEPEBOJAX  COXPAHEHbl KPAacCOYHOCTb  SA3bIKA  OPUTHMHAIIA,
NPEANPUHUMAETCS TONbITKA NEpenaTh JIEKCUKO-CTUIMCTHYECKOE CBOeoOpasue
ctuxa Hwuzamu. AHanu3 (QpaHIly3CKOTO MEpeBO/ia OTPbIBKA W3 MPOU3BEIACHHUS
«XocpoB u upun» Huzamu, Beimonnennoro Aupu Maccs, mokasan, 4To OH HE
ABJISIETCA CTUXOTBOPHBIM, IIEPEBOIUMK HE CyMEN NEpPEAaTh Ha POAHOM SI3BIKE BCIO
KpacoTy cTuxocioxkeHus Huzamu, ero urpy cioB, HEMOBTOPUMOCTH OOpa3oB,
TOHKOCTb B OIMCAHUM KAapTUH IPHUPOJIBI, YEIOBEYECKUX UYYBCTB, UX KpPacoTy MU
riyouny. Henb3st ckaszarh, uTo Maccs He crpaBuiicsi co cBoei 3amaueit. [Iposeas
aHaJM3 €ro MEePEeBOIa, Mbl IPUILIA K BBIBOAY, YTO Macca cienain npsMon nepeBoa
OCHOBHOTO CIOKETa IO3MBI, a B CIIy4asx, KOrJa BO3HHUKAIU CJIOXHOCTH C
BOCHPUATUEM JJISl UUTATENsA, OH Ipuberain K 0OObsICHEHUIO CMbIC/Ia B CKOOKaxX WU
JlaBajl ONUCATENbHBIN MEPEBOJ] C UCIIOIb30BaHUEM (HPA3€0JIOrU3MOB, UTO OBLIO OBbI
HEBO3MOXKHO IIPU NPSMOM IIEPEBOAE C OPUTHHAIIA.

[{eHHOCTh MOATUYECKUX MPOU3BEACHHUIN COCTABISIOT HE TOJIBKO UX HIICHHBIE
OCOOEHHOCTH, HO M MY3bIKQJIbHOCTh, pudma. [lepeBoasl npousseaennii Huzamu,
KOTOpbIE B OpHUIHMHAJE COJAEpKaT OOJbIIOE KOJUYECTBO CTUIUCTHUECKUX
YHUKaQJIUH, HENb3s Ha3BaTh IOJHOCTBIO HEyJayHbIMU. DpaHIy3CKHMN YHUTATEIb
IIOJIy4YMJI BO3MOKHOCTB II0YYBCTBOBATh BCIO TAMMY YyBCTB I'€pO€B NPOU3BEICHUN
Huzamu, ero ouryiieHus: u BUJEHUE, OLEHUTh CTUJIb aBTOpa Oyiarojapsi mepeBoaam
bappwu, I'actun u Jlazapa.

B mnpouecce mepeBoga NPOU3BENCHUN NEPEBONYMKHM CTAPAINUCH IEpelaTh
PUTM, CTHJIEBYIO MaHEpy aBTOpPA, YJIOBUTb €r0 WHTOHALHIO, JWHAMUKY pEYH,
4TOOBI BO (DpaHIly3CKOW MHTEPIIPETAMU CJIOBA HE 3ByYaJId APSAOI0 U OECKPHLIO.
Bce st crapaHuss OCOOCHHO HArJSAHO NPOSBISIOTCA TPU aHAIUM3E JBYX
BApUAHTOB NEPEBOJIOB (PPArMEHTOB XYA0KECTBEHHOTO TEKCTA.

Cnengyer TakKe OTMETHUTb, YTO PEJIUTHO3HBIE CIOKETHl B IPOU3BEICHUAX
Hwuzamu u B 11€710M B NIEPCUJICKO-TAKUKCKOM JINTEPATYpPE, TAKUX Kak «Mwupamx
[Ipopoka», mucemo I[Ipopoka Myxammena k XocpoBy, rae lIpopok mnpussiBact

Haps MPHUHATh HCIaM, OTPAXAIOT PEIUTHO3HBIE, (PHIOCO(DCKHE U ITUYECKUE
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BO33pPEHHUs aBTOPA, €ro KOHIENTYyAJIbHYK) KapTUHY MHUpPA, U HX OIYLIECHHS HE
TOJDKHBI ObutH  fomyckaThes. IlepeBomunku (Maccs, ['acTuH) He mepeBOIST
pENUTHO3HbIE (PpAarMEHTHl W3 TPOU3BEJEHUM, CUMTas MX BTOPOCTEIEHHBIMU, HE
MMEIOIIMMH MPSAMOTO OTHOLLICHHS K CIOKETY NMPOU3BEACHUM.

Hecmotpss Ha TO, uTo mepeBonbl Hwuzamum Ha (QpaHIy3CKHI SI3bIK
OTJIMYAKOTCS JTIOCTATOYHO 3aMETHOW HEPaBHOLIEHHOCTBIO, CIIEAYET MPU3HATh HX
BAKHYIO pOJb B PACHPOCTPAHEHUM M MOIYJISPU3ALUU TBOPYECTBA BEJIMKOIO

NEPCUACKO-TATKUKCKOI'O I103Ta BO CDpaHI_[I/II/I.
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